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Naším  váženým  čtenářům! 


nešním  číslem  vstupuje  »Typogratia<' 
do  ročníku  XV.  —  Patnáctý  ročník, 
patnácte  let  práce  neúmorné,  věno- 
vané ku  povznesení  odboru  knih- 
tiskařského.  Doba  vycházení  to  dosti  dlouhá 
u  jediného  odborného  časopisu  českého,  jenž 
čeliti  musí  stále  konkurenci  časopisů  jino- 
zemských,  hlavně  německých,  a  při  skro- 
vných hmotných  poměrech  přece  jen  udr- 
žuje si  pověst  časopisu  dobrého. 

Uvědomiti  si  však  nutno,  za  jakých  poměrů 
nutno  bylo  obrovskou  tuto  práci  prováděti. 
Jednotlivec  by  brzy  v  zápase  podobném  pod- 
lehl, neboť  obtíže  a  nezdary  by  vyčerpaly 
v  krátké  době  veškeré  síly  jeho.  Že  po  tak 
dlouhou  dobu  bylo  možno  časopisu  vítězně 
obstát,  jest  zásluhou  nejen  snažení  vydava- 
telstva samého,  ale  také  těch,  kteří  se  zájmem 
živým  sledovali  vývoj  jeho  zvláště  v  posled- 
ních letech,  kdy  přeměnil  se  na  časopis  čistě 
odborný,  všem  moderním  požadavkům  každé 
doby  odpovídající. 

Vřelým  díkem  zavázáni  jsme  v  prvé  řadě 
všem,  kdož  jakýmkoli  spůsobem  na  prospěch 
časopisu  »Typografia«  působili,  hlavně  pak 
jeho  spolupracovníkům,  kteří  stojíce  věrně 
při  časopise,  přispívali  značně  svými  pracemi 
ku  zdokonalení  jeho.  U  velké  míře  časopisu 
našemu  prospěl  spolek  »Typografia«  pravi- 
delným odbíráním  jistého  počtu  exemplářů 
pro  své  členy,  tento  byl  také,  což  s  díkem 
zde  konstatujeme,  jedním  z  nejpořádnějších 
odběratelů.  Nezapomínaly  též  na  časopis  náš 


korporace,  jež  representují  u  veřejnosti  odbor 
náš;  Typograíícká  Beseda  a  Grémium  knih- 
tiskařů a  písmolijců  v  Praze,  poskytujíce  mu 
každoročně  subvenci. 

Doposud  mluvili  jsme  o  našich  příznivcích. 
Bohužel,  že  musíme  zde  promluviti  rovněž 
o  těch,  kteří  nás  poškozují,  o  velké  části  od- 
běratelů listu,  kteří  jej  sice  pilně  odebírají, 
ale  velice  liknavě  platí.  Tito,  a  jest  jich  ve- 
liká řada,  zavinují,  že  vydávání  listu  v  pravi- 
delnějších lhůtách  jest  znemožněno,  neboť 
režie  s  vydáváním  tím  spojená  jest  značnou, 
což  zajisté  vědí  i  tito  liknavci  a  přece  jen 
povinnosti  své  k  listu  nekonají. 

Jest  to  stará  nemoc,  proti  které  nelze  na- 
jiti léku,  jíž  však  trpí  celá  řada  časopisů. 
Dluhy  i  po  několik  let  se  táhnoucí  činí  dosti 
velikou  sumu,  která  by  mohla  býti  věnována 
ku  zdokonalení  časopisu  samého.  Je-li  časo- 
pis »Typograíia«  nucen  ustavičně  s  finančním 
nedostatkem  zápasiti  —  ovšem  ne  vlastní 
vinou  —  není  tím  poškozován  jen  on  sám, 
nýbrž  i  odbor,  jemuž  je  věnován.  Nelze  přece 
popříti,  že  časopis  takový  má  hlavně  účel 
vzdělávací  a  vychovávací,  jejž  by  bylo  nutno 
uplatniti  hlavně  u  dorostu  našeho. 

Zde  nalézáme  se  u  bodu,  jehož  provádění 
znemožněno  jest  právě  nedostatkem  finan- 
čním, vinou  oněch  liknavých  kolegů.   Aby  ^ 
časopis  »Typografia«  mohl  býti  poskytován.>A.^^X^ 
pokud  možno  v  míře  nejhojnější  dorostu  ^i+ř^  0$»^ 
šemu,  bylo  by  nutno,  pro  tento  cenu  ztí>v^ě<>, 
snížiti,  což  ovšem  děje  se  i  nyní,  ajes^  igí^^ 


omezené,  pokud  toho  dovolují  finanční  pro- 
středky listu. 

A  přece  mohl  by  časopis  tento  zkvétati 
a  býti  rozšířen  v  nepoměrně  větším  počtu 
exemplářů,  než  děje  se  nyní.  Vizme  jen,  jaké 
množství  německých  časopisů  odborných  pu- 
tuje k  nám,  z  nichž  mnohé  nemohou  se  ani 
'^Typografii «  pokud  týče  se  úpravy  i  obsahu 
rovnati.  Veliká  část  z  nich  jest  dobře  situo- 
vána a  rozšířena  i  mezi  českými  kolegy.  Jen 
u  nás  neposkytuje  se  českému  listu  odbor- 
nému té  podpory,  ani  mravní  ani  hmotné, 
by  mohl  význačně  representovati  český  prů- 
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uueřejnuje  zpráuy  o  po- 
kroku u  žiunosti  knih- 
tiskařské  a  příbuzných 
oduětuí  a  seznamuje  če- 
ský suět  typografický  se 
ušemi  nejnouějsími  uy- 
uynálezy  a  nouinkami 
u  oboru  tomto. 


typografia.  uydíází  jed- 
nou měsíčně.  Předplácí 
se  na  celý  rok  K  4'80 
3ednotliué  sešity  40  h 


mysl  knihtiskařský.  A  tak  je  toho  zapotřebí! 
Neboť  jestliže  knihtiskařství  vůbec  nalézá  se 
v  úpadku,  možno  tak  mluviti  zejména  o  knih- 
tiskařství českém,  kde  řádí  špinavá  konku- 
rence v  míře  úžasné,  o  čemž  máme  každé 
chvíle  smutné  doklady  a  čímž  trpí  v  prvé 
řadě  hodnota  výrobků  knihtiskařských.  Ze  to 
vše  'neslouží  ku  cti  stavu  našemu  jest  beze- 
sporné. Tu  český  odborný  list,  ovšem  pevně 
finančně  zajištěný,  mohl  by  s  úspěchem  pro- 
váděti  poslání  své,  jež  je  mu  úkolem.  On 
mohl  by  přispívati  k  zvelebení  živnosti  naší 
uváděním  příkladů  dobrých  a  poukazováním 
na  chyby,  jichž  tu  a  tam  jest  se 
dopouštěno.  —  Vstupujíce  do  no- 
vého ročníku  kojíme  se  pevnou 
nadějí,  že  poměry  tyto  se  změní, 
že  bude  nám  dána  možnost,  by- 
chom dohonili  opět  to,  co  bylo 
nepříznivými  okolnostmi  zame- 
škáno. Ač  kruh  našich  spolu- 
pracovníků jest  dosti  četným, — 
apelujeme  na  všechny  kolegy,  by 
nezapomínali  na  list  náš.  Bude 
jen  ku  prospěchu  všech,  bude-li 
se  moci  časopis  vykazovati  obsa- 
hem pestrým,  jestliže  v  něm  bu- 
dou projevovány  náhledy  jakož  i 
zkušenosti  kolegů  všech  odborů 
grafických,  jak  děje  se  u  listů 
jinozemských.  Vždyť  kolegů  od- 
borně vyspělých  jest  u  nás  již 
velice  četně  a  ti  by  mohli  vždy 
vědomosti  své  uplatiŤovati  v  listě, 
jen  více  zájmu  pro  věc. 

Neodpuzujeme  nikoho,  ba  na- 
opak, vítán  jest  nám  každý  sebe 
menší  příspěvek,  neboť  čím  více 
spolupracovníků,  tím  více  získává 
časopis  na  svém  významu.  LoiV 
ská  Dělnická  výstava  nám  uká- 
zala, jaké  množství  inteligentních 
sil  zůstává  utajeno  v  grafických 
odborech,  jež  nemajíce  příležitosti 
neb  odvahy  k  vystoupení  se  svou 
prací,  zůstávají  neznám^Vmi.  Rádi 
chceme  podati  příležitost,  neboť 
tím  valně  získá  nejen  časopis  — 
nýbrž  i  odbor  náš. 


Bude-li  listu  se  strany  kolegiálni  věnována 
náležitá  pozornost,  bude  možno  jej  i  obsa- 
hově rozšíí-iti,  bude  možno  přinášeti  náklad- 
nější přílohy  i  u  větším  počtu,  bude  možno 
uveřejňovati  práce  více  kolegů,  jež  nyní  za 
příčinou  finančního  nedostatku  až  na  další 
bylo  nutno  odložiti.  \'  tomto  směru  veliké 
podpory  při  malém  výdaji,  jejž  by  vydava- 
telstvo milerádo  neslo,  mohly  by  poskytnout! 
časopisu  závody  knihtiskařské,  v  nichž  často 
tisknou  se  pěkné  práce  akcidenční,  jež  hodily 
by  se  za  přílohy  k  časopisu. 

Poskytnutím  takovýchto  příloh  činil  by  si 
závod  zároveň  slušnou  reklamu,  jež  není 
také  bez  ceny  a  jež  ma  v  mnohém  případě 
většího  významu  než  nákladná  inserce. 
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hiserce.  Také  bolestný  bod,  který  ochro- 
muje  dosti  činnost  naší.  Pokud  se  inserování 
týče,  jest  časopis  »l\'pogratia"  popelkou, 
hisertní  část  u  jiných  časopisu  odborných 
jest  hlavním  zdrojem  příjmu,  u  nás  v  ohledu 
tom  živoříme.  Máme  sice  stálý  kmen  inse- 
rentů,  hlavně  české  odborné  závody,  jimž 
tut(^  za  dosavadní  přízeň  vzdáváme  díky,  ale 
to  vše  pro  časopis  takový  nestačí.  Doufejme, 
že  i  v  tomto  směru  podaří  se  nám  docíliti 
nápravy,  že  podaří  se  nám  získati  i  ty,  kteří 
časopis  náš  dosud  pomíjeli. 

Končíce  svůj  apel  na  kolegiální  kruhy  a 
veškeré  interesenty,  vyslovujeme  naději,  že 
nevyzní  na  prázdno  a  že  závěrek  ročníku 
patnáctého  bude  uspokojivějším.  Redakce. 


Pěstování  akcidenční  sazby  v  theorii  a  praksi. 


f|římo  nápadným  zjevem  je,  že  shledá- 
'  váme  poměrně  tak  málo  lepších  prací 
'  akcidenčních  »z  prakse«  denního  ži- 
v(jta.  Tato  skutečnost  jest  tím  ještě 
nepochopitelnější,  poněvadž  právě  v  posled- 
ním desítiletí  slévárny  —  vyvinující  téměř 
zimniční  činnost  —  podávají  nám  dostatek 
moderního  písmového  jakož  i  ornamentového 
materiálu.  r^Iezitím,  co  všechna  odvětví  prů- 
myslu i  řemesla  tíží  citelně  se  jevící  kříse, 
nedávají  písmolijn}'  o  tom  všem  téměř  ani 
známky,  neboť  novinka  stíhá  takřka  novinku. 
Co  se  dnes  koupí,  jest  během  několika  týdnů 
opět  něčím  "hezčím-  vypuzeno.  Mnohý  menší 
principál,  který  musí  se  svými  omezenými 
prostředky  počítati  a  přece  by  rád  s  duchem 
času  postupoval  —  k  čemuž  mnohdy  bývá 
i  konkurencí  doháněn  —  nalézá  se  v  nema- 
lých rozpacích,  kterému  výrobku  dáti  před- 
nost: má  to  být  něco  moderního  a  přece  aby 
to  nějaký  čas  též  '>v  mcklě"  zůstalo.  Toť 
požadavek  na  typografický  materiál,  který 
zde  velice  těžko  uspokojiti  v  dnešním  neobj^- 
čejnč  rychle  se  měnícím  vkusu  uměleckém. 
Kdo  při  tom  ještě  počítati  musí  s  vymeze- 


nými prostředk}^  hnančními  a  jen  v  řídkých 
případech  má  příležitost  podobného  materiálu 
použiti  při  nějaké  »lepší«  akcidenci,  ten  zajisté 
učiní  dobře,  je-li  při  objednávce  ozdobného 
materiálu  velice  opatrným.  Raději  jen  málo, 
ale  dokona'ého  a  —  praktického. 

Vzhledem  k  velkolepým  vynálezům  na  poli 
typografickém  jest  zvláštní,  že  v  praksi  nalé- 
záme tak  málo  uměleckého  materiálu.  Neboť 
V3'jímaje  uměleckých  listů  a  barevně  v}'pra- 
vených  tiskárenských  tiskopisů,  jež  sloužiti 
mají  za  reklamu,  setkáváme  se  skutečně  řídce 
s  pěknými  akcidenčními  pracemi,  které  by 
praktické  potřebě  měly  sloužiti.  Prožluklý 
novodobý  chvat,  který  vše  pohání  k  docílení 
co  možno  velikého  zisku,  spjal  ve  své  okovy 
i  ideální  pole  tvořivého  umění  a  jest  mnohdy 
dnes  zapotřebí  veškeré  výmluvnosti,  příměti 
obchodníka-objednatele  k  tomu,  by  na  své 
tiskopis}'  poněkud  více  vynaložil.  "Rychle 
a  levně !«  toť  zásada,  jíž  se  dnes  holduje. 
Ano,  mnozí  obchodníci  považují  vydání  na 
podobný  účel  za  zcela  zbytečné  a  spokojí 
se  s  nejšpatnějším  papírem,  nejmizernějším 
tiskem,  jen  když  mnoho  nestojí.  Jsou  tudíž 
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vzácné  případy,  kdy  zákazník  objednávku 
svoji  provází  slov}^:  »Je  mi  lhostejno,  co  to 
stojí,  ale  chci  mít  pěkný  tiskopis. «  Podob- 
ného zákazníka  nutno  v  nynější  » umělecky 
cítící*  době  hledati  s  lucernou. 

Nesmíme  ovšem  na  druhé  straně  též  pře- 
hlédnouti,  že  mnozí  majitelé  tiskárny  velice 
málo  snaží  se  vyhoviti  zákazníku  v  lepší  vý- 


odkázáno.  Že  mnohý  obchodník  jest  za  udě- 
lené vysvětlení  vděčným,  možno  častěji  se 
přesvědčiti.  Stačí  zákazníka  příměti  k  tomu, 
by  věnoval  více  na  tiskopis,  jenž  vyžaduje 
lepší  výpravy  a  jehož  povaha  to  téměř  při- 
kazuje. Jistý  takt  a  obchodní  zběhlost  zde 
mnoho  nepomáhají. 

I  v  provedení  vlastních  svých  tiskopisů  jest 


JOSEF  PATEJDL 


zlatník  v  PLZNI 

 -p,  školili  ulice  čís.  4.   


Sklad  zlatého  a  stříbrného  zboží. 


Velký  výběr  skvastii  -  'rováriii  sklad 
švýcarských  kapesních  hodin  zlatých, 
sti^íbrných  i  niklových  -  Bohatý  výběr 
nástěnných  hodin  pendlových  atd.atd. 


Veškeré  správky  se  vždy  rychle  vyřizují. 


Procíi-j  proti  ručení. 


pravě.  Je  to  ovšem  spojeno  s  větším  vydáním, 
než  nutno  však  uvážiti,  že  pěkně  vypravený 
tiskopis  jest  pro  každý  závod  rozhodným 
doporučením.  Jest  to  i  pozornost  vůči  záka- 
zníkovi, obsloužíme-li  jej  elegantně  vyprave- 
nými účty,  cirkuláři,  dopisními  záhlavími  atd. 
Vždyť  litografie  dá  si  též  svoje  výrobky  řádně 
zaplatiti.  Místo  litografického  pohledu  na  účtu 
neb  pod.,  za  který  nutno  kresliče,  případně 
i  kámen  zaplatiti,  možno  na  př.  dát  shotoviti 
případné  cliché,  kterého  pak  po  leta  možno 
používati  při  různých  tiskopisech  a  které  se 
zaplatí  jednou  pro  vždy. 

Širší  obecenstvo  přirozeně  se  v  těchto  okol- 
nostech nevyzná  a  jest  jaksi  na  radu  tiskaře 


mnohý  knihtiskař  velice  lhostejným.  Mnohý 
principál  holduje  v  podobných  případech  zá- 
sadě: »To  je  pouze  pro  nás,  to  je  dostdobré!« 
Nikoliv  —  právě  pro  závodní  tiskopisy  má 
to  nejlepší  být  dobré.  Chce-li  knihtiskař  své 
zákazníky  přinutiti  k  tomu,  aby  dali  tisko- 
pisy své  shotoviti  v  nákladnější  úpravě,  tu 
nutno,  by  mohl  poukázati  na  tiskopisy  pro 
běžnou  potřebu  vlastního  závodu  a  co  možno 
jimi  docíliti.  Nutno  lidem  učiniti  pochopitel- 
ným, že  pěkný  tiskopis  doporučuje  netoliko 
shotovitele  jeho,  ale  též  objednatele,  že  činí 
mu  reklamu  a  namnoze  jest  svědectvím  jeho 
snahy  po  vzorném  obsloužení  obecenstva. 
Bychom  se  vrátili  k  tiskopisům  pro  závodní 
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potřebu  knihtiskárn\',  nutno  tu  klásti  důraz 
na  to,  by  v  tomto  směru  ještě  více  činěno 
bylo.  Jest  chvály  hodno,  že  právě  v  men- 
ších tiskárnách  snaha  po  lepší,  úhlednější 
úpravě  tiskopisů  zjednává  si  průchod.  Možno 
seznati  —  hlavně  na  venkově  —  tiskárny, 
které  si  zaopatří  vskutku  moderní  materiál, 
a  právě  zde  věnuje  se  daleko  více  potřebného 
času  k  dokonalému  vypravení  tiskopisů  pro 
závodní  potřebu  než  v  podniku  městském, 
kde  v  honbě  za  ziskem  zůstává  umělecky 
ideální  stanovisko  stranou. 

Co  k  tomu  ponejvíce  přispívá,  že  pěkného 
typografického  materiálu  ozdobného  v  tak 
mnohých  tiskárnách  nebývá  používáno  k  ba- 
revné výpravě  tiskopisů,  jest  okolnost, , že  při 
objednávce  materiálu  bývá  přehlédnuto,  že 
přiložené  návody  k  použití  —  shotovené  se 
vší  rafinovaností  moderní  techniky  —  bývají 
pouhou  theorií.  Jedná  se  totiž  při  nich  pouze 
o  to,  ukázati  nabízený  materiál  ve  světle  co 
možno  nejpříznivějším.  Jak  to  v  praksi  vy- 
padá, kde  nejednou  počítáno  býti  musí  s  rů- 
znými požadavky  doby,  může  býti  písmolijně 
lhostejno.  Pro  principála  to  však  lhostejné 
býti  nemůže,  mnoholi  času  třeba  k  shoto- 
vení  elegantního,  účinného  tiskopisu.  S  pro- 
středky co  možno  nejjednoduššími  docíliti 
dokonalého  effektu  —  toť  hlavní  požadavek, 
který  nutno  klásti  na  materiál  v  dnešní  speku- 
lační době.  Nedostatek  času  jest  další  pří-  | 


Čínou,  jež  zavinuje  tak  malý  počet  tvoreb 
uměleckých.  Jest  mnohdy  pohotově  ta  ncj- 
lepší  vůle,  něco  dokonalého  utvořiti.  Často 
přijde  také  nařízení  k  něčemu  podobnému, 
a  akcidenční  sazeč,  potěšen,  že  opět  jednou 
"lepší"  práci  může  provésti,  moří  se  doma 
s  návrhy  a  skizzami.  Návrh  bere  pak  v  sazbě 
vždy  určitějších  forem  a  jest  konečně  k  tisku 
připraven.  Nyní  však  nutno  teprve  čekat,  až 
jsou  stroje  poněkud  méně  zaměstnány  a  kdy 
tiskař  může  nerušeně  při  této  práci  setrvati. 
Posléze  přijde  opět  něco  jiného,  zamýšlená 
akcidence  musí  znovu  čekati,  a  když  konečně 
dosud  užívané  tiskopisy  staršího  zpracování 
jsou  vyčerpány  a  nových  je  třeba,  tu  jest 
teprve  málo  času  s  něčím  -lepším"  si  hráti 
a  tiskne  se  jako  obyčejně  černí,  v  nejlepším 
případě  bledě  modrou,  černozelenou  anebo 
hnědou  barvou.  Mnohý  pěkný  výtvor  sazeč- 
ský,  který  po  mnoha  týdnů  v  regále  se  pova- 
loval, bývá  častokráte  k  žalu  sazeče  i  tiskaře 
tímto  spůsobem  odbyt. 

To  jest  však  výsměchem  uměleckých  snah 
naší  "filantropické  doby'-,  i  voláme  k  mno- 
hým velkým  i  malým  majitelům  knihtiskáren: 
"Pěstujte  poněkud  více  lepší  akcidenční  práce! 
Poskytněte  svému  personálu  dostatečného 
času,  aby  mohl  využiti  tak  t-ídké  příležitosti 
a  ukázal  svoji  zdatnost  a  mohl  se  i  nadále 
vzdělávati.  Nečiňte  tak  pouze  z  reklamy,  ale 
též  z  lásky  k  tvořivému  umění !«  H—g. 


TECHNICKÁ  HLÍDKA 


Kromě  vzorkové  přílohy  přináší  dnešní 
číslo  "Typografie-  v  druhé  příloze,  prove- 
dené v  knihtiskárně  Jos.  B.  Zápotočného 
\'  Rokycanech,  ukázku  raženého  tisku. 

Linkový  ornament  „Patrick" . 

Ze  slévárny  písem  firmy  Julius  Klinkhardt 
v  Lipsku  vyšla  před  nedávnem  velice  vzácná 
novinka,  jíž  jest  linkový  ornament  "Patrick", 


série  109.,  soubory  A,  B  a  C.  Veškeré  dílce 
prvních  dvou  souborů  současně  otiskujeme 
na  str.  7.  Ježto  ornament  ■'Patrick-  co  do 
kresby  má  týž  charakter,  jako  moderní  lin- 
kové ornamenty  série  102.  (světlý)  a  105. 
(plný),  písmolijnou  Klinkhardtovou  již  dříve 
vydané,  jest  i  pro  kombinace  s  nimi  na  svém 
místě.  Jeho  klidný,  leč  i  přes  to  svěží  a  vý- 
razný obraz  působí  dojmem  milým.  Zvláště 


střídáním  světlé  linky  s  plnou  nabývá  orna- 
ment živosti,  která  v  nesčetných  kombina- 
cích ať  knihové  neb  akcidenční  sazby  může 
i  při  jednobarevném  tisku  zvlášť  vyniknouti. 
Ornament  -Patrick"  dlužno  ceniti  jako  velice 
cennou  praktickou  a  uměleckou  dekorativní 
pomůcku  typografickou.  Jak  ornament,  tak 
i  k  němu  příslušné  čtvrtcicerové  linky  mo- 
sazné jako  výrobek  písmolijecký  vyzname- 
nává se  nejvyšší  dokonalostí,  který  hoden 
jest  doporučení.  Zástupcem  slévárny  Klink- 
hardtovy  pro  Rakousko -Uhersko  jest  pan 
Fr.  Malata  v  Praze,  Král.  Vinohrady  1009. 

Přetiskové  obtahy. 

Zejména  v  závodech,  které  spojeny  jsou 
s  kamenotiskem,  nastává  knihtiskaři  často 
úloha,  za  účelem  přenášení  na  litograhcký 
kámen,  hotovili  přetiskové  obtahy  s  písma. 
Tento  spůsob  jest  nej lepším,  jestliže  mapy. 
účty  a  pod.  mají  býti  opatřeny  množstvím 
malých  řádek.  Výminečně  možno  také  knih- 
tiskařská  písma  samotná  na  kámen  přenášeli; 
leč  všeobecně  nelze  tento  spůsob  doporučo- 
vat!, jelikož  s  kamene  tisknuté  písmo  nemá 
stejně  ostré  okraje,  jak  knihtisk  vykazuje. 
Nejúčelněji  hodí  se  pro  tyto  účely  vždy  ši- 
roký grotesk;  písma  s  jemnými  ozdobami, 
jež  knihtiskař  nazývá  písm}^  ozdobnými,  ne- 
hodí se  k  tomu.  Hlavní  díl  na  zdaru  připadá 
knihtiskaři,  neboť  příprava  musí  býti  pečlivou. 
Ku  přetisku  hodí  se  dobře  papír  k  autografo- 
vání  používaný,  leč  stejně  dobrou  službu  vy- 
koná každý  pro  velký  přetisk  určený  papír, 
jenž  před  tiskem  vloží  se  mezi  vlhké  makula- 
tury.  Dalším  předpisem  jest,  pokud  možno 
s  malým  množstvím  docíliti  dobrého  krytí. 

Lesklá  lepenka. 

Jest  na  nepravém  místě  používali  spoři- 
vosti při  koupi  lesklé  lepenky,  jestliže  se  volí 
nejlacinější.  Tyto  ztrácejí  brzy  svoji  pružnost 
a  lesk  a  jelikož  následkem  nízké  ceny  látka 
k  nim  použitá  jest  méně  cennou,  roztrhají 
se  při  používání  brzy.  Zvláště  přijímají  laci- 
nější druhy  lehčeji  špínu,  jež  drží  na  nich 
pevně,  kdežto  u  lepenky  nejlepší  hodnoty 
s  vysokým  leskem  možno  z  počátku  špínu 
pomocí  tření  čistým  tiskovým  papírem  od- 
straniti.  Čím  tvrdší  lepenka  jest,  tím  také  jest 


lepší.  Čištění  lepenky  nutné  po  delším  upotře- 
bení provádí  se  pomocí  sloučeniny  ze  silice 
salmiakové,  soli  a  terpentinového  oleje,  jež 
nanáší  se  vlněným  hadříkem.  Po  té  tře  se 
čistým  hadříkem  plátěným.  Žádoucí  hladkosti 
a  lesku  docílí  se,  třeme-li  lepenku  na  konec 
mastkem.  —m. 

Zahřívání  barvového  cylindru  a  válců. 

V  nahodilých  případech  možno  si  pomoci 
primitivním  spůsobem  tak,  že  část  vaty  k  či- 
štění namočíme  v  petroleji  nebo  líhu  a  pod 
fundamentem  zapálíme,  by  se  tak  poněkud 
zahřála  forma,  leč  to  pomáhá  jen  nedokonale 
a  skrývá  v  sobě  různá  nebezpečí.  Závody 
s  elektrickým  pohonem  mohou  sobě  spíše 
poříditi  přístroj,  jejž  vynalezl  pan  E.  Mosig 
v  Lipsku  a  který  záleží  v  tom,  že  s  bare- 
vníkem  ve  spojení  jsoucí  cylindr  resp.  válce 
zahřívány  jsou  cestou  elektrickou,  tak  že  tu 
barva  zůstává  lehce  tekutou  a  spočívá  hlavně 
v  tom,  že  tento  zahřívací  přístroj  umístěn  jest 
v  dutém  cylindru  resp.  válci. 

Písmo  na  návrzích  akcidenčních. 

Povaha  akcidenčních  návrhů  —  obyčejně 
říká  se  nesprávně  »náčrtek«  —  změnila  se 
dnes  oproti  dřívějšku  značně.  Na  dřívějších 
návrzích  převládal  ornament,  který  posky- 
toval nejvděčnější  příležitost  k  rozvinutí  ta- 
lentu kreslířského.  Písmo  pak  bylo  namnoze 
vysazováno,  obtaženo  a  nalepeno.  Dnes  ale 
vstupuje  písmo  do  popředí,  toto  musí  v  prvé 
řadě  působili,  v  druhé  doprovázející  ornament. 
Mnohé  příklady  ukazují,  že  i  v  tomto  směru 
ponechán  je  individualitě  jednotlivce  největší 
prostor.  Jakého  cviku  potřebuje  sazeč  ku 
znázornění  řádek  písmových  na  návrzích?  Ze 
kresba  písem  má  velikou  cenu  při  vytváření 
krasocitu,  jest  nesporno,  zde  jest  však  přímo 
nepostrádatelnou.  Sazeč  toho  nikdy  nedo- 
káže, by  nějaké  písmo  přesně  dle  písma  knih- 
tiskařského  náčrtkem  naznačil,  při  tom  tudíž 
naznačil  charakter  dotyčného  písma  a  vy- 
stihnul správnou  šířku  řádky.  Má-li  někdo 
v  úmyslu  jistý  charakter  naznačili,  může  se 
tak  státi  nás'edujícím  spůsobem:  Řádka  se 
obsadí,  obtáhne  na  tenký  satinovaný  papír, 
poslednější  pokryje  se  na  zadní  straně  gra- 
tltem  (přetřením  měklcou  tužkou),  položí  se 
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Ornament  „Paírick"  série  109,  soubor  fl 

Soubor  fl  (min.  as  2  kila)  Dýrobek  z  turdé  písmouiny 
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Ornament  „Patrick"  série  109,  soubor  B 

Soubor  B  (min.  as  7  kilo)  obsahuje  37  dílců  Dýrobck  z  lurdé  písmouiny 
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g  na  návrh  a  špičatou  ostrou  tužkou  obkreslí. 
Štětcem  pak  se  dá  ostatní  snadno  doplniti. 
Tímto  spůsobem  těší  práce  nejen  nás,  nýbrž 
pobavíme  tím  také  jiné.  Skupiny  s  menšími 
stupni  písem  naznačí  se  jednoduchými  lin- 
kami. Na  zákazníka  má  hlavně  dojmem  půso- 
biti  povšechný  celek.  Hlavní  váha  při  tom 
nemá  se  klásti  na  detaily  v  provedení,  nýbrž 
na  povšechný  obraz.  K  tomu  přispívá  značně 
jestliže  sazeč  kromě  nutného  krasocitu  při 
uspořádání  dovede  i  nové,  krásné  soustavy 
barevné  vyhledávati.  By  zručnost  v  uspořá- 
dání písem  udržel,  má  míti  sazeč  tolik  cviku, 
by  zcela  jednoduché  písmo,  asi  v  charakteru 
grotesku,  zběžně  dovedl  nakresliti.  Takovéto 
"Umělecké  písmo«  dodává  návrhům  výhod- 
ného obrazu. 

Náhrada  za  autografu. 

Položíme-li  na  přetiskový  papír  list  uhlo- 
vého papíru  a  zadní  stranu  tohoto  tvrdou 
tužkou  přejíždíme  nebo  popisujeme,  přenáší 
se  napsané  na  přetiskový  papír  a  může  pak 
přeneseno  býti  na  aluminium  a  s  tohoto  ti- 
štěno. Tento  spůsob  proveden  byl  již  prof. 
Albertem  na  učebném  a  zkušebném  ústavě 
ve  Vídni. 

Štěrbiny  v  sazečských  prknech 

lze  nepromokavě  zatmeliti  následující  smíše- 
ninou,  a  sice  z  vápna  a  tvarohu.  V  řídkém 
stavu  hodí  se  tato  smíšenina  také  jako  barva 
natírací,  jest  však  zapotřebí  vícenásobného 
natření. 

Moderní  směr  a  stará  ozdobná  písma. 

Moderní  směr  působil  na  ozdobná  a  titu- 
lová písma  reformátorsky.  Dříve,  by  docílilo 
se  "pravidelných"  řádek,  používalo  se  často 
za  nemírně  širokým  písmem  ihned  zase  písma 
»těsného«  nebo  »úzkého«  a  pod.  Nezřídka 
zkoušela  se  různá  písma,  jen  aby  zjednána 
byla  žádoucímu  vyjití  řádek  platnost.  Ovšem 
byly  tak  shotoveny  i  mnohé  dobré  práce,  leč 
objevovaly  se  i  dosti  nepodařené  výtvory. 
Ačkoliv  později  oblíbený  volný  směr  mnohé 
zlepšil  a  pozorovati  bylo  možno  více  přiro- 
zené zacházení  s  textem,  bylo  přece  použí- 
váno! na  dále  těsných  a  širokých  písem. 
Přechod  k  modernímu  směru  jevil  se  nejdříve 
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V  silném,  krásně  taženém  a  čistém  ornamen- 
tování oproti  měkkým,  na  všechny  strany 
se  rozbíhajícím  kresbám  dřívější  doby.  Vzni- 
kem nového  slohu  zmizela  úplně  všelijak 
okudrlinkovaná  písma,  na  jichž  místo  nastou- 
pily nové  typy,  jež  vyznamenávaly  se  lehkou 
čitelnosti  i  silným  obrazem.  Projímající  půso- 
bení moderního  směru  na  nynější  ozdobná 
a  titulová  písma  podmíněno  jest  následujícími 
požadavky :  »Moderna«  přivádí  rozdíl  mezi 
věcí  hlavní  a  vedlejší  tvořením  skupin  sazby 
a  prázdné  plochy  ku  platnosti.  Požadávek 
světla  a  stínu  při  volbě  písem  nechal  se 
padnouti,  čímž  světlá,  úzká,  široká  a  tučná 
písma  stala  se  postrádatelnými.  Jiná  zvlášt- 
nost spočívá  v  tom,  že  uzavřené  skupiny 
mohou  sázeny  býti  šířeji  nebo  úžeji.  Tím 
dána  novým  písmům  možnost,  že  mohla  se 
pohybovati  v  normální  šířce.  Jak  nemírně 
široké,  tak  příliš  úzké  řezy  hodí  se  méně 
k  tvoření  uzavřených  skupin.  Konečně  vy- 
značuje se  moderní  tiskopis  svou  jednotností 
pokud  se  týče  volby  písma,  čímž  výstředně 
široká  nebo  úzká  písma  stávají  se  neupotře- 
bitelnými  a  postrádatelnými.  Tyto  poukazy 
stačí,  by  se  ukázalo,  jaké  požadavky  »mo- 
derna<.  na  písmo  staví.  Jestliže  i  dnes  mnohá 
práce  objeví  se  na  trhu,  již  není  možno  ozna- 
čiti  ani  za  moderní  ani  za  pěknou,  zůstává 
přece  jen  skutečností,  že  nemírně  široká  aneb 
velice  úzká  písma,  jejichž  charakter  koření 
v  uplynulých  obdobích,  také  minulosti  nále- 
žejí a  místo  učiniti  musily  písmům  normál- 
ním, která  zušlechtiti  a  zlepšiti  jest  úkolem 
k  tomu  povolaných  osob.  w.  s. 


RUZNE  ZPRÁVY 


ÚMRTÍ.  Dne  10.  července  zemřel  v  Praze  po  d\'ou- 
denní  chíjrobě  kolega  J.  Holly  u  věku  30  let.  —  Dne 
15.  července  zemřel  v  Duchcově  po  krátké  chorobě  ko- 
lega J.  Miiller,  ro\-něž  ve  staří  30  let.  —  Dne  18.  čer- 
vence zemřel  v  Praze  pan  JUDr.  Fr.  Fanta,  majitel 
knihtiskárny  a  \-ydavatel  časopisu  --Borsen-Couriero,  ve 
věku  38  let.  —  \'  Písku  zemřel  pan  \'áclav  Šimek, 
bývalý  majitel  knihtiskárny,  ve  stáří  07  let.  Zesnulý  ná- 
ležel mezi  pi-incipály,  kteří  dbali  o  spoi'ádané  poměrs' 
a  knihtiskárna  jeho  pře.šla  již  pi-ed  dlouhou  dobou  v  ruce 
jeho  di-ívěj.šího  společníka  pana  Th.  Kopeckého.  —  Dne 
22.  července  zemřel  na  Král.  \'inohradech  p.  J.  E.  Tou- 
žimský,  žurnalista  a  spiso\-atel,  ve  stáří  55  let.  Zesnulý 
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bvl  pu  dlouhá  Icta  členem  redaUee 
»Nár.  Listú«  a  »Nár.  I'()litiky«  a  stálým 
spolupraco\níkcm  Mekovy  •>Os\'ěU''. 
V  kruzích  našieh  byl  znám  svou  milou 
povahou  a  ochotou,  již  projevil  zvláště 
vůči  » Klubu  novinářských  sazečů*  loni 
o  První  dělnické  výstavě,  napsav  po- 
učný ií\'od  ku  katalogu  výstavy  časo- 
pisů. —  Dne  14.  září  zemřel  v  Praze 
kol.  Jaroši.  Pazourek,  sazeč  knih- 
tiskárny Jindřicha  iMerc\'ho,  po  delší 
chorobě  v  55.  roce  věku  svého.  Ze- 
snulý v  kruzích  kolegiálních  byl  velmi 
dobře  znám  a  pro  milou  i  veselou  po- 
vahu svou  oblíben.  Koncem  let  osm- 
desátých zřekl  se  však  veškeré  činnosti 
ve  spolkovém  životě  našem.  Sazečství 
vvučil  se  v  knihtiskárně  Pospíšilově, 
načež  záhy  po  vvučení,  po  krátké  kon- 
dici u  Mikuláše  a  Knappa,  nastoupil 
r.  1868  do  závodu  Mercyova,  kde  až 
do  smrti  své  setrval.  —  Budiž  všem 
čestná  památka! 

OSOBNÍ.  Učiteh  typoKiatické  školy 
pokračovací  jmenováni  kolcg()\'é;  akci- 
denční  sazeč  Karel  Mrázek  a  stroj- 
mistr  Václav  Štětka. 

NA  TYPOGRAFICKÉ  ŠKOLE  PO- 
KRAČOVAn  novým  ročníkem  počínaje 
vyučováno  bude  pouze  třikráte  týdně 
a  to  pouze  všedního  dne  odpoledne. 
Toto  nové  zařízení  možno  jen  uvítati 
jako  moderní  vymoženost,  jež  bude  za- 
jisté jen  ku  prospěchu  žactva,  které 
tím  nebude  piipravováno  o  s\'ůj  volný 
čas,  poti-ebný  k  zotavení.  Na  žactvu 
samém  jest,  by  času  tohoto  využilo 
spusobem  ušlechtilým  a  neubíjelo  jej 
v  zábavách  ničících  tělo  i  ducha.  Do- 
poručujeme mu  hlavně  návštěvu  čítá- 
ren, které  otevřeny  jsou  jak  v  neděli, 
tak  i  v  některé  všední  dny.  V  první 
řadě  jest  to  čítárna  umělecko-průmysl. 
musea  pražské  Obchodní  a  živnosten- 
ské komory  v  Praze,  Sanytrox-á  ulice 
(proti  1  udolflnu),  kde  možno  studovati 
pokrok  tisku  jak  u  nás  tak  i  v  cizině. 
Rovněž  doporučiti  možno  návštěvu  X.-i- 
prstkova  musea,  kde  oddělení  knih- 
tiskařské  jest  nově  upraveno  spolkem 
faktorů  knihtiskáren  a  písmolijen  praž- 
ských. Dorost  náš  nechť  má  na  paměti, 
že  jen  všestranně  odborově  vzdělaný 
pracovník  je.st  hledaný^m.  —  Inspekto- 
rem typografické  pokr.  školy  jmenován 
grémiem  p.  K.  Pittcr,  řiditcl  národně- 
sociální  knihtiskárny. 

mm.VJ  KO  -PRŮMYSL.  MUSEUM 
\'  PRAZE  —  jehož  návštěvu  kolegům 
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we  rRosrf^H  tondu  ku  d^í^rď  udou 
n  SIROTKŮ  ro  zenŘeL,  čieNe^H  klubu. 
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rí.jeTTT  KURZC'Uň-RUDOLrOUň, 
rRinflDONNfl  DlUflDLň  KRfiL,  M, 

rizNř  -  r.  čeNčK  suda,  kon- 

CĎRTNI  PČUeC  -  UILDň  DflUID, 
DěLNICKÝ  BÁSNÍK  -  TfRCCTTO 
KONCeRTNÍCH  MISTRU  DlUflDCL- 
NlhO  ORKfSTRU  rr, ;  J,  STRNAD, 
J05,  SLflBTMOUDeK  fl  K,  JIRňT  - 
DěLNICKÝ  OCHOTNICKÝ  STOLCK 
U  PLZNI  fl  JINe  SILT,  -  KLflUIRNÍ 
DOPROUOD  rŘeUZflL  Z  OCMOTT 
P.  A.U.nORflK,  KflPeLNIK  něST- 
SKĎMO  DIWflDLA. 
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USTUPNe  40  MflL. 
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ČňSTI  PROQRflnU  SC 
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k  poučení  a  studiu  co  jicj\'i'clcji  doporučujeme,  \-ydalo 
zprá\'u  kuintoria  za  rok  i;)U3,  z  niž  \-ys\-ita,  jak  pro- 
spěšně působí.  V  roce  1902  navštnilo  celkem  sbíi'ky 
^o.SOO  a  \-vstav}'  22.675  osob.  —  Kniho\-iiu  na\-ší\'ilo 
v  době  té  úhrnně  9611  osob  a  \'vd;ino  bylo  .■i.')..S.'')4  knih 
a95.022  pi-edloh.  Roku  1902  vydáno  za  knihy  (i  1  27-,S(i  Iv, 
počet  děl  stoupl  na  3937  \-7().S4  svazcích.  Sbírka  pi-edloh 
čítala  3n.,")í)7  listů  o  43.")  krabicích.  \'  čítárně  \'yloženy 
jsou  72  časopisy  a  periodická  dila.  Čítárna,  jež  jest  spolu 
kreslirnou,  jest  každému,  kdo  wižné  cíle  sleduje,  zdarma 
piistupna.  \'eimi  malé  procento  ná\-štěvníku  vykazují 
typoL;rafo\'c,  jen  129  náv.ště\-  za  celý  rok;  jak  vidět, 
neje\  i  se  mezi  knihtiskai'i  žádny  zájem  v  tomto  směru, 
a  pj-ece  nalezli  by  zde  bohaté  nevyčerpatelné  poklady, 
jichž  by  mohli  použít  jak  ku  pi'ospěchu  svému,  tak  i  na 
prospěch  celku. 

NO\'Ý  FOTOFONUGRAF  vynalezl  pražský  inženýr 
Červenka.  Tímto  pi  ístrojem  shotovená  fotograheká  deska 
dovoluje  shotovení  cliche  pro  knihtisk.  U  cliché,  jež 
shotovená  jsou  světlochemickou  cestou,  objeví  se  lonické 
písmo  jako  v3'\-yšena  linie;  takováto  cliché  mají  sloužiti 
k  továrnímu  hotovení  reprodukčních  ploten  z  různého 
materiálu.  Pokud  tento  nový  vynález  hodí  se  pro  knih- 
tisk, dokážou  teprve  praktické  zkoušky. 

VÝROBOU  P,SAr!(;'H  STROJŮ  v  Americe  zaměstná- 
\'alo  se  roku  1890  30  tová.rcn  se  základním  kapitálem 
2.Í  mil.  ťr.  Dnes  již  čítá  se  jich  .")()  se  z:ikladnini  kapitálem 
200  milionů  franků.  Roěni  výroba  dosahuje  ceny  (i.)  mil. 
franků  a  zaměstnává  4r)()()  dělníku.  Německo  a  Anglie 
kupují  39  procent  vyrobených  strojů.  Čína  a  Japonsko 
počínají  jich  také  používatí.  Zajisté  (;brovsky  to  vzrůst 
této  výroby,  kterv  \'  budoucnosti  bude  ještě  stoupati 
a  míti  též  svůj  určitý  \-|iv  na  objedná\'ky  menších  prací 
tisko\'ých  v  odboru  našem. 

PSA(;Í  STROJ  STENOGRAFICKÝ  (Sténodactylo)  vy- 
nalezl jistý  francouzský  inženýr.  .Stroj  má  jen  10  kláves 
a  píše  v  minutě  až  400  slabik.  Tak  zvaný  stenogram 
skládá  se  zde  pouze  z  číslic,  které  sazeč  pi-imo  může 
obsazovati. 

PRVNÍ  DENNÍ  LIST  NA  LODI  založila  paroplavební 
společnost  Cunard.  Úplná  tiskárna  v  malém  jest  zai-ízena 
na  každé  jeji  lodi  a  pasažéři  mohou  si  nyní  kupovati 
svůj  denní  list,  který  obsahuje  telegramy  pomoci  tele- 
grafu bez  drátu  dodané.  Redakční  místnosti  nalézají  se 
tam,  kde  jest  postaven  Marconiho  přístroj.  Zde  píše  re- 
daktor telegramy  a  dodává  je  ve  vedlejší  místnosti  se 
nalézajícímu  sazeči.  Tento  pomořský  list  má  název: 
>'Cunard-Bulletin>v. 

K  DĚJINÁM  FEUILLETONU.  Nejdříve  co  stálou  ru- 
briku zavedl  feuilleton  r.  1800  Geoffroy  v  •> Journal  des 
Débats«.  Původ  svůj  děkuje  ostré  censui'e,  která  za 
Napoleona  I.  proti  všem  zprávám  politickým  byla  prová- 
děna. By  mohlo  čtenáium  posk\'tnuto  býti  něco  zajíma- 
vého, bylo  nutno  bráti  látku  na  poli  nepolitickém.  Na 
počátku  let  čtyřicátých  byhj  feuilletonu  vykázáno  místo 
'pod  čárou<  a  tím  po\'stal  zároveň  obvxcj  větší  vypra- 
vo\'ání  u\xŤejňo\-ati  \'  pokračovaní.  Počátek  učinil  Emile 
de  Girardin  ve  svém  listě   >Presse<.  s  románem  Eugena 


Sue  »Tajnosti  pařížské«.  První  časopisy  německé,  které 
feuilleton  v  moderním  smyslu  zavedly,  byly  »Kolnische 
Zeitung<.  a  vídeňská  »Neue  Freie  Presse«. 

NO\'Ý  SÁZECÍ  STROJ,  který  spojuje  v  sobě  všechny 
přednosti  Linotypu,  Typogi-afu  a  .Monoliny  a  také  smí- 
šenou sazbu  bez\'adně  od\'aděli  muže,  uvádí  právě  jistá 
Hrma  Biban  a  spol.  na  trh.  \'edle  toho  se  mluví  velmi 
mnoho  o  I,anstone(j\'u  .Vlonotypu,  který  zaváděn  jest 
v  Anglii  a  Holandsku.  1  v  odborných  kruzích  velice 
překvapují  jeho  výkony  a  věští  se  mu  velká  budoucnost. 
Pi'es  to  bude  dobře,  zaehová-li  se  i  oproti  tomuto  no- 
vému \'ynálezu  chladná  krev. 

ÚRAZ  i^ŘI  REGULO\'ÁNÍ  V^'1<LADACÍCH  TKANIC. 
K  výkonům,  které  pro\-;iděny  jsou  z  pravidla  mezi  během 
stroje  a  jež  strojový  personál  nepokládá  za  nebezpečné, 
náleží  i  regulování  vykládacích  tkaniček  u  rychlolisu. 
Tato  manipulace  měla  by  býti  co  nejpi-ísněji  zakázána. 
Někdy  se  pokus  zdaří,  ale  strojmistr  musí  míti  stále  na 
paměti,  že  nalézá  se  pi-i  tom  u  velkém  nebezpečí.  Tímto 
spusobem  v  poslední  době  přihodilo  se  v  Berlíně  více 
těžk3'ch  úrazu,  jež  sloužiti  mohou  jako  výstraha  před 
napodobením.  Jistému  v  posledním  roce  učení  se  naléza- 
jícímu učni  byla  úplně  rozmačkána  celá  levá  ruka,  jíž 
chtěl  tkaničku  v  pořádek  u\'ésti.  Druh}'  podobný  případ 
postihl  jistého  mladého  strojmistra.  Tento  zkoušel  regulo- 
vání tkaniček,  ač  mLí  to  den  před  tím  bylo  zakázáno, 
při  běhu  stroje;  dostal  se  však  levou  rukou  do  stroje 
a  utrpěl  dvojité  zlomení  ruky.  V  ti-etím  pi-ípadě  jednalo 
se  o  strojmistra,  jenž  pi'i  regulowíní  tkaniček  levou  rukou 
sklouzl  a  ozubenou  tyčí  tak  těžké  b\'l  zasažen,  že  utrpěl 
někíjlikeré  komplikované  zlomení  kosti  a  poškození  svalů, 
což  činí  z  něj  úplného  mrzáka.  Kolegové  strojmisti'i 
\'zdor  častým  úrazům  tímto  spůsobem  neustávají  v  běhu 
na  stroji  lecos  poi'izovati.  Snad  podaří  se  předváděním 
následků  podobného  neprozřetelného  jednání  jiné  před 
škodou  uchránili. 

SPOR  O  TISKOVOU  CHYBU.  Před  civilním  soudem 
v  Pai'íži  projednávat!  se  bude  zajímavý  proces,  týkající 
se  tiskové  chyby.  V  katalogu  svého  času  v  Grand-Palais 
pořádané  vjKstavy  automobilů  a  sportovních  potřeb  možno 
mezi  jiným  čisti:  .  .  .  M.  de  Eichen,  piles  et  accumula- 
teurs  ď  Allemagne  (německé  akumulátory)  místo  accu- 
mulateurs  ďallumages  (osvětlovací  akumulátory).  Do- 
tyčný vystavovatel  obává  se  nyní  následkem  této  chyby 
tiskové  v  katalogu  čistě  francouzské  \-ýstavy  velkého 
poškození  odbytu  svých  výrobků  a  žaloval  proto  spo- 
lečnost, která  výstavu  poi'ádala,  jakož  i  tiskai-e  katalogu 
na  zaplacení  (idškodného  v  obnosu  50.000  ír. 


=  Ze  spolku  „Typografia"  = 

Schůze  Výboru  ze  dne  4.  května  t.  r.  Za  členy  se  hlásí  kole- 
gové z  Prahy,  liulánek  Fr.,  Horák  V.,  Chhimecký  Jos.,  Mora- 
vec Fr  ,  Špirk  J.,  Zelenka  \'.,  l'ervenka  .1.  Zemici  v  Praze  ko- 
lega TumaF.  Došly  výroční  zprávy  spolku:  »Ahizikanti><,  »i\Uá- 
deneckého  klubu  pražských  typograru"  a  .•Mehintricli«.  —  .Schůze 
výboru  ze  dne  25.  kvútiia  t.  r.  Jednáno  o  pronajmutí  místnosti 
ži\-niisl.  soudců.  Schváleny  účty  za  in,  číslo  »TypograKe«,  >-Gr. 
IÍL-\  iie-  a  za  \')  roční  zprávy,  rsneseno  upomenout  dhihujici 
kole.ny.  Iiiisla  zadost  číšníku  o  vzíuaie  liskopisy  k  výstavce. 
Za  členy  přijati  kolegové  :  Červenka  J.,  Pecher  R.,  Truhelka  K., 
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Trautner  Em.,  ŠeUenberg  St.;  vystupuje  Randa  ¥r.  —  Schůze 
výboru  ze  dne  15.  června  t.  r.  Protokol  z  minulé  schůze  čten 
a  schválen.  Kolega  Kraus  zvolen  na  místo  mimo  Prahu  dlícího 
kol.  Beneše  za  venkovského  účetního.  Schváleno,  by  uveřejněna 
bvla  ve  »Veleslavínč«  rozvaha  jmění  z  minulého  správního  roku. 
Usneseno  rozeslat  dluhujícím  členům  upomínky.  Ze  spolku  vy- 
stoupil Kolařík  Lud.  —  Schůze  výboru  ze  dne  6.  července  t.  r. 
Do  komitétu  pro  zřízení  gratického  klubu  delegováni  z  výboru 
kol.:  Mojžíš,  Horing  a  Hauf.  Usneseno  prodati  div.  inventář. 
Došla  upomínka  od  ..T.  B.«  za  doplatek  i:-iO  K,  pozvání  k  zá- 
bavám v  Chrudimí  a  od  pomocného  personálu  v  Praze,  povo- 
lení stanov  Hliálek  na  Žižkově  a  Smíchově.  Za  členy  se  hlásí; 
Goth  Fr.,  Kurz  Fr.,  Flanderka  Fr.  —  Schůze  výboru  ze  dne 
17.  srpna  t.  r.  Divadelní  inventář  prodán  dělnické  organisaci 
v  Praze-VIl.  Usneseno  dopsat  vydavatelstvu  časopisu  »Typo- 
graha-  ohledně  správnějšího  vycházení  téhož.  Schváleno,  aby 
podávaná  byla  měsíčně  zpráva  pokladní  a  protokolována.  Fili- 
álce žižkovské  povolena  záloha  21)  K.  Za  členy  se  hlásí  v  Praze  ■ 
Adamec  J.,  z  Čáslavi  Ruth,  z  Chrudimi  Hencl  Jar.,  Kuta  Jindř. 
Ze  spolku  vystupují ;  v  Praze  Khell  Hub.,  Skála  V.,  v  Kutné 
Hoře  Pekárek  Josef.  —  Schůze  výboru  ze  dne  31.  srpna  t.  r. 
Protokol  minulé  schůze  čten  a  schválen.  Usneseno  vyzvati  ko- 
legy, kteří  požadují  své  práce  z  číšnické  výstavy  zpět,  by  si 
je  vyzvedli  u  kol.  Štolby  v  »Typ.  Besedě«.  K  mimořádné  valné 
hromadě  usneseno  vydati  mimo  zprávy  ve  ..\'eleslavíně«  oběž- 
níky s  programem  valné  hromady.  Filiálka  z  Ustí  žádá  o  zji- 
štění členské  statistiky.  Schváleno  K  .i-Kl  za  upomínky.  Došel 
dopis  z  Chrudimi.  Za  členy  se  hlásí  v  Praze;  Klimeš  K.,  C.riin- 
téld  L.  a  Pomahač  Josef. 
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NAKLADATELSTM'  B.  kočí.  \'zácné  dílo  umění  krajinář- 
ského. Leží  před  námi  již  sedm  sešitu  Jana  Nowopackého 
»Obrazů  z  Alp"  (vychází  v  nakladatelství  B.  Kočího  v  Praze, 
sešit  o  4  obrazech  po  'i  K).  Všecky  podrobnosti  štětce  Nowo- 
packého se  tu  opět  presentují  v  plném  lesku,  díky  výtečné  re- 
produkci (mnohobarevné  jemné  umělecké  litogratii),  která  naší 
domácí  práci  dělá  věru  všecku  čest.  \'šem  turistům,  kteří  za  cíl 


své  výpravy  letos  si  zvolili  Alpy,  možno  s  ncjlepším  svědomím 
dílo  toto  vřele  doporučili.  K  dokončení  skvostného  tohoto  alba 
zby\'ají  už  jen  tři  sešity,  které  vyjdou  rychle  za  sebou.  —  Pran- 
govy  "Základy  umělecké  výchovy"  dokončeny.  Posledním  (15.) 
sešitem  octnula  sc  v  rukou  českého  učitelstva  a  inteligence 
vůbec  vzácná  kniha  amerického  původu,  která  je  ncjvětší  měrou 
povolána  k  tomu,  zahájili  ve  škole  praxi  a  zvlášť  v  provádění 
umělecké  výchovy  ve  školách  českých  krásnou  a  plodnou  re- 
formu. Kniha  ta  je  opravdové  vademekum  pro  každého,  kdo 
hlouběji  si  všímá  uměleckého  ruchu,  malířských  výstav,  snah 
moderního  malířství,  ale  při  tom  stále  cítí,  že  tápe  sám  v  těchto 
věcech  na  nejisto  a  nedůvěřuje  si.  Pro  toho  není  cennější  po- 
můcky nad  Prangovy  »Základy«.  Je  to  spis  ceny  trvalé,  nikoli 
efemerní  publikace,  a  cena  jeho  bude  uznávána  stále  víc  a  víc. 
Překlad  do  češtiny  obstarali  prof.  Josef  Patočka  a  L.  liilý;  kniha 
vyšla  nákladem  B.  Kočího  v  Praze  a  prodává  se  silný  svazek 
tento  o  470  str.  pouze  za  K  12- — . 

Typogratia  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  4-80,  jednotlivé  sešity  po  40  h.  Předplatné,  jakož  i  poplatky 
za  inserty,  dopi.sy  pro  redakci  i  administraci  zasílány  buďtež 
pod  adresou:  „Časopis  Typografia,  Praha,  pošta  přihrádková." 

Vydavatel  Josef  Stiller.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolf. 
Knihtiskárna  Stiller  a  Erben  v  Plzni. 

Pro  textovou  část  použito  písma  „Vídeňský  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  pismolijny  Karel  Brendler  a  synové  ve  Vídni.  Zástupce 
pro  Čechy  a  Moravu:  B.  Fr.  Zrnka  v  Praze  II.,  Havlíčkovo  nám . 

KNIHTISKÁRNA 

moderně  zařízená,  dokázané  prosperující, 
buď  se  předá,  nebo  řádný  společník  bude 
přijat  za  velice  výhodných  podmínek.  — 
Ct.  nab.  do  adni.  t.  1.  pod  zn.  „Výhoda". 
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Gis.  král.  dvorní       slévárna  píseň] 


a  dvorní   pyjccký  lístav,  továrna  na  mosazné  linky 
óalvanoplastika  a  steneotypie 


MŘEL  BRENĎIER  ň  5TN0VE  VIĎEN 


Založeno  r.  1846. 


Založeno  r.  1846. 


Skvostné  novinky  moderních  písem, 
různých  ornamentů,  iniciálek,  vinět. 

Největši  sklad  písem  chlebových  a  titulo- 
vých pro  všecky  řeči,  dále  pak  výplňkú, 
prokladů,  čtverců  a  štegú  všech  rozměrů. 


I 


Celé  zařízení  knihtiskáren  na  nor- 
mální systém  jest  vždy  na  skladě. 

Zakázky  vyřizují  se  vždy  ihned  a  při 
nejnižších  cenách.  Výroba  loděk,  sázítek 
atd.  nejlepši  jakosti  za  ceny  velmi  levné. 


Naši  typografickou  publikaci  „Moderní  akcidence", 


která  vychází  každé  tři  měsíce  a  v  níž  přinášíme  vždy  novinky  našeho  domu  v  případném  upotřebení,  na  přání  ochotně  zasíláme. 


P.  FR.  ZRNK/1 


má  odbopný  závod  1   r\»   ^rVlIlVI^   náměstí  číslo  28  nové 

Jediný  odborný  závod  v  Praze,  řízený  a  vedený  knihtiskařem  odborníkem. 
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PRAŽSKÁ  FILIÁLKA 

UTENBERGOVA  DOMU 
BRATŘI  GEELOVÉ 


liž  fidi 


VÁCLAV  KIN  DL 

knihtiskaí-odbornik 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „Šenfloků") 

nabízí  se  ku  spolehlivému  zařizování 

knihtiskáren,  kamenotiskáren  a  kniharství, 
jakož  i  ku  dodávání  veškerých  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensilíe,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladě. 

ZASTUPUJE :  

Mergenthalerovy  sázecí  stroje  „LINOTYPE" 
továrnu  na  rychlolisy  i  rotač.  stroje „Frankenthal" 
»        »  tyglovky  ,,Liberty  Machine  Works" 
,        „  barvy  „Ch.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
pismolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atd.  atd. 

Prodej  příklopových  strojů  „Victoria" 


REFROĎUKCNI 
ÚSTAV 

ĎEFORT  ň  P/1NZER 


ilTfsA  IJLICĎ  Či5,  565  5TflRĎ 


Umě),  kniharství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

v  PRAZE 

Školská  ulice  číslo  13  nové. 


 u  

Veškeré  zakázky  vyřizují  se  vždy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


Slévárna  písem 


Česká  akciová  společnost  v  Praze, 


^      Sokolská  třída  čís.  25  nové 

   i 


Telefon  čís.  1394  b 


Účet  poštovní  spořitelny  číslo  824.274. 


Telefon  čís  1394  b 


Stereotypie  ▼  Galvanoplastika 


Materiál  zaručeně  dobrý,  přesnýcti  rozměrů. 


Telegramy :  Slévárna  Grégrovu  v  Praze. 


Mosaz,  linky  ▼  Dřevěná  písma 


Objednávky  vyřizuji  se  obratem  a  pečlivě. 


Vzorky  zdarma 
a  franko. 


Uplné  zařizování  knihtiskáren. 


Rozpočty  zdarma 
a  franko. 


Sklad  moderních  písem  titulových,  ozdob,  ornamentů,  pů- 
vodních českých  vinět  a  veškerých  výplňků  obou  systémů 


Ceny  levné. 


Ceny  levné. 


ni  přjen  národu 
NňROD  PÉ-je  mn- 


DňnSKÝ  ODBOR  ZPřU.  SPOLKU  „UCSNfl" 
Nň  KRAL,  UINOHRňĎECn  ^  ROŘAdA  Nfl 
OSLflUU  5VÍÉM0  ĎUňCÍTILĎTřhO  TRUAíSl 


u  8  HODIN  ueceK 

PLřSOUfl  TOlLeTfl 

pouze  rRO  zuflNř 


Lfl5KflUě  5P0LUUCINKUJI ;  5L.  nflR..  BflLADftNOUfl, 
UIRTUOSKfl  Nň  HflRrU,  5L,  fl.  nflLÝCn,  KOnORNÍ 
ZfřUflČKň,  P,  K  BRUMLIK,  0flRITONI5Tň  NňR.  Dl- 
UňDLň,  5L,  rěU.  KROUŽeK  TOUňČOWSKÝ  Z  PRflhT, 
5L.  KLUB  TflnBURňSU  ň  5L.  KUňRTfTO  „KTTflRft" 


Pozvánka  „Dýchánek"  die  návrhu  kol,  J.  Šnajdra,  pozvánka  „Ples"  dle  návrhu  kol.  J.  Němečka. 
Knihtiskárna  Stlller  a  Erben  v  Plzni.  „Typografie"  ročníku  XV.  sešit  3. 


Ražený  tisk  v  akcidencích. 


ako  nejvyse  ucinny  pomocný  pro- 
středek ku  provádění  moderních  akci- 
denčních  prací  možno  vším  právem 
označiti  v  poslední  době  velice  zhusta  uží- 
vané ražení  knihtiskem.  Je-li  tohoto  spůsobu 
používáno  se  vkusem  a  porozuměním,  je-li 
při  tom  prováděn  pečlivě  a  čistě,  může  takto 
vyzdobený  tiskopis  býti  jist  výsledkem,  v  po- 
měru opačném  působí  nedostatečně  prove- 
dený tisk  reliéfový  odpudivě  a  nepěkně.  — 
Dovolujeme  si  zde  tudíž  podati  několik  po- 
kynů ku  provádění  jeho. 

Všeobecně  prováděn  jest  ražený  tisk  s  oce- 
lových nebo  mosazných  ploten,  do  kterých 
jest  obrazec  k  ražení  určený  vyhloubeně  vy- 
ryt a  které  ryjecké  ústavy  dle  nákresu  nebo 
udání  shotovují.  Takovéto  desky  možno  také 
rozmnožovati  galvanickou  cestou  v  niklu, 
mosazi  nebo  mědi  a  které,  nemají-li  přímého 
olověného  podlitku  po  spůsobu  obyčejných 
galvan,  jsou  rozhodně  odporu  schopny. 

Nejprvé  všimněme  si  spůsobu  práce  za 
přípravy  ražebného  tisku  s  takových  dříve 
již  zmíněných  ploten,  který  se  jen  málo  liší 
od  spůsobu  tisku  reliéfového  se  samostatně 
vyřezaných  celuloidových  ploten  k  ražení, 
o  jichž  hotovení  a  používání  se  rovněž  zmí- 
níme. 

K  ražebnému  tisku  hodí  se  zvláště  ony 
příklopové  lisy,  které  dle  zásady  lisů  Colt 
Armory  a  Gally  jsou  stavěny  (na  př.  Phonix, 
Viktoria  a  j.j  a  u  kterých  přiklop  při  tisku 
nalézá  se  v  rovnoběžné  poloze  s  funda- 


mentem a  v  tomto  postavení  k  formě  jest 
přitahován.  Sklopovací  příklopové  lisy  (Li- 
berty) jakož  i  hřídelové  rychlolisy  se  z  dů- 
vodů, jež  leží  v  konstrukci  těchto  strojů, 
k  reliéfovému  tisku  nehodí. 

Hotovení  patrice  k  ražení.  Nejdříve 
upraví  se  deska  razící  na  výšku  písma,  při 
čemž  jest  zpravidla  nutným  naletování  desky 
na  podložku  z  kovu  ulitou,  jelikož  ryjcem 
dodané  desky  zřídka  přes  1  — 1'5  cicera  jsou 
silný.  Pak  uzavře  se  plotna  uprostřed  nebo 
ještě  lépe  o  něco  nížeji  do  rámce,  by  tlak, 
který  z  pravidla  musí  býti  velice  silnjMn,  byl 
stejnoměrně  rozdělen,  což  zvláště  při  větších 
formátech  nebo  takovém  ražení,  jehož  detaily 
musí  býti  zvláště  ostré,  jest  velmi  důležité. 

Po  té  sprostí  se  tisková  plocha  příklopu 
třením  benzinem  a  lihem  každé  stop}^  mast- 
noty a  nečistoty,  pak  potře  se  přiklop  arab- 
skou gumou  a  přilepí  se  arch  silného  pija- 
vého  papíru  nebo  lépe  pijavého  kartonu,  tak 
veliký,  by  na  něj  pot<.)m  ještě  známky  na- 
kládací mohly  býti  upevněny;  tento  arch 
nechá  se  úplně  uschnouti.  Během  této  dob}' 
připraví  se  hmota  k  ražení  ze  tří  dílů  čištěné 
křídy  a  jednoho  dílu  jemné,  tak  zv.  úbělové 
(alabastr)  sádr}',  kterážto  smíšenina  se  silným 
roztokem  arabské  gumy  uhněte  se  v  hustou, 
tažnou  kaši.  Pak  učiní  se  s  desky  k  ražení, 
jež  natře  se  trochu  barvou,  otisk  na  uschlý 
již  pijavý  karton  a  položí  se  dobře  propra- 
covaná hmota  reliéfová  na  odpovídající,  n3'ní 
dobře  viditelné  místo,  a  sice  v  tlouštce,  jež 
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vyrovná  se  oněm  místům,  na  ražebné  desce 
nejníže  ležícím.  Na  to  celé  položí  se  na- 
vlhčený list  hedvábného  papíru,  deska  k  ra- 
žení se  potře  trochu  olejem  nebo  mastnotou, 
tlak  na  středním  místě  se  poněkud  povolí  a 
nyní  pomalu  za  stálého  sesilování  tlaku  se 
nechá  tak  dlouho  a  tak  často  projížděti,  až 
vše  ostře  vyjde  a  vrstva 
hmoty,  dotýkající  se  vrchní 
hladké  plochy  desky  k  ra- 
žení, stane  se  docela  slabou 
.a  tak  vlastně  jen  ještě  do 
desky  vrytá  kresba  zdvihá 
se  nad  niveau  plochy  pří- 
klopu.  V  tom  spočívá  vý- 
hoda rychlejšího  usychání 
hmoty  k  ražení,  jelikož  při 
tom  přebytečná  hmota  na 
stranách  jest  vytlačena,  jež 
potom  před  úplným  vy- 
schnutím patrice  pozorně  se 
musí  odstraniti. 

Nemá-li  však  ještě  patrice 
žádané,  matrici  (plotna  k  ra- 
žení) odpovídající  ostrosti, 
což  stává  se  snadno  malou 
chybou  nebo  nepatrným  ne- 
dopatřením, potře  se  kousek 
hedvábného  papíru  v  odpo- 
vídající síle  hmotou  k  ražení 
a  přilepí  se  s  touto  na  málo 
ostré  místo  před  tím  poně- 
kud oschlé  patrice,  opět  se 
potře  plotna  olejem  a  nechá 
se  několikráte  projeti.  Před 
úplným  uschnutím  a  ztvr- 
dnutím hmoty,  což  nejlépe 
stává  se  přes  noc,  nesmí  se 
dělati  žádný  obtah,  ani  ne 
na  slabý  papír,  jelikož  by  se  tím  lehce  pa- 
trice zkazila  nebo  nejméně  ztupila. 

Takto  shotovená  patrice,  ježto  jest  velice 
tvrdou,  dává  rozhodně  ostré  otisk}-,  kromě 
toho  jest  nad  míru  trvanlivou,  což  má  velikou 
důležitost  pi'i  značných  nákladech.  Jedná-li 
se  však  o  malé  náklady,  při  nichž  by  se 
dlouhé  přípravy  nevyplatily,  nebo  o  ražení, 
při  kterém  jedná  se  spíše  o  rychlé  shotovení 
než  o  přesnou  ostrost,  pak  jest  lépe  použiti 


TYL 


ku  shotovení  patrice  gutaperči,  již  obdržeti 
možno  v  materiálních  obchodech  buď  v  ku- 
sech nebo  tabulích. 

Přípravy  na  lisu  a  plotně  k  ražení  jsou 
všeobecně  tytéž,  jak  výše  uvedeno,  s  tou 
výjimkou,  že  místo  pijavého  kartonu,  který 
se  po  vyřízení  práce  dá  lehce  vodou  odstra- 
niti, použijeme  hodně  tvr- 
dého,   silného    kartonu  na 
příklopu. 

Po  uschnutí  jeho  učiní  se 
naň  obtah,  na  který  přile- 
píme silnou  arabskou  gumou 
dříve  v  teplé  vodě  změklý  a 
na  plocho  rozhnětený  kus 
gutaperči  v  odpovídající  veli- 
kosti a  síle  k  ražení  určené 
kresby,  na  to  přiloží  se  ro- 
vněž gumovaný  list  hedváb- 
ného papíru,  a  jak  dříve  po- 
psáno, když  plotna  k  ražení 
byla  přetřena  olejem  a  tlak 
ve  středu  odstraněn,  nechá 
se  několikráte  za  stálého 
zvyšování  tlaku  projeti,  až 
se  ukáže  kresba.  Při  tom 
jest  výhodným,  nechá-li  se 
přiklop  po  každém  zvýšení 
tlaku  nějakou  chvíli  pod 
tímto  tlakem  státi,  tím  lépe 
vystoupí  ostrost,  aniž  bj'  za- 
potřebí bylo  tlak  přes  míru 
zvyšovati.  Častější  natření 
plotny  olejem  jest  jak  onde 
tak  i  zde  při  hotovení  patrice 
nezbytnou  podmínkou. 

Je-li  viděti,  že  gutaperča 
všude  dosti  ostře  vyráží,  od- 
říznou se  přečnívající  okraje, 
hedvábného  papíru,  přiklop 
stroj  nechá  se  státi  až  do 
a  ztvrdnutí  gutaperči. 


Sn. 


přilepí  se  arch 
V3'dá  se  tlaku  a 
úplného  vystydnutí 
\'e  dvou  až  třech  hodinách  možno  již  s  ra- 
žením započíti,  ačkoliv  i  zde  jest  lépe,  je-li 
věc  řízena  tak,  by  patrice  mohla  tvrdnouti 
přes  celou  noc. 

Ježto  gutaperča  vždy  ještě  podrží  jistou 
pružnost,  hodí  se  lépe  k  ražení  s  vlastno- 
ručně  řezaných    ploten    celuloidových  než 


hmota  křídová,  zvláště  tam,  kde  jedná  se 
o  ražení  papírův  a  polovičních  kartonů,  pH 
nichž  možno  pracovati  slabším  tlakem. 

Vlastnoruční  shotovování  celuloi- 
dových  ploten.  Tato  pro  snaživého  knih- 
tiskaře velice  zajímavá  práce  nečiní  v  tomto 
spůsobu  práce  zručnému  pracovníku  tak 
velk3'ch  obtíží;  doporučuje  se  však  činiti  po- 
čátek s  jednoduchými  pracemi  na  zkoušku, 
by  se  tím  rychleji  seznala  technika  a  praxe 
tohoto  spůsobu,  aniž  by  bylo  třeba  zažiti 
odstrašujících  špatných  výsledků. 

K  ražení  určená  kresba  přenese  se  pomocí 
známého  spůsobu  přetisku  nebo  kopírováním 
na  dříve  lihem  čistě  a  hladce  přetřenou  plotnu 
celuloidovou,  jejíž  vrstva  musí  býti  nejméně 
1-5  mm.  silnou.  Ornamentováni,  na  př.  světlé 
obruby,  vyřežou  se  zcela  tak  jako  plotny  tó- 
nové okrouhlým  dlátkem,  při  čemž  musí  se 
dávati  pozor,  aby  se  nepřišlo  příliš  hluboko, 
jinak  papír  při  raženi  praská.  Zvláštní  po- 
zornost musí  se  věnovati  řezu.  Tvar  jeho 
musí  míti  vždy  tuto  podobu  -^J  a  ne 
takovouto  — ^ —  ,  jelikož  se  ona  prvější  tak 
snadno  nestlačí  jako  tato  poslednější.  Je-li 
kresba  zhruba  hotova,  opravuje  se  opatrně 
odpovídajícím  spůsobem  širokým  okrouhlým 
dlátkem,  by  se  veškeré  nerovnosti  při  řezání 
povstalé  odstranily,  neboť  by  jinak  vystupo- 
valy stejným  spůsobem  po  ra- 
žení na  papíře. 

Při  postavách  a  podobných 
kresbách  vybírá  se  nejdříve  dle 
kontury  ostře  a  takřka  kolmo 
dlátkem,  pak  jde  se,  se  stálým 
zřetelem  ku  kresbě,  při  nej- 
bližším  řezu  opět  hlouběji  a 
současně  do  vnitř,  až  dosáhne 
se  náležité  hloubky  a  s  obou 
stran  docílí  se  spojení.  Menší 
partie,  které  činí  zvláštní  potíže 
při  řezu,  jest  nejlépe  samostatně 
ihned  úplně  provésti. 

Je-li  hotovení  plotny  k  ra- 
žení dokončeno  a  přesvědčili-li 
jsme  se  dobrým  obtahem  ve 
stroji  na  předepsaném  papíře, 
že  není  již  více  ničeho  opra- 
vovati,  může  se,  jestliže  třeba 
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rozmnožení  plotny,  tento  samostatně  shoto- 
vený  originál  předati  galvanoplastikovi,  který 
s  tohoto  může  vyhotoviti  rovněž  tak  bez- 
vadné, t.  j.  originálu  přesně  odpovídající  ma- 
trice s  podlitkem  z  tvrdého  olova,  jako  s  oce- 
lových nebo  mosazných  razidel. 

Tisk  tónu  současně  s  ražením.  Zde 
jest  především  k  tomu  zřetel  míti,  by  plotna 
byla  upravena  na  stejnou  výšku  s  písmem 
a  dále  musí  býti  věnována  zvýšená  pozor- 
nost postavení  válců.  Jsou-li  ve  stroji  válce, 
jichž  stáří  jest  různého  data,  jest  jejich  přesné 
postavení  naprosto  vyloučeno,  jelikož  objem 
takovýchto  válců  nemůže  býti  nikdy  stejným; 
ale  i  tehdy,  jestliže  válce  skoro  v  stejné  době 
z  téže  hmoty  a  .za  těchže  okolností  byly  lity, 
možno  vždy  konstatovati  více  nebo  méně  se 
objevující  odchylky,  jež  podmíněny  jsou  ne- 
stejným ztrácením  se  nebo  nabýváním  hmoty 
válcové,  silným  nebo  slabým  zahřátím  jejím 
při  lití  jednotlivých  válců  nebo  jinými  pří- 
pady a  jež  zcela  přesně  stejnoměrné  posta- 
vení válců  nanášecích  pomocí  kolejnic  ne- 
možným činí. 

Toto  poslední  jest  však  hlavním  poža- 
davkem při  současném  tisku  tónu  a  ražení, 
ježto  při  nižším  postavení  třeba  jen  jednoho 
(nejobjemnějšího)  válce,  veškeré  dovnitř  spa- 
dající okraje  plotny  k  ražení  jakož  i  mimo 
tyto  nejvýše  ležící  partie  mazány 
jsou  barvou,  čímž  jeví  se  býti 
ražení  nečistým  a  neostrým;  po- 
staví-li  se^oproti  tomu  válce  pří- 
liš vysoko,  pak  barví  plotnu  jen 
jeden  válec,  v  nejlepším  případě 
dva,  tak  že  při  jednom  nanesení 
barvy  dostatečně  sytého  krytí 
plochy  nelze  docíliti. 

Uzavře  se  tudíž  na  každé 
straně  pokud  možno  osm  až 
dvanácte  cicer  vysoká  vložka 
(Laufsteg)  do  rámu  a  kolejnice 
postaví  se  tak  hluboko,  že  ro- 
ličky se  těchto  posledních  více 
nedotýkají,  když  válce  nalézají 
se  na  vložkách.  Zregulováním 
těchto  posledních  pomocí  papí- 
rových nebo  kartónových  pod- 
Kii  článku  „Ex  libris"  ložek  jest  nám  možno  veškeré 
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nanášecí  válce  stejnoměrně  přesně  postavili. 
Je  dobř-e,  předsevezmeme-li  tuto  práci  přímo 
po  nazvednutí  form}',  neboť  po  shotovení 
patrice  nesmí  se  na  formě  ničeho  měniti. 

Tímto  spůsobem  dá  se  tisknouti  silnou, 
současně  pro  tisk  písma  vhodnou  barvou, 
rovněž  jako  lehce  rozetřenou  barvou  tó- 
novou a  docílí  se  lehce  dobrých  výsledků, 
jež  vhodným  užitím  bar\y  a  zvláště  kombi- 


nováním  s  irisovým  tiskem  tónovým  možno 
ještě  zvýši  ti. 

Není  třeba  odůvodňovati,  že  při  tisku  ra- 
žebném  jest  nutno  zachovati  nejpomalejší 
chod  stroje  (tři  až  pět  set  za  hodinu  mělo 
by  býti  pravidlem),  rovněž  je  třeba  věnovati 
takovéto  práci,  má-li  dospěti  k  dobrému  a 
potěšitelnému  konci,  od  počátku  až  do  vy- 
řízení jejího  největší  pozornost.  a.  sch. 


5r  noc 


Ku  článku 
„Ex-libris" 


Ex-libris. 


WJŘkřltizi  oněmi  odvětvími  příbuzných 
umění,  jež  v  posledních  letech  po- 
těšitelně rozkvetla,  poukazují  jen 
značky  majitelů  knih  (ex-libris)  na  starou  a 
slávyplnou  minulost.  Pohlednice  po  životě 
Popelky  ve  více  než  dvou  desítiletích  učinila 
překvapující  kariéru,  reklamní  umění  děkuje 
svůj  původ  stoupajícímu  významu  inserátu 
a  plakátu  v  období  drahami,  parníky  a  tele- 
grafem sprostředkovaného  obchodu,  —  kdy 
umění  konečně  jako  no\-v  podněcující  pro- 


středek k'u  zvýšení  účinnosti  reklamy  jest 
používáno. 

Ex-libris  oproti  tomu  může  se  chlubiti 
dějinami,  jež  vztahují  se  na  období  skoro 
450  let.  Několik  málo  desítiletí  po  vynálezu 
Gutenbergovu  objevují  se  první  tištěná  ex- 
libris;  knihová  značka  je  tudíž  skoro  tak 
starou,  jako  sama  pohyblivými  typy  tištěná 
kniha.  To  nemůže  se  zdáti  p:)dívným;  bylyť 
přece  nejstarší  listy  skvosty,  které  dosaži- 
telný byly  jen  dobře  naplněnému  měšci  a  na 


něž  majitel  jistě  nemálo  byl  pyšným.  Tím 
živějším  musilo  býti  přirozeně  jeho  přání, 
takovýto  poklad  po  dobu  svého  života  si 
pokud  možno  pojistiti;  mnohý  by  byl  chtěl 
také  rád  budoucímu  světu  zanechati  v  kni- 
hách znamení,  jakým  byl  učeným  a  litera- 
turymilovným  mužem,  který  nehrozil  se  ani 
značných  výdajů  na  pořízení  knih. 

K  tomu  účeli  nalepoval  se  do  knihy  list 
papíru,  často  na  přední  ploše,  na  kterém  ti- 
štěno bylo  jméno  majitele  a  nějaké  zobra- 
zení, skoro  vždy  znak.  Nadpis  zněl  na  př. 
»Ex-libris  N.  N.«  —  z  knihovny  N.  N.  — 
jak  se  totiž  dotyčný  jmenoval  —  a  od  obou 
typyckých  začátečních  slov  obdržela  celá 
kategorie  těchto  prací  jméno  "Ex-libris^' . 

\'edle  toho  bylo  v  jednotlivých  zemích  po- 
užíváno ještě  jiných  značek,  jako  bookplate 
v  Anglii,  marque  de  possesion  ve  Francii. 

Původ  knihových  značek  možno  odvozo- 
vati  asi  od  drahocennosti  knih  spojené  s  hr- 
dostí přítele  knih  na  svůj  majetek;  to  b^io 
také  asi  příčinou  jejich  skvostné  umělecké 
dekorace  v  16.  století.  Neboť  majitel  knih 
byl  by  si  zajisté  rozmyslil,  své  draho  získané 
poklad}^  nalepením  nějakého  nepodařeného 
lístku  je  znešvařiti;  věnoval  tudíž  raději  větší 
sumu  a  dal  ex-libris  provésti  ve  svém  oboru 
řádným  umělcem. 

Jest  zajímavo  pozorovati,  jak  velmi  různé 
jsou  cesty,  kterými  dávají  se  umělci  při  deko- 
raci ex-libris,  jak  ale  uvnitř  jednotlivých  zemí 
veškerou  výrobou  zřetelně  probíhá  jednotný 
rys.  —  Ve  Francii  musí  umělec  ukazovati 
ducha,  vtip,  náladu,  musí  vtip,  heslo  pokud 
možno  v  přesné,  řízné  formě  prováděti.  Nej- 
znamenitějším  příkladem  jest  ex-libris  Viktora 
Huga.  K  nejvýznačnějším  dílům  tohoto  před- 
stavitele francouzské  romantiky  náleží,  jak 
známo,  historický  román:  »Notre  Dame  de 
Paris."  Tento  kostel  se  svými  dvěma  na- 
hoře zarovnanými  věžemi  má  vzdálenější 
podobu  s  tvarem  písmeny  '>H«.  Na  to  na- 
vázal Bouvenne,  když  ex-libris  pro  básníka 


ryl.  Postavil  kostel  se  zdůrazněním  tvaru 
»H«  před  hluboce  černé  pozadí  a  nechal  nad 
věžemi  v  podobě  blesku  táhnouti  bílý  pás, 
který  nesl  slova:  Ex-libris  Viktor  Hugo. 

Značka  Léona  (iambctty  ukazuje  kokrha- 
jícího  galského  kohouta;  z  mraku  vynořují 
se  dvě  ruce  a  přelamují  nad  Francií  hůlku. 
»Vouloir  c"est  pouvoir-  zní  heslo.  — 

Ex-libris  nemá  za  úkol  nějakou  událost 
pokud  možno  věrně  napodobiti,  spíše,  by 
zdobíc  knihu  ji  chránilo,  má  tudíž  čistě  deko- 
rační účel.  Nějaká  pravidla  pro  dekoraci  ex- 
libris  stavětí  bylo  by  bezúčelné;  zde  musí 
jedině  vkus  umělce  a  objednatele  býti  směro- 
datným. Jest  možno  viděti,  jak  různými  ce- 
stami jednotliví  umělci  se  ubírají  a  každou 
možno  pokládati  za  správnou,  má-li  za  vý- 
sledek dobrý  dekorační  list. 

Těm,  kdo  chtějí  si  nechati  shotoviti  značku 
knihovou,  možno  dáti  dvě  rady.  Předně: 
Dá-li  si  někdo  shotoviti  ex-libris  jen  v  jedné 
velikosti,  nechť  volí  přiměřený  formát.  Za 
druhé:  Nechť  nespokojí  se  tím,  by  nechal 
klišé  na  bílém  papíře  nebo  na  jednom  druhu 
barevného  papíru  tisknouti.  Bílá  barva  pů- 
sobí na  mnohých  předsázkách  knih  nepří- 
jemně studeně  a  zvolí-li  se  docela  jen  jedna 
barva  papíru,  jest  ošklivá  disharmonie  ne- 
vyhnutelnou. Je  tudíž  lépe  voliti  více  barev 
a  sice  s  dušenými  tóny. 

K  našemu  pojednání  připojili  jsme  tři  velmi 
pěkné  ukázky  českých  ex-libris  z  nové  doby; 
rázovité  ex-libris  Dělnické  Akademie  znázor- 
ňuje velice  dobře  snahy  dělnictva  po  vzdě- 
lání, jehož  heslem  jest:  Ve  vědění  jest  moc. 
Pro  ex-libris  Joži  Skaláka  použito  práce  jed- 
noho z  nejlepších  umělců  skupiny  Worps- 
vvedských,  H.  V^ogelera,  což  doporučuje  se 
již  samo  sebou.  Třetí  ex-libris  V.  Turka  po- 
chází od  akad.  malíře  B.  Hnátka,  rovněž  jako 
ex-libris  Dělnické  Akademie. 

Uvedené  ukázky  nasvědčují,  že  i  v  době 
naší  není  tento  odbor  zanedbáván  a  že  jest 
zastoupen  nejen  četně,  ale  i  čestně.  ls. 


Technická  hlídka. 


Na  dnešní  naší  samostatné  příloze  přiná- 
šíme dvě  ukázky  pozvánek  třemi  barvami 
provedených,  na  něž  návriiy  dodali  kolegové 
Jos.  Němeček  a  Jar.  Snajdr. 

Dvojtónové  barvy. 

Ku  stejnojmennému  článku  v  sešitu  11. 
dodáváme  ještě  následující:  Účinek  dvou 
barev  jedním  tiskem  jest  zajisté  zvláštností. 
Přednosti  těchto  barev  jsou  všem  našim  čte- 
nářům známy.  Obrazu  dodá  se  jimi  modu- 
lace a  měkkosti,  jaké  jsou  vlastní  světlotisku, 
a  možno  očekávati,  že  knihtiskařskému  lisu 
poskytne  se  tím  větší  \'ýkonnosti.  Dle  růz- 
ných, již  zhusta  se  vyskytujících  prací  lze 
však  souditi,  že  při  tom  není  si  počínáno 
správně.  Co  při  obrazu  zdá  se  býti  výhodou, 
mění  se  při  tisku  písma  v  opak:  Písmo  jeví 
se  býti  neostrým,  jako  rozmazaným.  Výhody 
při  použití  těchto  barev  jsou  tak  velké,  že 
možno  textovou  část  vždy  tisknouti  po  části 
ilustrační  jinou  barvou.  Kdyby  toho  cena  ne- 
dovolovala, t.  j.  kdyby  zákazník  nechtěl  tolik 
vynaložiti,  aby  písmová  forma  obyčejnou 
barvou  mohla  býti  dotisknuta,  tak  že  by  zmí- 
něná chyba  nemohla  vystupovati,  pak  je  lépe 
tisknouti  formu  obyčejnou  ilustrační  barvou. 
Jinak  ztratí  se  veškeré  výhody.  Možno  vi- 
děti  i  celé  časopisy  tištěné  dvojtónovou  bar- 
vou, což  však  nečiní  již  dobrý  dojem,  jako 
když  je  tištěno  vhodnou  k  tomu  barvou. 

Okraj  papíru  u  obchodních  tiskopisů. 

Jak  známo,  jsou  v  každé  obchodní  úřa- 
dovně, kde  panuje  pořádek,  jak  dopisy,  tak 
účty  abecedně  v  registratuře  uschovávány, 
při  čemž  dříve  po  straně  jsou  propíchnuty. 
Jest  však  zvláštní,  že  právě  u  podobných 
tiskopisů  nalézáme  velice  malý  volný  okraj; 
skoro  vždy  se  stává,  že  zvláště  u  čtyřstran- 
ných  formulářů  na  druhé  a  čtvrté  straně  se 
poruší  číslice,  nehledě  k  tomu,  že  řady  čísel 
jsou  na  těchto  stranách  nesnadno  čitelnými, 
jelikož  tiskopis  jest  v  zadu  prošit.  Při  novém 
tisku  takovýchto  formulářů  získáme  si  jen 
dík  zákazníka,  ponecháme-li  na  každé  straně 


větší  mezeru.  Rubrika  pro  označení  počíta- 
ného zboží  snese  namnoze  zúžení.  U  psa- 
ného dopisu  vyjímá  se  také  lépe  široký 
okraj.  Jestliže  na  př.  druhou  a  třetí  stranu 
dopisu  tak  rozdělíme,  že  zbyde  odpovídající 
okraj,  poskytuje  se  tím  jak  odesílateli,  tak 
přijímateli  dobrá  příležitost  smysl  pro  deko- 
rativní účinek  cvičiti. 

Používání  iniciálel<. 

Při  používání  iniciálek  bývá  mnoho  hře- 
šeno a  nejen  při  jednoduchých  tiskopisech 
možno  pozorovati  různé  chyby  v  jich  po- 
užití, nýbrž  i  u  nákladných  děl  nebere  se 
to  s  nimi  přesně.  Nejen  že  nalézáme  nej- 
podivuhodnější  sestavení  textových  písem  a 
iniciálek,  jako  gotické  iniciálky  a  antikvový 
text,  ale  také  poloha  její  v  poměru  ke  dru- 
hému písmu  nebere  se  dostatečně  v  úvahu, 
nebo  sazeč  či  metteur  není  si  sám  jistým, 
jak  by  ji  měl  zásadití.  Iniciálky  mají  na- 
mnoze více  nebo  méně  přes  vlastní  obraz 
písma  přečnívající  podklad,  k  vůli  tomuto 
panují  největší  rozdíly  v  mínění.  První  řádka 
textu  má  vždy  s  hořejším  okrajem  obrazu 
iniciálk}^  státi  v  jedné  linii,  ne  s  podkladem. 
Poslednější  má  se  nechati  spíše  přečnívati 
přes  sazbu.  —  Dále  nutno  ještě  zmíniti  se 
o  tom,  že  řádka,  jež  začíná  iniciálkou,  ne- 
smí býti  nikdy  zaražena.  První  řádka,  jejíž 
začátek  tvoří  iniciálka,  musí  býti  vždy  přímo 
na  tuto  přisazena,  kdežto  následující  řádky 
musí  býti  od  ní  odděleny  mezerou  u  veli- 
kosti jednoho  půičtverčíku.  Východová  řádka 
nesmí  se  nikd}'  nalézati  u  dolejšího  okraje 
iniciálky,  rovněž  nesmí  pod  ní  začínati  řádka 
se  zarážkou,  spíše  musí  nejméně  jedna  prů- 
běžná řádka  nalézati  se  mezi  iniciálkou  a 
zarážkou. 

RuméH<a  v  knihtisku. 

Nejstarší  v  tisku  užívanou  barvou,  kterou, 
jak  známo,  již  iniciálky  pověstného  žaltáře 
Fustova  a  Sch(")ťferova  v  roce  1457  b\iy  ti- 
štěny, jest  rumělka.  —  .Sto  částí  nejlepšího 
druhu  skládá  se  z  1871   dílu  síry  a  8(3'29 
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dílu  rtuti.  Z  pravidla  dává  se 
přednost  světlým  druhům 
před  druhy  tmavými,  jelikož 
při  prvějších  přísadou  jiné 
barvy  možno  si  pořídili  libo- 
volné odstíny.  Lacinější  druhy 
ru mělký  dodávány  jsou  do 
obchodu  často  smíšené  s  bar- 
vami anilinovými.  Pro  svůj 
obsah  kovu  jest  rumělka  v  ti- 
sku barvou  obávanou,  zvláště 
jedná-li  se  o  tisk  se  štočků 
měděných  nebo  mosazných, 
kdy  lze  pozorovali  zvláštní 
zjev,  že  mezi  tiskem  pěkná 
červená  barva  mění  se  v  špi- 
navou rezavě  hnědou,  kdežto 
na  formě  ukazuje  se  bíle  šedý 
zůstatek,  což  pochází  od  toho, 
že  rtuti  příbuzná  měď  slou- 
čení prvější  se  sírou  ruší  a 
rtuť  zůstává  ležeti  na  formě. 
By  se  tomuto  zlu  zabránilo,  nutno  při  roz- 
tírání přidati  k  rumělce  tuku,  a  sice  '/«  libry 
na  libru  barvy,  čímž  stává  se  tato  vláčnou, 
nezůstává  ležeti  na  formě,  a  tak  se  zabra- 
řiuje  rozpouštění  jejímu  mědí  nebo  mosazí. 
Jsou-li  vydány  rumělkové  tisky  příliš  sil- 
nému světlu,  mění  se  původně  pěkná  červená 
barva  postupem  času  až  v  nejtmavší  hnědou. 

Tečka  v  sazbě. 

Jako  veškeré  značky  interpunkční  rovněž 
tak  i  tečka  v  běžné  sazbě  má  své  určení. 
Společným  jejím  účelem  jest  přivoditi  spojo- 
vání a  oddělování  slov  a  vět  jakož  i  zwyso- 
vání  a  snižování  hlasu,  což  jest  nevyhnu- 
telnou podmínkou  logicky  správného  a  krá- 
sného ústního  výrazu.  My  knihtiskaři  na- 
vykli jsme  si  však  sázeti  tečku  i  tam,  kde 
tato  nemá  žádného  účelu,  na  př.  u  živých 
záhlaví  stránek  nebo  podpisů.  Velice  zhusta 
vidíme  živé  stránkové  záhlaví  z  versálek 
s  tečkou  na  konci.  Zde  nemá  tečka  žádného 
odůvodnění,  rovněž  tak  při  nahodilých  pod- 
pisech u  ilustrací  a  pod.  Jak  známo  vyne- 
chávají se  při  sazbě  titulů,  zvláště  jsou-li 
tyto  sázeny  z  versálek,  interpunkční  značky, 
jelikož  tyto  ruší  klid  celku;  stejným  právem 
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možno  vynechali  tečku  též 
v  předuvedených  případech. 

Adresa  telegramů 

hraje  dnešního  dne  na  do- 
pisních papírech,  sděleních, 
doporučeních  atd.  důležitou 
úlohu;  jest  za  jistých  okol- 
ností většího  významu  než 
číslo  telefonu,  neboť  posled- 
nější má  cenu  jen  pro  zákaz- 
n.ka  jistého  určitého  místa, 
kdežto  adresa  telegramů  pro 
veškeré  mimomístní  zákaz- 
níky při  kvapících  objednáv- 
kách může  míli  velkou  důle- 
žitost. Pozorujeme-li  tisko- 
pisy, na  nichž  se  vyskytují 
adresy  telegramů,  vidíme  rů- 
zné spůsoby  při  sázení  jich. 
Tak  na  příklad  slovo  » adresa 
telegramů"  jest  z  ob^-^čejného 
písma  a  adresa  sama  z  polotučného  nebo 
tučného.  Ze  to  jest  falešné  nebo  nejméně 
neúčelné  není  třeba  podotýkali,  neboť  slova 
adresa  telegramů  nutno  pokládali  za  slova 
ukazovací,  jež  do  jisté  míry  zastupují  místo 
nadpisu.  Jest  to  jeden  z  oněch  hříchů,  jež 
zavinují  nepřemýšlející  sazeči.  Správnějším 
jest  vysadili  slova  » adresa  telegramů*  lučně, 
adresu  samotnou  pak  písmem  obyčejným, 
nebo  řádku  celou  tučně,  což  snad  spíše  by 
vyhovovalo  zákazníkovi.  e.  l. 

Jak  poznáme  špatné  barvy? 

Bychom  poznali,  je-li  barva  nedostatečná, 
jest  potřebí  jen  vzíti  malý  kousek  bílého, 
nekliženého  papíru  a  tento  potříti  trochou 
barvy,  již  chceme  zkoušeli.  Po  několika  ho- 
dinách utvoří  se  kolem  barevné  skvrny  okraj 
z  fermeže.  Je-li  tento  okraj  bílý  a  průhledný, 
můžeme  soudili  na  dobrou  povahu  barvy; 
ukazuje-li  však  okraj  více  nebo  méně  žluté 
zabarvení,  nehodí  se  barva  k  žádné  dobré 
práci,  jelikož  jí  nedocílíme  žádného  dobrého 
výsledku.  Chyba  spočívá  buď  ve  špatné 
hodnotě  použité  fermeže,  nebo  —  což  jest 
často  pravděpodobnějším  —  v  nedokonalém 
zvápnění  sazí.  —  Rozumí  se,  že  to,  co  zde 


praveno,  platí  jen  pro  lepší,  v  ceně  výše 
stojící  barvy,  neboť  nikdo  nebude  žádati,  by 
i  laciné  novino\-é  barvy  měly  stejně  dobré 
vlastnosti.  Poslednější  jsou  v  ceně  již  tak 
stlačeny,  že  by  bylo  nemožno  k  jich  hoto- 
vení používati  výrobků  první  tt-ídy.  Oleje, 
kterých  používá  se  k  výrobě  laciných  novi- 
nových barev,  zanechají  vždy  výše  zmíněný 
žlutý  okraj.  Dobrá  barva  musí  býti  černá, 
lesklá  a  mastná,  spíše  více  hustá  než  řídká 
a  musí  rychle  schnouti.  Čím  jemnější  jest 
barva,  "tím  více  stoupá  její  schopnost  ke 
schnutí.  Konečně  jest  dobi:'e  uvážiti,  že  la- 
ciné barvy  špatněji  kryjí  než  dražší  a  dobré, 
a  proto  jest  pro  knihtiskaí-e  vždy  výhodno, 
kupuje-li  barvy  dražší,  které  jsou  vydatnější, 
jelikož  obsahují  více  barevných  látek.  Ne- 
třeba ani  podotýkati,  že  dobrá  barva  dodává 
také  práci  pěknějšího  vzezření.  a.  r. 
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RUZNE  ZPRÁVY 


NOVÁ  KNIHTISKÁRNA.  Kolegové  Jar.  Snajdr  a 
a  O.  Janáček  otevřeli  na  Kladně  novou  moderně  za- 
řízenou knihtiskárnu.  Ježto  kolegové  tito  jsou  velmi 
dobrými  odborníky  a  v  kruzích  kolegiálních  byli  po 
dlouhá  léta  činnými,  můžeme  s  jistotou  i-ici,  že  závod 
tento  bude  jedním  z  nejlepších  na  Kladně.  —  Kolega 
Ferd.  Schrecker,  který  byl  po  několik  let  zaměstnán 
v  Anglii,  posledně  pak  v  Jablonci,  stal  se  společníkem 
p.  Plašila  v  Hořicích.  —  Přejeme  všem  těmto  kolegům, 
jimž  podařilo  se  osamostatniti  se,  všeho  zdaru  v  dalším 
jich  působení! 

PÍSMOLIJNA  D.  STEMPEL  VE  FRANKFURTĚ  n.  M. 
vydala  právě  nádherný  vzorník,  ve  kterém  možno  na- 
lézti  opětně  celou  řadu  nových  písem  a  ornamentů 
moderního  slohu.  —  Celek  doplfiuje  celá  série  nových 
vinět  umělecky  provedených. 

KALENDÁŘE  NA  ROK  1904.  Pan  Václav  Kindl, 
zástupce  »Gutenbergova  domu  Brati-í  Geelů  ve  Vídni", 
v\'dal  velice  čistě  v  závodě  p.  AI.  Wiesnera  tištěný  tý- 
denní kalendář  poznámkový,  který  v  čele  zdobí  pěkným 
světiotiskem  provedený  pohled  na  Prahu,  vedle  něhož 
umístěn}'  v  kruhu  trojbarevným  tiskem  provedené  tři 
dětské  postavv  na  panorama  Prahy  nazírající.  Uspořá- 
dání kalendáře  jest  velice  ladné  a  i  účelu  reklamnímu 
vyhovující.  —  F"irma  Beit  a  spol.,  továrna  na  barvy 
knih-  a  kamenotiskařské  v  Hamburku,  zaslala  nám  svůj 
nový  kalendář,  shotovený  opět  v  podobě  vkusných  desek 
se  ssavým  papírem  uvnitř.  Rozkošná  dívčí  hlava,  zdo- 
bící pi'ední  stranu  desek,  shotovena  jest  v  uměleckém 


ústavě  Wezcl  &  Naumann,  jež  obstarala  i  práci  kni- 
hařskou. Kalendárium  tištěno  v  závodě  F.  A.  Brock- 
haus.  Skvostně  upravené  tyto  kalendáře  možno  čítati 
mezi  letošní  novoroční  dárkv  prvního  i-ádu. 

C.  A  K.  DVORNÍ  PÍSMOLIJNA  „POPPELBAUM"  VE 
vidní  rozeslala  v  poslední  době  velice  vkusně  prove- 
dené rozsáhlé  vzorníky,  v  nichž  nalézti  možno  hojný 
výběr  nových  druhů  písem  a  ozdob,  dále  pěkné  viněty, 
z  nichž  některých  zejména  možno  velice  vhodně  použiti 
jako  doplÍTku  moderního  tiskopisu. 

UMř:LECKÉ  NAKLADATELST\'Í  15.  KOČÍHO,  které 
zjednalo  si  již  nejednu  zásluhu  o  uměleckou  výchovu 
širokých  vrstev,  podniká  právě  nový  další  krok  v  tomto 
směru.  Ve  formě  bezplatných  losů  rozšiřuje  totiž  pro- 
spekt na  koupi  barevných  obrazů  v  ceně  pouhé  1  kor. 
(původní  cena  2  kor.).  Kdo  oznámí  na  pi-iloženém  ku- 
pone, že  alespoň  jeden  z  udaných  8  obrazů  (jbjednává, 
je  účasten  tímto  kuponem  slosování,  při  němž  může 
vyhráti  umělecké  dílo  v  ceně  2-60  až  250  korun.  Bude-li 
kuponů  zasláno  tolik,  ab\'  mohlo  být  dvakráte  pi'edse- 
vzato  slosování,  slibuje  nakladatelství  Kočího  zaslati 
vš(;jn  českým  školám  po  velikém  obrazu  jakožto  po- 
můcce k  umělecké  výchově  a  k  názornému  vyučování. 
Každý  dostane  libovolný  počet  losů,  když  si  o  ně  do- 
píše. —  V  témž  nakladatelství  vyšla  Obrázková  počet- 
nice pro  nejmenší  žáčky,  jíž  bychom  upřímně  přáli  hoj- 
ného rozšíi'ení.  Pěkné  obrázky  známého  mahre  Lad. 
Nováka,  jakož  i  žertovné  hádanky,  příklady  ze  života 
a  říkadla,  znamenitě  pomohou  osvěžiti  žákům  suchopar 
početních  začátků.  Stejně  zasluhuje  doporučení  Petr- 
michlova  Škola  počtů,  tamtéž  vydaná,  která  na  rozdíl 
od  ostatních  nudných  učebnic  počtái-ských  zái-í  pi-ímo 
svěžestí  a  veselostí.  Autorova  methoda  byla  v  tisku  uči- 
telském uvítána  s  nej větším  uznánnn. 

MOSKEVSKÉ  TISKÁRNY.  Za  pi-íležitosti  poslední 
stávky  sazečů  v  Moskvě  sděluje  vídeňská  »Buchdrucker- 
Zeitung*,  že  jsou  poměry  v  moskevských  tiskárnách 
přímo  děsné.  Pracovní  doba  jest  >»neobmezená«  ;  má  býti 
deset-  až  dvanáctihodinná,  jelikož  však  většina  sazečů 
pracuje  v  počítání,  prodlužují  si  ji  až  na  14  a  15,  často 
16  až  17  hodin.  Ne  dosti  na  tom;  jsou  i  sazeči,  kteří 
v  tiskárně  jedí  a  spí,  tudíž  ani  z  ní  nevyjdou.  Ze  jsou 
tím  zdravotní  poměry,  jak  si  možno  mysliti,  nejšpatnější, 
rozumí  se  samo  sebou.  Mnoho  tiskáren  nalézá  se  ve 
sklepních  místnostech;  pracující  tam  sazeči  jsou  nuceni 
praco\'ati  při  světle  lamp;  počet  trpících  očními  nemo- 
cemi jest  pr<jto  veliký.  Plat  jest  všeobecně  měsíční  a  činí 
v  nejlepším  pi-ípadě  55  rublů,  obyčejně  však  25  až  30 
rublů,  pi'i  čemž  nutno  uvážiti,  že  životní  potřeby  jsou 
v  Moskvě  velice  drahé,  kdežto  kupní  síla  rublu  jest  jen 
o  málo  větší  jedné  koruny.  Obvyklá  cena  v  počítání  jest 
15  až  17  kopejek  za  1000  n;  tím  však,  že  práce  zadá- 
vány jsou  správou  závodu  v  paušální  ceně  metérům, 
jsou  ceny  těmito  poslednějšími  stlačovány  často  až  na 
12  kopejek.  —  Zlatá  i'íše  baťušky  cara! 

STÁl"'ií  PAPÍRU.  Jak  známo,  byl  papír,  vynález  to 
Číňanů,  přivezen  do  Evropy  ki'ižáky,  a  objevuje  se  od 
roku  1190  v  Německu.  Švédský  badatel  Sven  Hedin, 
kterv  na  s\'é  veliké  cestě  do  střední  .Asie  urazil  6500  mil. 
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našel,  jak  píše  »Revue  archéologiquco,  v  písku  pouště 
Gobi  čínský  papír,  který  asi  z  r.  '250  po  Kr.  pociiází. 
Na  severním  bi-ehu  Lobnorskéko  jezera  odkryl  zi'íceniny 
města  a  tam  sebral  značný  počet  čínských  rukopisů, 
které  jsou  staré  asi  1700  let.  Dle  čínských  pramenů, 
které  však  vždy  jsou  poněkud  podezi-elými,  jcdná-li  se 

0  časové  otázky,  jde  \'ýroba  papíru  až  do  druhého  tisíci- 
letí pi-ed  Kristem. 

ČASOPIS  PRO  ČERNOCHY.  Scveroněmecká  společ- 
nost v  Brémách  zanáší  se  již  několik  roků  myšlénkou, 
založiti  pro  černochy  kmene  Togo  časopis.  Plán  tento 
rozbíjel  se  však  dosud  o  překážky,  které  se  podobnému 
podniku  z  lehce  pochopitelných  pi-íčin  staví  v  cestu.  Nyní 
však  vyšlo  první  číslo  tohoto  časopisu  pod  názvem 
»Natisfasa  na  mi«,  t.  j.  'Posel  míru-  .  \'ycházeti  bude 
z  počátku  čtvrtletně  a  obsah  jeho  bude  obmezen  na 
»ki'esťanské,  užitečné  a  vlastenecké«  zprávy.  Tištěn  bude 
ve  Štutgartč. 

ELEKTRICKY  S.VZECÍ  STROJ  nového  vynálezu  byl 
demonstrován  panem  Tavernierem  pi-ed  pai-ížskou  Aka- 
demií věd.  Podobá  se  v  zásadě  nyní  již  všude  zavádě- 
nému Linotypu,  ale  výkon  sazby  a  lití  děje  se  zvláště. 
Sazeč  pracuje  na  jistém  druhu  elektrického  psacího  stroje, 
který  shotovuje  prorážené  pásky  a  současně  obyčejnou 
kopii  rukopisu,  jež  opravy  na  páskách  umožňuje,  než 
vysazen}'  jsou  typy.  Prorážený  pásek  veden  jest  samo- 
činně skrze  elektricky  poháněný  sázecí  stroj.  Výhoda 
rozdělení  obou  částí  práce  spočívá  v  tom,  že  licí  stroj 
může  býti  činným  stejnoměrně  nejvyšší  rychlostí  a  pra- 
cuje neodvisle  od  zručnosti  sazeče.  Další  pozměněni 
stroje  dovoluje  telegrafického  použití,  takže  současně 
může  býti  pi-ijímáno  písmo  na  vzdáleném  pi'ijimacím  pi'í- 
stroji.  Popisv  jednotlivých  části  stroje  nebyly  dosud  uve- 
řejněny. 

DVĚSTĚLETÉ  JUBILEUM  RUSKÉHO  TISKU.  První 
časopis  ruský  vyšel  2.  ledna  1703  pod  názvem:  "Sdě- 
lení o  vojenských  a  jiných  záležitostech,  jež  zasluhují 
poznání  a  vzpomínky,  a  jež  udály  se  v  Moskevské  i'íši 
a  jiných  sousedních  státech. «  Tak  jako  v  mnoha  jiných 
otázkách  působil  Petr  Veliký  i  na  poli  ruského  tisku. 
On  působil  nejen  k  vydání  tohoto  prvého  časopisu,  nýbrž 
přispíval  do  něho  i  výběrem  zpráv,  přeložených  z  ho- 
landských časopisů,  jak  vlastnoruční  korrekturj'  carovy 
v  jednotlivých  číslech  »Vědomostí«  dokazují.  Tisk  přes 
censuru  stal  se  mocí,  jejíž  vliv  jeho  cenu  ovšem  neoby- 
čejně přesahuje.  Neboť  Rusové  mají  zvláštní  nadání  pro 
denní  literaturu  jak  v  slohovém  tak  i  finančním  ohledu. 
Ale  jak  rychle  a  odhodlaně  plynou  myšlénky  do  péra, 
tak  nevj'počítatelné  a  nejisté  jsou  cíle  a  smýšlení  mno- 
hých z  těchto  publicistů.  Jen  na  jedno  možno  dnes 

1  zítra  jistě  počítali,  na  negaci  a  výtky  již  stávajícího. 
Vláda  má  sice  dosti  prostředků,  by  mohla  redakce  obtě- 
žovali, ale  málo  těch,  by  mohla  je  i'íditi.  Pokud  se  týče 
statistiky  dnešního  tisku,  vycházelo  v  roce  1902  celkem 
1319  časopisů,  z  nichž  náleželo  55"!^^  do  první,  45% 
do  druhé  kategorie.  Největší  počet  listů  pi-ipadá  na  obě 
sídelní  města.  V  Petrohradě  vychází  274  žurnálů  a  72 
časopisů;  v  Moskvě  96  žurnálů  a  31  časopisů.  Z  toho 
možno  viděli,  jak  i  ruský  tisk  jest  sousti"eděn.  225  žur- 
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nálu  a  141  časopisů  vychází  v  univesitních  městech  Var- 
šavě, Helsingforsu,  Kyjevě,  Oděse,  Charkově,  Kazani, 
Dorpatu  a  Tomsku,  jakož  i  v  městech  Rize  a  Tiflisu. 
Zbytek  rozděluje  sc  na  ostatní  místa  rozsáhlé  Rusi.  V  ru- 
ské řeči  vychází  66'6,  ve  finské  9-9,  v  polské  7-7,  ve 
švédské  5,  v  německé  4'3  pct. 

ZVLÁŠTNÍ  BIBLIOTHEKA.  Pi-ed  krátkou  dobou  byla 
na  celnici  v  Harburgu  n.  L.  nalezena  mezi  cestovními 
potřebami  ji.sté  mladé  Francouzky,  jež  ubírala  se  z  Ham- 
burku do  Karl.  Varů,  zvláštní  bibliotheka.  Tato  dáma 
vezla  sebou  bohatý  vj^běr  elegantních,  zlatou  ořízkou 
zdobených  svazků  německých  klassiků,  jež  se  vyzna- 
menávaly svým  novým  obsahem.  Svazky  objevily  se 
pi-i  bližším  ohledání  jako  schránky  pravých  krajek,  hed- 
vábných stuh,  klenotů  a  p.  Tak  obsahovala  na  př.  Hei- 
neho  Kniha  písní  velice  cenný  náramek  a  Platonovj' 
básně  krajkový  límec;  veškerá  díla  Schillerova  naplněna 
byla  perlami,  stužkami  a  malými  hedvábnými  šátečky. 
Pro  nebezpečný  obsah  byla  díla  skonfiskována  a  dáma, 
když  byla  zaplatila  značnou  peněžní  pokutu  pro  pod- 
vedení celního  eráru,  propuštěna  na  svobodu. 

DENNÍ  VYUČOVÁNÍ  NA  POKRAČOVACÍCH  ŠKO- 
LÁCH? Časopis  „Der  jugendliche  Arbeiter"  uvádí  celou 
i-adu  případů,  kde  večerní  vyučování  bylo  již  zrušeno 
a  nahraženo  denním.  Vyjímáme:  Ve  Wiesbadenu  vy- 
učuje se  v  létě  od  7  do  9  hodin  ráno,  v  zimě  od  8  do 
do  10  hodin  ráno.  V  Bavorsku  zavádí  se  hojně  denní 
vyučování  mí.sto  večerního.  Spolek  pro  školství  v  Ham- 
burce  jednohlasně  vyslovil  se  pro  denní  vyučování.  Na 
sjezdu  moravských  učitelů  ve  Šternberku  za  souhlasu 
všech  označil  referent  večerní  vyučování  jakožto  » bez- 
cenné, nepedagogické  a  nezíiravé  pro  učně  i  učitele«. 
\'  Magdeburce  zřízena  zvláštní  budova  za  půl  milionu 
marek,  jen  abj'  vyučování  nebylo  odvislým  od  času 
jiné  škol}'.  Právě  tak  stalo  se  i  v  jiných  městech. 


=^^=^^=  Redakční  hovorna  — 

Kolegům,  kteří  chtějí  spolupůsobili  ve  vzorkové  části  listu 
našeho,  od  nichž  jsme  obdrželi  celé  spousty  vzorů,  sdělujeme 
následující : 

1.  Každý  vzor,  který  kolega-zasilatel  chce  miti  uveřejněný, 
musí  býti  původní,  neboť  nechceme,  by  vzory,  které  list  náš 
přinese,  byly  již  před  tím  někde  otištěny.  V  tomto  případě  nechť 
vystříhá  se  každý  z  kolegu-přispívatelů  kopírováni  z  jiných 
listů,  mnohdy  tak  nešťastnému.  —  »Typografia«  musí  přinášeti 
ukázky  české  původní  práce. 

2.  Každého  kolegu-přispivatele  žádáme,  by  při  zaslání  vzorů 
určil  sobě  značku,  pod  kterou  má  mu  býti  odpověděno.  Dopisy 
odpovídat!  nelze. 

3.  Zaslané  vzory  se  nevracejí. 

Rubriku  tuto  dnešním  číslem  zahajujeme  a  upozorňujeme  na 
ni  kolegy-přispívatele 


—  Ze  spolku  „Typografia"   

Schůze  výboru  dne  5.  října  190:3.  Přijato  3i)0  K  jako  první 
splátka  na  jeviště  od  organisace  Praha-\-ll.  K  vyzvání  pomoc, 
výboru  jako  tarifní  komise  na  spoluúčinkování  při  zábavě  ve 
prospěch  nezaměstnaných  kolegů  delegováni  za  výbor  kolegové 
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Marek  a  Springer.  Schválen  návrh  na  zaplaceni  .'i  míst  do  vý- 
chovného kursu  a  3  míst  do  kursu  účetnického,  pořádaných 
Dělnickou  Akademií.  Za  členy  přijati  byli  z  Prahy;  Seidler  L., 
Burger  J.,  z  tíliálky  žižkovské  Heřman  Karel,  Janda  Fr.,  Po- 
lenský  Jos.  —  Schuze  výboru  dne  1-1.  října.  Schválen  účet  za 
1.  číslo  >.T.«  lOU  K  1ti  h.  Za  členy  se  hlásí  z  Prahy:  Samec  K., 
Lapáček  J.,  Hořejš  K.  Ze  spolku  vystupují:  Morávek  z  Kutné 
Hory;  Eichler  Ant.,  Krčál  F.,  Stehlík  Evald,  Břešfan  A.,  Krato- 
chvílJosef,  vesměs  z  Pardubic.  Přihlášek  do  kursu  do.šlo  celkem 
sedm,  usneseno  tudíž  je.ště  sedmé  místo  doplatit.  —  .Schůze  vý- 
boru dne  2.  listopadu,  .lelikož  projektovaná  zábava  ve  prospěch 
nezaměstnaných  kolegu  se  nepořádá,  usneseno  věnnvati  fondu 
nezaměstnaných  ,W  K.  Dělnické  knihtiskárně  zaplaceno  na  dluhy 
100  K.  Za  členy  se  hlásí :  Seidler  Leopold,  Traspl  B.,  Hurt  K., 
Kotík  K.,  .Soukup  A.,  Kwasniak  \'.,  Marčan  Jan  Beneš  J.,  Diviš 
Josef,  Wagirer  J.,  Pospířil  (vesměs  z  Prahy). 

=  LITERATURA.   


NAKLAD.VIELSTVl  ED.  1  EAUFoRTA.  Spisy  H.  Sienkie- 
wicze:  Bez  d  cg  m  a  tu.  Román.  Se.šit  2.— 6.  ~  Dickens  :  D  a  v  i  d 
Copperfield.  Román.  Sešit  2. — (i.  —  Přítel  domovinv.  K.  Ba- 
rancevič  :  Dvě  ženy.  Sešit  2.— '.i.  —  Xově  a  cenně  obohacena 
naše  chudá  literatura  cestovním  dílem  Xěmiroviče  Dančenka: 
Po  stopách  Mauru,  vychází  jako  v.  dílo  výborně  sbírky 
>>Světem«.  —  Dílo  vysoké  literární  a  historické  ceny,  slavný 
román  bratří  Marguerittu  Chlapíci  otiskuje  vyše  uvedené  na- 
kladatelství ve  své  znamenité  „Levné  ilustrované  knihovně". 

NAKLADATELSTVÍ  EM.  .ŠOLCE  V  TELČL  Desatero  p  „- 
vídek  ze  života  v  přírodě.  Pro  mládež  napsal  K.  Ewald. 
Přeložil  K.  V.  Cena  těchto  pěkných  povídek  pro  mládež  jest 
vzhledem  k  objemnosti  knížky  (132  str.)  a  obsahu  jejímu  velmi 
levná.  Stojíť  spisek  ten  pouz''  1  K. 


NAKLADATELSTVÍ  F.  .ŠIMÁČKA.  Zvon,  majetek  a  orgán 
samostatně  družiny  spisovatelské.  Časopis  tento,  vyznačující 
se  bohatým  obsahem  literárním,  vyckázi  týdně,  jednotlivá  čísla 
prodávají  se  po  20  h. 

Typografia  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  4'80,  jednotlivé  sešity  po  40  h.  Předplatně,  jakož  i  poplatky 
za  inserty,  dopisy  pro  redakci  i  administraci  zasílány  buďtež 
pod  adresou:  „Časopis  TypograHa,  Praha,  pošta  přihrádková." 

Vydavatel  Josef  Stiller.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolf. 
Knihtiskárna  Stiller  a  Erben  v  Plzni. 

Pro  textovou  část  použito  písma  „Vídeňský  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  písmolijny  Karel  Brondler  a  synové  ve  Vídni.  Zástupce 
pro  ('echy  a  Moravu:  B.  Fr.  Zrnka  v  Praze  11.,  Havlíčkovo  nám. 


NA  PRODEJ 

nabízejí  se  dvě  venkovské  knih- 
tiskárny -TWi  jakož  i  DiT"  neobmezená 
koncese  pro  Prahu.  "Wi  P-ližší  sdělí 
z  ochoty  » Slévárna  písem,  česka  akciová 
společnost  v  Praze<. .■  (Vypro.sují  se  pouze 
  písemné  dotazy.)   
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Slévárna  písem 

Česká  akciová  společnost  v  Praze, 


Sokolská  třída  čís.  25  nové. 


Telefon  čís.  1394  b 


Účet  poštovní  spořitelny  číslo  824.274. 


Telefon  čís.  1394  b 


Stereotypie  TGalvanoplastika 


Materiál  zaručeně  dobrý,  přesných  rozměrů. 


Telegramy:  Slévárna  Grégrova  v  Praze. 


Mosaz,  linky  ▼  Dřevěná  písma 


a- 


Objednávky  vyřizuji  se  obratem  a  pečlivě. 


Vzorky  zdarma 
a  franko. 


Úplné  zařizování  knihtiskáren. 


Rozpočty  zdarma 
a  íranko. 


Sklad  moderních  písem  titulových,  ozdob,  ornamentů,  pů- 
vodních českých  vinět  a  veškerých  výplňků  obou  systémů 


Ceny  levné. 


Ceny  levné. 
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PRAŽSKÁ  FILIÁLKA 

UTENBERGOVA  DOMU 
BRATŘI  GEELOVÉ 

VÁCLAV  KIN  DL 

knilitiskař-odborník 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „Šenfloků") 

nabízí  se  kii  spolelilivéimi  zařizování 
knihtiskáren,  kamenotiskáren  a  kniliarství, 
jakož  i  ku  dodáváni  veškerých  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensílie,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladě. 

ZASTUPUJE :  

Mergenthalerovy  sázecí  stroje  ,,LINOTYPE" 
továrnu  na  rychlolisy  i  rotač.  stroje  „Frankenthal" 

tyglovky  „Liberty  Machine  Works" 
„  barvy  „Ch.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 

a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
pismolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atd.  atd. 

Prodej  příklopových  strojů  „Víctoria" 


reprodukční 

ÚSTAV 

ĎEFORT  A  VřUZZK 

mm  ULICĎ  Či5.  565  5TňRé 


Uměl.  knihařství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

¥  PRAZE 

školská  ulice  číslo  13  nové. 


U 

Veškeré  zakázky  vyřizují  se  vždy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


Gis.  král  dvorní       slévárna  píSEg 


(s  o) 
a  d\orní  ryjccký  ústav,  továimei  na  inosazné  linky, 
cjalvanoplastika  a  stcpeotypic 

KŘK^L  BRENblER  a  5TN0VÉ' VÍDEŇ 


Založeno  r.  1840. 


Založeno  r.  1846. 


Skvostné  novinky  moderních  písem, 
různých  ornamentů,  iniciálek,  vinět. 

Největší  sklad  písem  chlebových  a  titulo- 
vých pro  všecky  řeči,  dále  pak  výplňků, 
prokladů,  čtverců  a  štegů  všech  rozměrů. 


I 


Celé  zařízení  knihtiskáren  na  nor- 
mální systém  jest  vždy  na  skladě. 

Zakázky  vyřizují  se  vždy  ihned  a  při 
nejnižších  cenách.  Výroba  loděk,  sázítek 
atd.  nejlepší  jakosti  za  ceny  velmi  levné. 


Naši  typografickou  publikaci  ,, Moderní  akcidence", 

která  vychází  každé  tři  měsíce  a  v  niž  přinášíme  vž-dy  novinky  našeho  domn  v  případném  npotřebern',  na  přáni  ochotně  zasíláme. 


Zastupitelství  a  sklad 
má  odborný  závod 


P.  FR.  ZRNM 

Jediný  odborný  závod  v  Praze,  řízený  a  vedený  knihtiskařem  odborníkem. 


v  Praze  II.,  Havli  čížovo 
náměstí  číslo  28  nové 
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TYPOQRRFIE 

R.  ^V.    ScŠ.  4. 


H.  SCHWniGER  • 

LODhÍK  = 


'  .  RODUKCE 
R  TISK  „UNIE" 
V  PRRZE  


PF 

GHTE 
®  í 

VÁC 

v  PRAZE 

nabízí  se 

knihtiskáren 
jakož  i  ku  c 

Barvy,  ut 

ZASTUPUJE:  — 
Mergenthaler< 
továrnu  na  ryi 
„  tyí 
„  ba 
a 

pismolijnu  D. 

WĚT  Prodej 


a  c 

Založeno  r.  1846. 

Skvostné  n( 
různých  ort 


Největši  s 
výcli  pro 
prokladů, 


která  vychází  kaž' 


Za  Stu  piti 
má  0(lb 
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TYPOGRAFIE 

R.  ÍCV.    SEŠ.  4. 


H.  SCHWniQER  : 

LODhfK  = 


Í%Hproďukce 
^  rtisk  „unie" 


V  PRHZE • 
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ČASOPIS 

PRO  KNIHTISK  A  PŘÍBUZNÁ  ODVĚTVÍ 


ROCNIK  XV 


SEŠIT  2. 


V  PRAZE,  V  LISTOPADU  1903. 


Malování  náčrtků. 


osud  ještě  příliš  málo  zabývají  se 
naši  kolegové  důkladnějším  stu- 
diem pestrých  barev.  Ačkoliv  tisk 
pestrobarevný  v  posledních  10  až 
15  letech  značného  rozšíření  dosáhl,  zvláště 
vynalezením  praktického  a  dobře  zužitkova- 
telného  materiálu  ku  hotovení  ploten  tóno- 
vých, jakož  i  tvořením  vícebarevných  obrub, 
písem  a  vinět,  vidíme  přes  to  velice  často 
výrobky,  které,  pokud  se  týče  sestavení  barev, 
mají  velice  hrozné  v'zezření.  Tiskne  se  totiž 
často,  aniž  by  dříve  předveden  byl  před  oči 
barevný  obraz  celku.  Stává  třeba  nejlepší 
předsevzetí  něco  pěkného  provésti,  leč  když 
jest  práce  hotova,  vidíme  teprve,  že  ta  neb 
ona  barva  byla  by  měla  být  vjmiěněna,  by 
se  docílilo  lepší  harmonie,  nastává  nespoko- 
jenost, ježto  bylo  na  práci  věnováno  mnoho 
času  a  námahy,  a  přece  nebylo  docíleno  toho, 
co  dříve  tak  pěkně  bylo  vymyšleno.  K  tomu 
ještě  přidružuje  se  nedostatečná  zkušenost 
v  barvotisku,  jelikož  jen  někdy  pestrá  práce 
se  vyskytne.  Přemýšlí  se,  jak  by  se  to  v  bu- 
doucnosti lépe  udělalo,  provádějí  se  třeba 
i  zkoušky,  leč  to  vyžaduje  mnoho  času 
a  spotřebuje  se  při  tom  velké  množství  čistí- 
cího materiálu. 

Mnohem  jednodušeji  dojdeme  k  cíli,  udě- 
láme-li  si  předem  barevný  náčrtek.  Kdyby 
takovýto  adept  černého  umění,  který  chce 
sem  tam  zkoušeti  pestrý  tisk,  dříve  provedl 
několik  barevných  náčrtků,  docílil  by  lepších 
výrobků ;  neboť  jak  jednou  papír  jest  potištěn, 


není  možno  více  opravovati.  Proto  nesmí 
tiskař,  v  barevných  věcech  meně  zběhlý,  opo- 
menouti,  udělati  si  od  vícebarevné  akcidence 
barevný  náčrtek. 

Ve  větších  tiskárnách  shotovovány  jsou 
tyto  náčrtky  obyčejně  akcidenčním  sazečem, 
leč  v  těchto  závodech  bývá  i  zkušený  tiskař 
barevných  prací,  kdežto  v  menších  závodech 
musí  se  sazeč  a  tiskař  vzájemně  pokud  se 
týče  uspořádání  sazby  resp.  tisku  dohodo- 
vati.  Znalost  barev  měl  by  si  však  osvojiti 
nejen  strojmistr,  nýbrž  i  každý  sazeč,  který  se 
poněkud  sazbou  akcidenční  zabývá.  Chceme 
v  následujícím  pokusiti  se  dáti  hlavně  oněm 
kolegům,  kteří  dosud  málo  nebo  vůbec  ne- 
kolorovali,  některá  navedení  v  tomto  směru; 
snad  naleznou  zde  i  ti,  kteří  již  více  cviku 
mají,  pokyny,  jež  jim  dobře  poslouží.  Účel 
článku  bude  dosažen,  jestliže  kolegové  budou 
povzbuzeni  k  provádění  tohoto  užitečného 
a  krásného  zaměstnání  v  zájmu  vlastního  pro- 
spěchu. 

Naše  oči  vidějí  rády  barvu,  jelikož  jsou  na 
to  uvyklé  všemi  předměty  nás  obklopujícími, 
ne  však  všechny  oči  jsou  stejně  citlivými  pro 
jemné  barevné  rozdíly,  jež  se  nám  jeví;  proto 
musíme  oči  cvičiti  a  barvy  více  pozorovati 
a  studovati.  K  tomu  poskytuje  kolorování 
nejen  příjemnou  zábavu,  nýbrž  zvláště  pro 
nás  knihtiskaře  velice  užitečné,  ku  vzdělání 
napomáhající  zaměstnání.  jNIaterialu  ku  kolo- 
rování v  našem  zaměstnání  neschází,  neboť 
mnohá  černě  nebo  též  jednobarevně  tištěná 
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akcidence  poskytuje  snaživému  knihtiskaři  k  tomu  míti,  mimo  ku  kolorování  určený 

příležitost,  hy  svůj  smysl  pro  barvy  a  svůj  obtah  nebo  kresbu  či  pod.,  kreslící  prkno 

vkus   rozšířil   kolorováním   různých    tónů,  (rýsovadlo)  —  dle  velikosti  ke  kolorování 

barevných  řádek  atd.  určeného  formátu  dostačí  i  silná  lepenka  — 
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By  se  však  uvedlo  ještě  více  změn  do  to- 
hoto tak  užitečného  zaměstnání,  chceme  zde 
ještě  ty,  kteří  se  zabývají  rozesíláním  a  sbí- 
ráním pohlednic,  k  tomu  povzbuditi,  by  si 
kupovali  jednoba- 
revné, v  autotypii 
nebo  světlotiskem 
shotovené  lístky 
poštovní  a  tyto 
kolorovali.  Karty 
tyto  jsou  po  vět- 
šině lacinější  než 
barevné  a  mají  — 
když  hy\\  rukou 
přítele  nejen  po- 
psán}', ale  i  kolo- 
rovány —  trojná- 
sobnou cenu.  Do- 
statečné zručnosti 
dosáhne  se  dosti 
brzy  a  po  několi- 
kerém cvičení  lze 
již  různé  jednoba- 
revné tisky  odívati 
v  barevné  roucho. 

Nyní  ku  koloro- 
vání samému.  Toto 
není veskrze  tak  ob- 
tížným, jak  by  si 
mnohý  představo- 
val; s  trpělivostí  a 
pílí  dají  se  velice 
brzy  docíliti  dobré 
výsledky.  Z  růz- 
ných potřeb  nutno 
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malou  houbu,  porcelánovou  paletu  nebo 
kus  skla,  celuloidu  a  pod.,  nádobu  na  vodu, 
několik  štětcův  a  krabici  s  akvarelovými 
barvami.    Jelikož  barvj'  a  štětce  jsou  hlavní 

věcí,  by  docíleno 
býtí  mohlo  při  ko- 
lorování dobrých 
výsledků,  nehleď- 
me zde  na  menší 
vícevydání.  Dva 
až  tři  různě  silné 
štětce  dostačí.  Pro 
větší  plochy  tóno- 
vé doporučuje  se 
silný  štětec,  snad 
čís.  8.  až  10.,  pro 
menší  práce  stačí 
č.  3. — 4.  Při  kupo- 
vání těchto  se  pře- 
svědčme navlhče- 
ním,zdaštětce  jsou 
špičaté.  Ony  s  tu- 
pými špičkami  ne- 
lze upotřebiti,  jeli- 
kož barva  skoro 
jen  špičkou  štětce 
v  rozích  a  na  kra- 
jích musí  býti  roz- 
dělována. 

B  a  r  v  y  volme 
dobré  akvarelové 
v  tubách.  Těmto 
nutno  dáti  před- 
nost před  oněmi  ve 
formě   tuše  nebo 


v  miskách  proto,  jelikož  mohou  býti  stále 
udržovány  v  čistotě,  aniž  by  pn  každé  ma- 
ličkosti míchání  musil  býti  štětec  znovu 
diíi kladně  vymyt.  Při  barvách  ve  formě  tu- 
šové nebo  v  miskách  bývá  obyčejně,  hlavně 
začátečníkv,  jedna  barva  do  druhé  nama- 
zána a  jest  potom  obtížno  vlastní  barvu  (zá- 
kladní) na  světlo  pi-ivésti.  Při  barvách  v  tu- 
bách naproti  tomu  dá  se  něco  barvy  na 
paletu  a  možno  vždy  i  při  splynutí  barev 
na  vnějších  okrajích  barvu  bráti,  aniž  by  se 
tím  tato  znečistila. 

Důležitým  při  kolorování  jest  také  papír. 
Tak  zvaný  akvarelový  papír  byl  by  nejvhod- 
nějším,  leč  dostačí  jinak  také  obyčejný  papír 
kreslicí. 

Pro  obtahy  ku  kolorování  musí  býti  již 
k  vůli  tisku  volen  hladčí  papír.  Nejlépe  jest 
vyzkoušeti  několik  druhů  papíru,  dají-li  se 
dobře  kolorovati,  a  přidržíme  se  pokud  možno 
tohoto  druhu,  neboť  každý  papír  vyžaduje 
při  vlhčení  poněkud  jiného  zacházení.  Kdežto 
u  jednoho  druhu  papíru  docílíme  zcela  lehce 
hladkých  ploch,  není  tomu  ta'c  u  jiného  druhu 
i  při  největší  pečlivosti. 

Obtahy  (předtisky)  ku  kolorování.  Chce- 
me-li  kolorovati  tiskopisy  (akcidence  atd.), 
vezměme  vždy  pro  obtahy  k  náčrtku  dotyčnou 
barvu,  v  které  hlavní  forma  (kontura)  má  býti 
tištěna,  by  k  tomu  mohl}^  býti  určeny  další 
barvy.  (Jednotlivé  řádky,  viněty  a  pod.,  které 
v  další  jiné  barvě  než  hlavní  forma  mají  býti 
tištěny,  musí  pak  ovšem  ze  sazby  býti  V3n'iaty, 
by  tam  později  byly  vkolorovány  nebo  vtisk- 
nuty. Přemalování  jednotlivých  řádek  před- 
tisknutých  atd.  jest  možné  i  s  akvarelovými 
barvami,  nemají-li  tyto  býti  použity  jako  barva 
tónová,  nýbrž  jako  plná  sytá  barva.) 

Jsme-li  v  pochybnosti,  která  barva  má  pla- 
titi  za  konturovou,  učiňme  otisky  šedou  bar- 
vou. Zde  musí  ovšem  písma  atd.  v  barvě  pak 
zvolené  býti  namalována  nebo  nakreslena,  což 
pro  méně  vycvičeného  jest  práce  dosti  obtížná 
a  čas  vyžadující.  Ten  však,  kdo  má  poněkud 
smysl  pro  barvy,  nalezne  lehce  pro  hlavní 
formu  se  hodící  barvu. 

Veškeré  papíry,  i  poštovní  lístky,  musí  býti 
před  kolorováním  přetřeny  vodou.  Hladčí  kar- 
tony (poštovní  nebo  jiné  karty)  položme  na 
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několik  minut  do  vody,  by  klížení  poněkud 
změklo. 

Jakmile  se  voda  vsála,  možno  započíti  s  ko- 
lorováním. Větší  plochy  mají  býti  stále  udržo- 
vány vlhkými.  To  provádí  se  tím  spůsobem, 
že  dotj^čná  místa  přejíždíme  čistým  štětcem, 
namočeným  ve  vodě,  nesmí  se  však  přechá- 
zeti  přes  okraje  dotyčné  barvy,  jinal-;  nastane 
rozplynutí  resp.  splynutí  barev.  Pokud  plocha 
leskne  se  ještě  trochu  vodou,  nesmí  býti  barva 
nanášena,  zvláště  jedná-li  se  o  syté  barvy. 
Při  plochách  tónových  může  býti  papír  držen 
ve  větší  vlhkosti,  jelikož  tyto  stanou  se  pak 
hladšími. 

Skvrny  povstanou  jen  tehdy,  není-li  papír 
dostatečně  navlhčen,  leč  k  vůli  skvrnám  ne- 
musíme býti  příliš  úzkostlivými,  jelikož  tyto 
zmizí  mnohdy,  jakmile  plocha  uschne.  Teprve 
když  plocha  s  barvou  jest  úplně  suchá,  může 
býti  počato  s  vedle  se  nalézající.  Také  zde  jest 
navlhčení  plochy  štětcem  žádoucno.  Písma 
a  pod.  mohou  býti  prováděna  rovněž  teprve 
po  úplném  uschnutí  dotyčné  plochy,  na  kterou 
mají  býti  malována. 

Dobře  jest  při  kolorování  větších  ploch 
použiti  druhého  štětce.  Jednoho  k  vyjímání 
barvy  z  misky  a  nanášení  jí  na  papír,  dru- 
hého k  roztírání  barvy.  Jest  nutno  dbáti  pokud 
možno  stejného  jejího  rozdělení. 

K  vyjasnění  barev  (při  tónech)  používá  se 
na  bílém  papíře  jen  vody.  Při  barevném  zá- 
kladě musí  býti  použito  barev,  jež  tento  kryjí 
a  jest  tudíž  nutno  bráti  k  míšení  barev  tó- 
nových krycí  barvy  bílé. 

Světlejším  učiniti  tón  možno  provésti  leh- 
čeji než  jeho  sesílení.  Je-li  zapotřebí  většího 
množství  bai^vy,  rozetřeme  tuto  napřed  dosta- 
tečně v  misce,  neboť  pozdějším  přidáváním 
se  velice  ztěžka  docílí  stejného  odstínu. 
Potřebuje-li  se  oproti  tomu  jen  málo  barv}', 
rozdělejme  tuto  na  kousek  kreslicího  papíru, 
i  kousek  skla  vyhoví  tomuto  účelu.  K  vy- 
zkoušení, zda  smíšenina  odpovídá  žádanému 
odstínu,  vezměme  kousek  papíru,  stejného 
s  tím,  na  nějž  se  má  kolorovati. 

Bezpodmínečně  nutno  jest  udržovati  v  bar- 
vách největší  čistotu,  časté  obnovování  vody, 
v  níž  vymývány  jsou  štětce,  čistotné  vymytí 
poslednějších  jakož  i  misek  po  každé  výměně 
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barev,  toho  všeho  jest  zapotřebí,  nemáme-li 
docíliti  špinavých  tónů. 

Opakujeme  poznovu,  jelik(,)ž  jest  to  zvláště 
důležitým  při  kolorování,  že  u  barev,  jež  mají 
býti  silně  nanášeny  (plné  barvy),  nesmí  ob- 
sahovati  ani  štětec  ani  barva  mnoho  vod}^ 
leč  vždy  tolik,  hy  tato  prvější  se  dala  dobře 
roztírati.  Při  tónových  plochách  oproti  tomu 
může  plocha  býti  poněkud  vlhčejší  a  také 
barva  musí  býti  hojně  vodou  rozředěna,  takže 
se  zde  za  sucha  nekoloruje.  Jinak  se  skvrnám 
a  šmouhům  nevyhneme. 

Při  akcidencích  jest  se  zálibou  používáno 
bronzů,  jelikož  tyto  dt)dá\'ají  práci  jemněj- 
šího, lepšího  vzezření.  Bronzové  barvy  dosta- 
neme ve  formě  tušové,  leč  tyto  jsou,  chce- 
me-li  dosíci  barev  dobrých,  dosti  drahé,  pro- 
čež jest  lépe  dáti  přednost  bar\'ám  práškovým. 

K  tomu  používá  se  dobrých  bronzů  (zlata, 
mědi  nebo  oxydu).  Místo  stříbra  jest  dobře 
bráti  aluminium.  Cím  jemnějším  jest  kovový 
prášek  resp.  bronz,  tím  leskuplnějším  jeví  se 


po  kolorování  a  tím  lehčeji  dá  se  se  spojo- 
vacím prostředkem  smísiti.  Jako  spojovací 
prostředek  hodí  se  nejlépe  kyseliny  prostá 
arabská  guma,  do  které  přimísíme  bronzový 
prášek.  Klovatina  (guma)  nesmí  býti  příliš 
hustá  a  chceme-li  docíliti  dobře  krytých  ploch, 
musíme  k  ní  pokud  možno  přimísiti  hodně 
bronzového  prášku. 

Pro  práci  s  vytahovacím  pérem  (linie  a  pod.) 
musí  býti  udržována  bronzová  barva  poněkud 
řidčí,  než  ku  práci  se  štětcem.  Při  spojení 
s  klovatinou,  která  není  kyseliny  prosta,  zlato 
zčerná.  Bronzové  barvy  nerozdělávejme  si 
však  příliš  mnoho  najednou,  jelikož  klovatina 
působí  k  brzkému  tvrdnutí. 

Ještě  budiž  podotknuto,  že  při  kolorování 
tiskopisů  musí  býti  stále  k  tomu  hleděno, 
že  věc,  která  jest  kolorována,  musí  býti  také 
v  tisku  proveditelnou,  neboť  akvarelovými 
barvami  dá  se  na  papír  namalovati  lecos, 
co  v  tisku  dá  se  provésti  buď  ztěžka,  nebo 
jest  zcela  neproveditelno.  -^ed. 


Nynější  krise  a  pomocnictvo. 


[šeobecně  slyšíme  v  této  době  nářek 
na  bezpříkladné  přeplnění  trhu  pra- 
covního v  naší  živnosti.  Neutěšený 
obraz  o  stavu  naší  živnosti  podávají  statistiky 
»Svazu  spolků  knihtiskařů  a  písmolijců  ra- 
kouských«.  Musíme  se  vlastně  diviti,  že  stav 
ten  není  ještě  nepříznivějším.  Uvažme  jen 
rapidní  stoupání  počtu  sázecích  strojů,  umí- 
sťovaných ve  všech  zemích  Rakouska.  Ne- 
smíme se  dáti  klamati  okolností,  že  nejsou 
všude  propouštění  sazeči,  kde  byly  zavedeny 
stroje.  V  těchto  závodech  rozmnožila  se  práce, 
aniž  by  byl  rozmnožen  personál,  jak  jindy  se 
stávalo. 

My  knihtiskařští  pomocníci  měli  bychom 
vážně  uvažovati,  jak  by  se  dalo  čeliti  nebez- 
pečí trvalé  nezaměstnanosti.  Neboť  jestliže 
nezaměstnanost  při  mnohých  více  jí  posti- 
žených jest  z  počátku  jen  periodicky  vystu- 
pující, nutno  pomýšleti  na  to,  že  v  dozírné 


době  bude  nemožností,  i  jen  určitou  část  ne- 
zaměstnaných dočasně  umístiti. 

Před  nějakou  dobou  byl  v  jistém  odbor- 
ném časopisu  uveřejněn  zajímavý  článek, 
jenž  obsahoval  velice  pozoruhodné  vývody, 
které  zde  krátce  opakujeme:  Autor  míní,  že 
by  uprázdněná  místa  v  písárnách  měla  býti 
obsazována  pouze  odborníky,  požadavek  to, 
který  není  zrovna  novým,  ale  stojí  za  to, 
by  byl  čas  od  času  vždy  opět  uváděn  v  pa- 
měť, především  za  dnešních,  takřka  neudrži- 
telných poměrů  v  živnosti. 

Popud,  podobná  místa  obsazovat!  jen  vj'- 
učenými  knihtiskaři,  stojí  za  vážnou  zkoušku ; 
že  neodborn  ky  při  kalkulaci  a  pod.  velice 
často  bývá  hřešeno,  měl  již  zajisté  každý 
příležitost  pozorovati.  Proč  v  tom  přes  to 
nebyla  již  dávno  zjednána  náprava? 

Zde  stává  ovšem  více  důvodů  a  nebude 
docela  bez  ceny,  blíže  je  osvětliti. 
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Žádejte  jen  Sikon! 


r 


ĎKOQMERIE 
„y  TYQR/1" 
V  LOUNEQH 


(s" 


TVPOGRAFIA_ 


Mnozí  z  majitelů  závodů,  kteří  se  zálibou 
berou  v  písárnu  neodborníky,  činí  tak  ovšem 
v  domnění,  že  získají  tím  lacinou  pracovní 
sílu.  A  to  jest  také  zdánlivě  pravdou,  neboť 
za  60  až  80  korun  měsíčně  nepřijme  místo 


Nesmí  však  býti  zapomenuto,  že  těžiště 
moderního  života  závodního  nezbytně  musí 
býti  založeno  na  poli  obchodním.  Zde  musí 
býti  zasazena  páka,  chceme-li  náš  pracovní 
trh  poněkud  zlepšiti. 
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takové  žádný  sazeč,  alespoíi  ne  ten,  kdo  se 
něčemu  naučil. 

Dobrý  stroj  stojí  pěkné  peníze,  to  jest 
známo.  Není  tomu  rovněž  tak  s  lidskou  pra- 
covní sílou?  A  není  právě  zde  to  nejdražší 
zpravidla  nejlacinějším? 

Jiným  důvodem  jest  někdy,  že  principál 
se  obává,  že  u  odborníka  (který  jest  dokonce 
snad  i  organisován!)  nebylo  by  tajemství  ob- 
chodní tak  chráněno  jako  u  neodborníka. 

Další  důvod  jest  ten,  že  by  do  písárny  pře- 
stupující sazeč  musil  se  přirozeně  zapraco- 
vávati,  tím  spíše,  jestliže  se  dříve  samostat- 
ným studiem  k  tomu  nepřipravil. 


C'hce-li  kolega  jiti  od  kasy,  nechť  stará  se 
především  o  přiměřené  předcházející  vzdělání! 
Musí  ovšem  následkem  toho  zanechati  růz- 
n\'ch  kratochvílí  a  nezbytného  špičkování  ko- 
legů si  nevšímati.  V  dřívějších  dobách  byli 
knihtiskaři  na  to  hrdi,  že  byli  čítáni  ku  vzdě- 
lancům, dnes  bývá  snaživý  často  vysmíván. 
Časy  se  mění  a  lidé  s  nimi. 

Knihtiskař  měl  by  právě  v  nynější  době 
uvažovati,  že  vědění  jest  mocí.  Má-li  přimě- 
řené vzdělání  (a  stává  dosti  příležitostí  dnes 
je  nabýti),  najde  se  také  spíše  principál,  který 
by  mu  ochotně  jedno  z  předních  míst  zadal. 

Vedle  písárenských  míst  jsou  to  především 
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To  působí  však  principálovi  výdaje  a  na- 
máhání; ovšem  nebylo  by  mu  rovněž  pří- 
jemno,  kdyby  dotyčný  po  dokonaném  vycvi- 
čení při  vhodné  příležitosti  odešel.  Tato  vy- 
hlídka není  lákavou.  V  daleko  více  případech 
však  se  udává  za  důvod,  že  odborníci  ne- 
mají tolik  znalosti  a  schopností,  by  mohli 
písárenské  práce  obstarávati. 


místa  korektorská,  o  jichž  dosažení  by  se 
měli  naši  soudruzi  v  povolání  dnes  více  sna- 
žiti  než  kdy  jindy.  Právě  zde  možno  nej- 
lehčeji učiniti  neodborníky  zbytečnými.  Pak 
nutno  bráti  zřetel  na  místa  reda!\torská  u  men- 
ších listů  krajinských,  k  nimž  vždy  se  zálibou 
byli  bráni  naši  odborníci.  Bohužel,  nutno  do- 
znati,  že  o  stupeň  vzdělanosti  jest  všeobecně 


špatně  postaráni),  snaha  po  dalším  vzdělání 
vyskytuje  se  jen  jednotlivě. 

Bude-li  se  někdo  domnívat!,  že  posuzujeme 
příliš  pessimisticky,  nechť  dotáže  se  správy 
některé  továrny  na  sázecí  stroje  po  zkuše- 
nostech, jež  učinily  s  učícími  se  sazeči.  A  tam 
přece  jde  zpravidla  jen  ona  část  kolegů,  jež 
domnívá  se  hýti  k  tomu  zvláště  schopnou. 

Jest  sice  pravda,  že  tentýž  postup  duševní 
degenerace  nalezneme  také  u  mnoha  jiných 
povolání,  to  však  nesmí  nám  sloužiti  jako 
omluva. 

Již  ve  vlastním  zájmu  by  měl  každý  ko- 
lega —  třeba  by  byl  tak  zvaným  "trvalým 
uměním*  nadán  —  po  tom  toužiti,  by  dopra- 
coval se  výše,  nebo  by  domohl  se  lepšího 
postavení  ve  vedlejších  odvětvích  našeho  po- 
volání, neboť  za  stávajících  poměrů,  za  nichž 
trvalé  zlepšení  Jest  skoro  vyloučeno,  nemůže 
žádný  věděti,  jak  dlouho  ještě  bude  si  moci 
jako  sazeč  chléb  dobývati. 

Rozumí  se,  že  nechceme  snad  tím  kázati 
všeobecný  útěk  z  odboru  našeho.  .Skutečně 
zručný  sazeč  najde  vždy  ještě  v  budoucnosti 
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práci,  ovšem  že  za  značně  stížených  okol- 
ností. Prostřední  praco\'ník  bude  však  tím 
více  pod  konkurencí  inteligentnějších  živlů 
trpěti.  A  což  bude-li  možno  dělnictvo  v  další 
budoucnosti  cenníkuvými  dohodami  chrániti 
před  nižšími  mzdami.'  To  ovšem  záleží  opět 
na  našich  kolegách  samých. 

Kdybychom  dosáhli  cíle,  že  by  pracovní 
obor  knihtiskařů  mohl  býti  rozšířen,  bylo  by 
nám  nekonečně  mnoho  pomoženo  a  ne  ku 
škodě  živnosti!  To  bude  však,  jak  již  pra- 
veno, jen  tehdy  možno,  jestliže  si  pomoc- 
nictvo  v  budoucnosti  více  než  dosud  uvě- 
domí, že  pouze  na  nčm,  alespoň  v  hlavní 
věci,  záleží,  jestliže  vniknutím  do  cizích  pů- 
sobišť zmenší  nedostatek  práce  nyní  tak  na 
nás  zhoubně  působící. 

V  dnešní  době,  než  najde  se  prostředku, 
kterým  by  se  tak  stalo,  jest  nutno,  bychom 
podporováním  těch,  kteří  jsou  tak  nešťast- 
nými, že  nemohou  nalézti  stálého  zaměst- 
nání a  jsou  nuceni  strádati,  zabránili  zlu  nej- 
horšímu,  nabízení  se  těchto  za  každou  cenu. 

A  tím  chrániti  budeme  i  sebe.  Ahaswr. 


Technická  hlídka. 


Dnešní  naše  samostatná  příloha  při- 
náší tři  ukázky  drobných  prací  akci- 
d^čních,  tištěné  třemi  barvami,  a  to 
záhlaví  oktávového  účtu,  listovního 
papíru  a  novoročenku.  Návrhy  dodali  kole- 
gové: Jar.  Snajdr  a  Jos.  Němeček  z  Prahy. 

Komolení  textu. 

Výplody  moderního  směru  množí  se  den 
ku  dni,  přes  veškeré  poučování  a  varování 
se  strany  směrodatné.  Ne  málo-  knihtiskařů 
domnívá  se,  že  dosáhlo  toho  pravého,  jestliže 
při  každé  práci  má  na  mysli  pravoúhelník. 
Takovéto  formy  pak  hledí  se  dosáhnouti  růz- 
ným spůsobem,  a  sice  buď  doplňovacími  kusy, 
prokládáním  spatiemi,  dělením  slov,  přehazo- 
váním textu  a  zkratkami.  Známé  doplňovací 
kusy  ruší  často  lehké  čtení  řádek,  kdežto 
prokládání  spatiemi  mění  charakter  písma. 


Přehazování  textu  jest  však  počinem, 
jehož  si  můžeme  dovoliti  jen  u  vlast- 
ních tiskopisů.  —  Pravoúhelný  spůsob 
sazby,  t.  j.  přesně  uzavřenou  sazbu 
skupinovou  možno  voliti  jen  tehdy,  dá-li 
se  při  tom  předejiti  vyjmenovaným  zde  hří- 
chům. Pevně  uzavřená  skupina  sazb}'  jest 
vlastně  velkou  nevýhodou  moderního  srněru, 
jelikož  se  při  tom  spotřebuje  více  času  než 
při  sazbě  dle  pravidel  titulkových  anebo  dle 
méně  upraveného  volného  směru.  Bude  se 
museti  beztoho  brzy  s  prvu  jmenovaným 
spůsobem  sazby  ustati,  a  sice  nejen  z  dů- 
vodů praktických,  nýbrž  i  logických.     — r. 

Nakládací  přístroje. 

V  posledních  letech  stále  více  zaváděné 
nakládací  přístroje  s  pohyblivou  postranní 
markou  jsou  k  tomu  povolány,  by  dříve  při 


TVPOGRAFIA. 


jistých  pracích  nezbytné  punktirování  učinily 
zbytečným.  Mnozí  stroj  mistři  tvrdí  sice,  že 
při  vícekrátém  nakládání  nedocílí  se  přesného 
rejstříku,  to  však  neleží  ve  vadném  působení 
přístroje,  nýbrž  odchylky  vyvolávány  jsou 
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obsluhou,  jež  děje  se  bez  porozumění.  Buďtež 
zde  uvedeny  některé  pokyny,  jak  s  podobným 
přístrojem  možno  docíliti  rozhodně  přesného 
rejstříku.  Především  jest  nutno,  by  cylindrové 
marky  tvořilj^  s  postranními  markami,  jež  se 
nalézají  na  nakládacím  stole, 
pravý  úhel.  Tohoto  stavu  se 
držme  pevně,  případné  od- 
chjdky  vyrovnejme  raději  ve 
formě.  Dále  na  to  nutno  dáti 
pozor,  by  obě  marky  stály 
stejně  daleko  od  středu  formy, 
aby  při  rubním  tisku  obě  po- 
lohy se  krjiy.  Jen  tímto  spů- 
sobem  možno  zameziti,  že  po- 
vstávají nepasováním  nepří- 
jemná překvapení.-  Ovšem  že 
při  obracení  musejí  rovněž 
změněny  býti  postranní  marky, 
by  obdržela  se  stejná  poloha, 
neboť  bohužel  nejsou  archy 
jednoho  nákladu  vždj^  stejně 
veliké.  Postranní  marku  po- 
stavme pokud  možno  cylindru 
blízko;  tím  posouván  jest  arch 
podél  předních  marek,  kdežto 
při  příliš  vysoko  položené 
marce  jejím  působením  jest 
arch  nejblíže  se  nalézající  cy- 
lindrovou markou  vyzdviho- 
ván. Že  při  pestrých  tiskopi- 
sech stav  veškerých  marek 
musí  zůstati  stejným,  netřeba 
po  výše  uvedeném  ještě  odů- 
vodňovati.  Bere-li  se  na  vše 
to  zřetel  a  drží-li  se  přístroj 
v  dobrém  stavu,  není  třeba 
nikdy  zápasiti  s  různými  ob- 
tížemi v  rejstříku.  —d. 


Škrob  k  lepení. 

Obyčejný  škrob  k  lepení  se 
shotovuje  tím  spůsobem,  že 
pro  množství  as  Vg  kg.  škrobu 
uvaří  se  půl  litru  vody  a  prá- 
škový škrob  mezi  vařením  se 
v  ní  důkladně  promíchá.  Pro 
práce  na  stroji  jest  výhodno 
Snajdr.      pnjjitj       vody  trochu  klihu, 
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tento  vařením  ve  vode  upinč  rozpiistiti  a 
pak  přidati  škrnhu.  Tímto  spůsobem  získá 
lepidlo  značně  zvýšené  pojitosti  a  odpo- 
ruje tak  lépe  vlivům,  jež  vyvozuje  zvláště 
při  strojích  stejně  šoupavý  tlak  cylindru  na 
upevněné  archy  a  přípravu.  By  škr(.)b  uchrá- 
něn byl  před  zkáz(")u  (zkysnutím),  přidává  se 
k  němu  v  novější  době  s  výhodou  několik 
kapek  karbolové  nebo  salicylové  kyseliny. 

L-d. 

Zarážky  začátečních  řádek. 

Názor,  že  zarážka  má  se  říditi  dle  formátu, 
jest  sice  správný,  nutno  však  uvážiti,  že  jest 
třeba  bráti  zřetel  i  k  výšce  písma,  tudíž  ke 
kuželce.  Vezměme  na  příklad  dílo,  které  má 
býti  sázeno  na  28  cicer  a  opatřeno  je  v  sazbě 
poznámkami  a  vysvětlivkami  z  petitu.  Dle 
toho  musila  by  obnášeti  zarážka  28  puntíků. 
Vypadalo  by  zajisté  nepěkně,  kdyby  u  petito- 
vého písma  bylo  zaráženo  rovněž  28  puntíků. 
Jelikož  však  zarážka  všech  počátečních  řádek 
musí  býti  stejná,  jest  vždy  lépe  k  vůli  zame- 
zení velkých  prázdných  míst,  přidržíme-li  se 
zarážek  menších,  zvláště  u  větších  písem. 
V  tomto  směru  jest  dobrou  prakse  prováděná 
Francouzy:  veskrze,  i  při  nejširších  formátech 
u  garmondu,  zarážka  dvou  čtverčíků.  Tento 
spůsob  se  i  u  nás  na  mnohých  místech  pro- 
vádí a  možno  říci,  že  jest  celá  řada  kolegů, 
kteří  nalézají  jej  správným.  Při  sazbě  formu- 
lářů, oběžníků  a  pod.  až  do  šířky  sazby  32 

1  40  cicer  možno  zcela  dobře  zarážeti  jen 

2  cicera.  Mnohý  kolega  bude  snad  činiti  ná- 
mitky, ale  později  zajisté  správnost  toho  uzná, 
neboť  menší  zarážka  u  hladké  sazby  působí 
na  oko  výhodněji,  než  zarážkové  mezery  tří- 
až  tříapůlcicerové,  jež  oko  urážejí.  K—r. 

Opotřebení  písem 

jest  různé,  dle  toho,  jaký  jest  tlak  na  cylin- 
drovém nebo  poklopovém  lisu.  Nejvíce  trpí 
písmo  na  cylindrových  rychlolisech  při  tvr- 
dém tlaku  a  nevlhčeném  papíru,  v  kterémž 
případě  vydrží  písma  nejvýše  dva  miliony 
otisků.  Denně  vycházející  časopis,  který  se 
tiskne  na  dobrém,  nevlhčeném  papíru  a  silnou 
plstí  a  má  nákladu  na  př.  5000,  musí  míti 


alespoň  každé  tři  roky  nové  písmo  (5()()()  ná- 
klad X  300  pracovních  dnů  X  3  roky  jest 
4,500.000  tisků).  V  dílech  a  lepších  spisech 
probíhající  písma  nemohou  vydržeti  více  jak 
milion  tis<ů.  Průměrně  počítá  se  při  inven- 
tuře 10  procent  opotřebení  za  rok.  Opotře- 
bení u  našich  písem  nastává  nepřirozeně  silně 
hlavně  tehdj^,  jestliže  nesprávným,  nestejno- 
měrnou rychlostí  tiskového  cylindru  a  tiskové 
formy  povstává  »šmicování«.  Potiskování 
drsných,  tvrdých  a  suchých  papírů  ničí  taktéž 
silně  písma.  V  tiskárnách,  v  kterých  se  ne- 
klade váha  na  pečlivou  přípravu,  nalézáme 
přirozeně  samá  opotřebovaná  a  poškozená 
písma.  Cylindrové  stereotypní  plotny  pro  ro- 
tační rj^chlolisy  musejí  býti  lity  ze  zvláště  tvr- 
dého kovu,  by  se  opotřebení  zmenšilo,  —ek. 

Matrice  k  ražení. 

K  hotovení  matric  pro  ražebný  tisk  užívá 
se  obyčejně  čištěné  křídy,  arabské  gumy  neb^ 
dextrinu.  Doporučuje  se  přidávati  k  prve  jme- 
nované tak  zvané  alabastrové  sádry.  Přilnutí 
hedvábného  papíru,  jehož  se  používá  k  vy- 
tvoření matrice,  zamezíme  slabým  přetřením 
terpentinem,  pak  nezůstane  tento  na  plotně 
k  ražení  určené  viseti.  —r. 

Slepování  papírových  listů. 

Nesatinované  papíry  dají  se  lehčeji  a  úžeji 
spojití  než  satinované;  doporučení  hodným 
jest  předcházející  navlhčení.  Satinované  pa- 
píry se  navlhčí  a  pak  smirkovým  papírem 
poněkud  učiní  drsnými.  Poslednějšího  možno 
užiti  však  jen  u  papírů  silnějších. 

Tekutý  klih. 

Půl  kilogramu  arabské  gumy  (klovatiny) 
rozpustí  se  ve  vodě  a  smísí  se  v  teplém  stavu 
s  osminou  kilogramu  kolínského  klihu.  Klih 
musí  dříve  ve  vodě  změknout  a  pak  býti 
vařen  jako  obyčejný  klih  truhlářský.  —  Klih 
stane  se  nepromokavým,  přidá-li  se  k  němu, 
když  byl  jako  rosolovitá  hmota  v  přiměřeném 
teple  rozpuštěn,  tolik  vařeného  lněného  oleje 
(lněné  olejové  fermeže),  až  dosáhne  potřebné 
hustoty.  — /— 
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ANTONÍN  KALAS. 


v  pondělí  dne  2(5.  října  zemřel  v  Plzni  po 
krátké  nemoci  kol.  Kalaš  Ant.,  člen  vydava- 
telstva a  redakce  našeho  časopisu,  v  dosti 
mladém  věku  44  let.  Kol.  Kalaš  byl  v  kruzích 
typografických  znám  jako  vynikající  sazeč 
akcidenční.  —  Vyučiv  se  v  bývalém  závodě 
J.  B.  Píchla,  vystřídal  řadu  kondic,  zaujímaje 
v  několika  velikých  závodech  pražských  i  ji- 
ných místa  význačná.  V  zesnulém  ztrácí  česká 
akcidenční  tvorba  moderního  směru  jednoho 
z  nejlepších  pracovníků.  Práce  jeho  dobyly 
si  vžd}'  posudku  nejlepšího,  posledně  stalo 
se  tak  na  Dělnické  výstavě  v  Praze,  kde  byl 
vyznamenán.  Také  časopis  náš  želí  ztráty 
jeho  v  míře  největší.  Když  časopis  »T3'po- 
grafia«  byl  již  blízek  svého  úplného  zanik- 
nutí, ujal  se  ho  Kalaš  ve  spojení  s  kolegy 
Černým  a  Stillerem  a  byv  tehdá  horlivě  podpo- 


rován p.  J.  Stolařem,  u  něhož  byli  všichni 
tři  společně  zaměstnáni,  přivedl  jej  působ- 
ností svou  až  na  dnešní  jeho  stupeň.  I  v  ži- 
votě organisačním  byl  kol.  Kalaš  význačně 
činným,  účastně  se  jak  v  Praze  tak  i  poslední 
dobou  v  Plzni  horlivě  života  kolegiálního. 
Želíme  v  něm  ztráty  dobrého  pracovníka 
a  milého  kolegy,  který  zasluhuje,  aby  mu 
byla  čestná  paměť  zachována. 

Pohřeb  jeho  konal  se  dne  28.  října  o  půl 
třetí  hodině  odpolední  za  velice  krásného  po- 
časí a  za  velkého  účastenství  kolegů  a  zná- 
mých zesnulého  na  nový  ústřední  hřbitov 
plzeňský.  Na  rakev  položeno  bylo  šest  krá- 
sných věnců  od  přátel  a  spolků,  od  perso- 
nálu knihtiskárny  Stiller  a  Erben,  v  níž  byl 
zesnulý  posledně  zaměstnán,  a  od  vydava- 
telstva časopisu  »T3^pograíia«. 


r==  RŮZNÉ  ZPRÁVY  == 

ZMĚNA  V  REDAKCI.  \'ydavatelstvu  našeho  listu  po- 
dařilo se  získati  ku  hzení  části  pi'ílohové  a  vzorkové 
v  náhradu  za  zesnulého  kol.  Kalaše  na  slovo  vzaté 
odborníky  v  odboru  akcidenčním,  a  sice  kol.  Jaroslava 
Šnajdra  (Děln.  knihtiskárna)  a  kol.  Josefa  Němečka 
(Unie),  čímž  získal  opět  časopis  náš  pracovník}'  vyni- 
kající. —  \'zory  akcidenčních  prací  k  posouzení,  jakož 
i  ku  pi'ípadnému  otištění  v  »T3'pografii«  přijímá  kolega 
Jaroslav  Šnajdr,  Praha,  Myslíkova  ulice,  Dělnická  knih- 
tiskárna. 

NO\'Á  KNIHTISKAŘSKÁ  GRÉMIA  zřízena  b.vla  v  Če- 
chách na  dvou  místech,  a  sice  v  Hradci  Králové 
a  \-  (  hebu,  což  vítati  možno  jako  pokrok,  pro  živnost 
naší  velice  prospěšnj',  neboť  budou  nyní  naši  příslušníci 
sousti'eděni  pod  tato  grémia  a  vyjmuti  z  různých  téch 
smíšených  společcn'>tc\-,  kde  marně  několikráte  hledali 
ochi'any.  Jen  by  bylo  záhodno,  bj'  zřizována  byla  ještě 
grcmia  další. 

NÁDHERNÝ  VZORNÍK  svých  novinek  rozeslala  právě 
Česká  akciová  slévárna  písem.  Úprava  i  obsah 
jeho  ukazují,  do  jaké  výše  V3'švihl  se  již  tento  česk}' 
závod.  Z\'láštc  moderní  sazba  akcidenční  nalezne  zde 
velice  pěkné  rázovité  ornamenty.    W.orník  sám  pi-i  své 


čisté  a  přesné  úpravě  jest  znamenitou  pomůckou  jako 
sbírka  předloh  pro  naše  akcidenční  sazeče.  Písma  vydaná 
touto  písmolijnou  doporučují  se  již  sama  sebou.  Pi-ejeme 
závodu  tomuto  největšího  rozkvětu. 

PÍSMOLIJXA  O.  LAESSIG  V  BRUNNU  n.  G.,  stáva- 
jící pi'es  čtvrt  století,  přešla  následkem  nemoci  majitele 
koupí  na  firmu  Karel  Brendler  a  synové  ve  Vídni, 
čímž  tento  závod  značně  rozšíi-en  a  může  nyní  u  větší 
míře  než  dříve  vyhovovati  nejvyšším  požadavkům. 

TAKÉ  PODPORO\'ÁNÍ  PRŮMY.SLU  STÁTEM.  Kdežto 
po  leta  již  ze  všech  kruhů  naší  grafické  živnosti  ozývají 
se  nářky  nad  špatným  stavem  obchodu,  a  vskutku  mnozí 
nevědí,  jak  by  se  ctí  udrželi  se  nad  vodou,  ano  mnozí 
již  stali  se  obětí  této  neblahé  krise,  snaží  se  vláda  stále 
více  spotřebu  svých  tiskopisů  sestátniti,  ačkoliv  státní 
tiskárna  ve  Vídni  již  dávno  není  s  to  tuto  spotřebu 
kr^Hi.  Na  místo,  aby  se  zaměstnalo  více  pomocníků,  kteří 
nyní  ve  stech  i  tisících  práci  a  chléb  hledají,  nebo  aby 
nadpočetná  práce  byla  ponechána  soukromým  tiskárnám, 
by  tímto  spůsobcm  tak  pokleslá  živnost  byla  poněkud 
pozvednuta  a  nesčetnému  počtu  nezaměstnaných  po- 
skytnuta příležitost  k  výdělku,  zaměstnáváni  jsou  těmito 
pracemi  stále  více  trestnici.  V  trestnici  ve  Steinu  (D.  Ra- 
kousy) byla  před  čtyřmi  lety  zai'ízcna  tiskárna  s  dvěma 
stroji.  \'  roce  1902  byl  tam  postaven  opět  jeden  a  roku 
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1903  další  dva  rychlolisy,  závod  tudíž  dvojnásobně  nad 
původní  zai-izení  zvětšen.  Kam  to  povede?  Konečně  ne- 
zbude nezaměstnaným  [Ivolegum,  než  aby  putovali  do 
káznice,  bj'  tam  nalezli  práci  a  chléb.  A  pri  tom  ani 
stopy  po  nějaké  důkladné  reorganisaci  našeho  dávno 
pi'ežilého  a  moderního  státnictví  nedůstojného  tiskového 
zákona.  Smutné,  ale  pravdivé. 

VELKÝ  ÚSPĚCH  LINOTYPU.  Jak  se  nám  sděluje, 
b}'lo  v  poslední  době  prodáno  opět  19  sázecích  strojů 
'>Linotyp<»  do  Budapešti,  \'ídně  a  Prahv.  Další  větší  ještě 
objedná\-ky  se  prý  očekávají. 

UPRCHLÝ  MAJITEL  KNIHTISK.XRXV.  Pi-ed  nedáv- 
nem zmizel  majitel  knihtiskárny  a  časopisu  vBote  aus 
dem  EgerthaK,  Gustav  Schwab  z  Falknova  n.  O.  Byl 
pokládán  všeobecně  za  bohatého  muže,  měl  také  větší 
pozemek  horní  a  zastával  celou  řadu  čcstn_vch  míst. 
Když  dne  1.  i-íjna  dospěly  k  splatnosti  směnky  v  obnosu 
přes  60.000  korun,  stali  se  věřitelé  nedňvěii\-ými  a  dali 
provésti  revisi  knih,  pi-i  níž  bj'la  insolvence  Schwabova 
zjištěna. 

NEJVYŠŠÍ  VYZXAMEXÁxXÍ  pi-ii-knuto  bylo  uměle- 
ckému nakladatelství  B.  Kočího  v  Praze  na  hospo- 
dái-ské,  průmvsiové  a  umělecké  výstavě  českého  severo- 
východu v  Hořicích.  Vyznamenání  to  záleží  z  čest- 
ného diplomu  s  právem  ražení  zlaté  medaile  a  dů- 
stojně se  řadí  k  dřívějším  třem  vyznamenáním,  jichž 
se  dostalo  snaživému  českému  závodu  během  jednoho 
roku.  Jsou  to:  Zlatá  medaile  I.  mezinár.  výstavy 
moder,  dekorat.  umění  v  Turíně,  1902.  Čestný  diplom 
s  právem  ražení  zlaté  medaile  hosp.  a  prňm.  \-ystavy 
ve  \'\'škově,  1902.  Čestné  uznání  I.  dělnické  výstavy 
v  Praze  r.  1902  a  mimo  to  pochvalné  poděkování 
c.  k.  ministerstva  kultu  a  vyučování  za  účastenství  na 
umělecké  výstavě  v  Londýně  r.  1902. 

NEOBYČEJNÝ  ODKAZ.  Nedávno  zemřelý  nakladatel 
Lappi  v  Citta  di  Castello  odkázal  svou  velikou  knihti- 
skárnu svým  dělníkům,  ktei-í  se  sorganisovali  jako  koope- 
rativní družstvo.  Podíly  na  majetku  upraveny  jsou  dle 
doby  zaměstnání.  V  původní  závěti  chtěl  Lappi  z  od- 
kazu vyloučiti  ony  dělníky,  kteří  před  několika  lety  se 
.súčastnili  stávky,  ale  v  dodatku  prohlásil  později,  že 
jim  ■>bolest«,  kterou  mu  spůsobili,  odpouští  a  ustanovuje 
je  jako  druhé  za  dědice. 

NEJDRAŽŠÍ  KNIHOU,  jež  kdy  vyšla,  bude  bez  od- 
poru i>Kniha  Missouri«,  kterou  dává  právě  hotovili  stát 
americký  Missouri  v  ceně  200.000  marek  pro  světovou 
výstavu  v  St.  Louis  v  r.  1904,  by  mohla  býti  mezi  v_v- 
nikající  návštěvníky  výstavj' zdarma  rozdělována.  »Kniha 
Missouri*  nemá  co  dělati  s  reklamou,  nebude  obsaho- 
vali ni  i-ádku  insertů.  Bude  státní  správou  rozšiřována 
za  tím  účelem,  by  lépe  rozšířeny  byly  správné  názorv 
o  hospodái-ských  a  sociálních  poměrech  státu  Missouri. 
Bude  obsahovali  asi  pět  nebo  šest  set  tiskových  stran, 
k  nimž  přidána  budou  četná  vyobrazení  a  mapy.  Kniha 
má  býti  co  nejlépe  upravena  a  elegantně  vázána.  \'e- 
škerj-  průmysl  státu  má  býti  podrobně  popsán,  veškeré 
veřejné  pomér\'  a  záležitosti  pečlivě  vylíčeny.  Také  o  všech 
výstavních  předmětech,  které  pocházejí  ze  státu  a  na 
výstavě  budou  umístěny,  bude  kniha  podávali  vysvětlení. 


NOVE  ČASOPISY  NA  D.ÁLNIÍ.M  \'Ý(  H()DF,.  Ruská 
vláda  zamýšlí  založili  co  nejdříve  v  Port  Arthuru  a  Šang- 
haii  dva  úi-ední  listy,  z  nichž  jeden  by  vycházel  v  čínské 
a  anglické  řeči  a  druhý  pak  v  i-cči  anglické.  Oba  listy 
jsou  určeny  k  tomu,  by  osvětlovaly  »mírumilovné«  úkoly 
Ruska  na  dálném  východě  a  odrážely  útoky  japonských 
a  jiných  listů. 

=  Ze  spolku  „Typografia"  = 


10.  schiize  výboru  dne  21.  záři  IDOIj.  Přítomni  předseda  Klíma, 
místopředseda  Marek,  z  výboru  přítomni  mimo  omluveného  ko- 
legu Mojží.^e  všichni  a  delegát  smíchovské  filiálky  kol.  Kli- 
ment.  Protokol  minulé  schůze  a  mimořádné  valné  hromady  čten 
a  schválen.  Na  místo  dosavadního  pokladníka,  který  mimo- 
řádnou valnou  hromadou  zvolen  byl  za  předsedu,  byl  poklad- 
níkem zvolen  kol.  Bauer  a  za  účetního  pro  Prahu  ícol.  Kraus 
Frant.  Do  výboru  povolán  z  náhradníků  kol.  Snajdr  J.  Usne- 
seno dožádat  o  propůjčení  místnosti  k  vyučování  pro  gratický 
klub  městskou  radu  pražskou,  Technologické  museum  a  >'.\li- 
nervu'< ;  dopsat  do  vydavatelstva  »Typogratie«  ve  smyslu  reso- 
luce  na  mimořádné  valné  hromadě  přijaté.  Za  členy  se  hlásí 
v  Praze:  Klapka  V.,  Biihm  K.,  Chvála  Ed.,  Mrkvička  J.  a  Cečil  J. 
Dopisy:  z  Chrudimi,  Roudnice,  Pardubic  a  Kutné  Hory.  —  \'e 
filiálce  v  Chrudimi  zvolen  předsedou  kol.  Ryšavý  \'.  —  Ze 
spolku  vystupuje  kol.  Moravec  v  Chrudimi 

=  LITERATURA.  - 


NÁKL.\nF,M  E.  BEAUFORTA  V  PR.\ZE.  Přítel  domo- 
viny. Právě  vyšel  sešit  1.— 2.  K  Barancevič,  Dvě  ženy. 
Prostým  a  velice  poutavým  spůsobem  uvádí  nás  ruský  romano- 
pisec K.  Barancevič  ve  svém  romanu  „Dvě  ženy"  do  iivota 
ruského  měšťanské  a  iiřednické  rodiny.  Názory  a  duševní  proudy 
moderního  Ruska  poznáváme  hravě  ve  foimč  románu  velice 
napínavého.  Překladem  roniíuiu  toho  velice  šťastně  zahájil  Přítel 
domovin)'  svůj  X.X.  ročník. 

Spisy  H.  S  i  e  n  k  i  e  w  i  c  z  e.  Bez  dogmatu.  Právě  vvšel 
sešit  1. — 2.  Zcela  jiným  než  ve  svých  historických  spisech  jeví 
se  nám  mistr  Sienkiewicz  v  psychologické  drobnomalbě  sesta- 
vené v  nádhernou  mosaiku  románu  „Bez  dogmatu".  Je  potěši- 
telno,  že  román  ten  vjv.aduje  nového  vydání,  je  to  známkoti 
neklamnou,  že  obecenstvo  na^e  dá  se  uchvátiti  nejen  velko- 
lepými obrazy  historickými,  ale  že  vniká  i  v  jemná  pozorování 
polské  duše.  A  to  je  zjev  významný  ! 

C  h.  D  i  c  ke  n  s,  David  ( '  o  p  p  e  r  fi  e  1  d.  Seš.  1.  Xakladatelství 
E.  Beaulorta  pojalo  opravdu  \  elice  šťastnou  myšlénku  vydati 
v  českém  překladě  dílo  tak  vysoké  literární  ceny. 

NÁKLADEM  B.  KOČÍHO :  »Obrazárna  pro  českou  školu  a  ro- 
dinu." \'yšly  opět  další  4  listy  (29. — ',i2.).  Při  oblibě,  kterou  si 
»Obrazárna«  již  dobyla,  není  třeba  zvlášť  s  důrazem  na  ni  upo- 
zorňovali. 

Typografia  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  -1'80,  jednotlivé  sešity  po  40  h.  Předplatné,  jakož  i  poplatky 
za  inserty,  dopisy  pro  redakci  i  administraci  zasílány  buďtež 
pod  adresou:  „Časopis  Typografia,  Praha,  pošta  přihrádková." 

Vydavatel  Josef  Stiller.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolť. 
Knihtiskárna  Stiller  a  Erben  v  Plzni. 

Pro  textovou  část  použito  písma  „Vídeňský  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  písmolijny  Karel  Brendler  a  synové  ve  Vídni.  Zástupce 
pro  ("echy  a  Moravu:  B.  Fr.  Zrniía  v  Praze  II.,  Havlíčkovo  nám. 

KNIHTISKÁRNA 

ve  většim  českém  městě  venkovském,  starý,  leč  nově  a  moderně 
znovuzřízený  závod  se  stálou  prací,  se  prodá  ná- 

sledkem rodinných  poměrů.  Závod  jest  opatřen  velkým  množstvím 
nového  písma,  novými  stroji  a  hodil  by  se  zejména  dobře  též  pro 
pp.  nakladatele.  Nabídky  s  udáním  majetkových  poměrů  přijímá 
pod  známkou  „Dobrá  existence"  insertni  kancelář  A.  Schbnfeld 
a  spol.,  Praha,  Václavské  náměstí  17. 
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Uměl.  knihařství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

v  PRAZE 

školská  ulice  číslo  13  nové. 


u  

Veškeré  zakázky  vyřizují  se  vždy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


G 


PRAŽSKÁ  FILIÁLKA 

UTENBERGOVADOMU 
®  BRATŘI  GEELOVÉ 


liž  řidi 


VÁCLAV  KIN  DL 

knihtiskař-odboniík 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „Šenfloků") 

nabízí  se  ku  spolehlivému  zařizování 

knihtiskáren,  kamenotiskáren  a  knihařství, 
jakož  i  ku  dodávání  veškerých  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensilíe,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladě. 

ZASTUPUJE;  

Mergenthalerovy  sázecí  stroje  „LINOTYPE" 
továrnu  na  rychlolisy  i  rotač. stroje „Frankenthal" 
>i  tyglovky  ..Liberty  Machine  Works" 
.,        „  barvy  „Ch.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
pismolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atd.  atd. 

§Jflp~  Prodej  příklopových  strojů  „Victoria" 


Gis.  král,  dvorní       slévárna  píseg 


áalvanoplastika  a  stereotypie 


MŘEL  BRENDIER  a  5TN0VE'VIbEN 


Založeno  r.  1846. 


Založeno  r.  1846. 


Skvostné  novinky  moderních  písem, 
různých  ornamentů,  iniciálek,  vinět. 

Největší  sklad  písem  chlebových  a  titulo- 
vých pro  všecky  řeči,  dále  pak  výplnků, 
prokladů,  čtverců  a  štegů  všech  rozměrů. 


I 


Celé  zařízení  knihtiskáren  na  nor- 
mální systém  jest  vždy  na  skladě. 

Zakázky  vyřizují  se  vždy  ihned  a  při 
nejnižšich  cenách.  Výroba  loděk,  sázítek 
atd.  nejlepší  jakosti  za  ceny  velmi  levné. 


Naši  typografickou  publikaci  „Moderní  akcidence", 


která  vychází  každé  tři  měsíce  a  v  níž  přinášíme  vždy  novinky  našeho  donui  v  případném  upotřebení,  na  p  áni  ochotně  zasíláme. 


Zastupitelství  a  sklad  es  PI7  T  17  M  IC  ^ 
mři  odborný  závod  I   l\»  ^l\lir\./4 

Jediný  odborný  závod  v  Praze,  řízený  a  vedený  knihtiskařem  odborníkem. 


v  Prčize  II..  Havlíčl<^o\  o 
náměstí  číslo  28  nové 
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PRO  KNIHTISK  A  PŘIBLIŽNÁ  OUVETVl 


ROCNIK  XV. 


SEŠIT  4. 


V  PRAZE,  V  LEDNU  1904. 


Reliéf  a  negativ  v  knihtisku. 


;isk  negativu  nalézá  dnes  více  nežli 
dříve  upotřebení  při  časopisech  a  mo- 
derním tisku  reklamním  a  možno  se 
zájmem  uvítati,  že  spůsobem,  jejž  níže  uvá- 
díme, jest  také  možno  knihtiskaři  \-  něko- 
lika okamžicích  pomocí  stereotypie  shotoviti 
podobné  plotny  a  sice  nejen  z  prací  knih- 
tiskařských,  nýbrž  i  litograíických.  Dlužno 
poznamenali,  že  ne  všechny  positivní  obrazy 
hodí  se  k  převádění  na  obrazy  negativní,  vy- 
jímaje písma.  Motivy  z  říše  rostlinné  a  orna- 
ment}' působí  namnoze  velmi  dobře,  naproti 
tomu  znázornění  postav  ne  zvláště,  resp.  ne 
všech,  jelikož  zde  stinné  partie  v  negativu 
zhusta  působí  rušivě.  Z  písem  jest  nejlépe 
voliti  taková,  jež  V3'kazují  zřetelný  obraz 
a  svým  charakterem  pokud  možno  k  sobě 
se  hodí.  —  Tudíž  tučná  písma  spojujme  se 
silnými  ornamenty,  slabší,  hubená  písma 
s  ornament}',  vykazujícími  jemné  linie. 

Příprava  matric  pro  negativní  plotny  spo- 
čívá na  obtazích,  posypaných  práškem,  ať 
jsou  to  již  obtahy  knihtiskem  nebo  kameno- 
tiskem  shotovené.  Poslednější  skytá  knih- 
tiskaři právě  zvtáštních  výhod,  jelikož  obor 
litografický  vykazuje  mnohé  cenné  věci  pro 
knihtiskaře,  třeba  také  bohužel  jen  ve  formě 
negativní.  Negativní  plotny  dají  se  sice  pře- 
měniti  také  opět  v  positivní,  ale  musí  zde 
již  spolupůsobili  také  rydlo. 

Hlavním  působitelem  při  lití  negativu  jest 
rychlá,  jistá  práce.  Každá  matrice  vydrží  jen'' 
jedno  lití,  shotovení  její  oproti  tomu  trvá 


však  jen  nejvýše  pět  minut.  Leč  přistoupíme 
blíže  ku  popisu  provádění  tohoto  spůsobu  a 
sice  nejdříve  k  obtahům  pro  matrice. 

K  upotřebení  určený  moti\'  nebo  sazba 
obtáhne  se  dobrou  akcidenční  barxou  na 
prima  hladký  poštovní  karton.  Jiné  kartony, 
jako  natíraný  nebo  klizený,  nehodí  se  k  tomu. 
Obtah  musí  býti  čistý  a  zřetelný,  nesmí  vy- 
kazovali ostré  stínění  a  jeviti  se  dobře  kry- 
tým, jelikož  špatný  obtah  má  za  následek 
také  špatný  negativ.  Tučná  písma  vyžadují 
velmi  mnoho  a  jemná  písma  i  klišé  méně 
barvy. 

Když  b3'l  učiněn  obtah  (při  litogratických 
obtazích  musí  se  čekati  až  karton  opětně 
oschne)  posype  se  tento  negativním  práškem 
(dodává  firma  Kempe  v  Norimberce),  a  sice 
tak,  že  veškeré  části  jsou  dobře  pokryty, 
resp.  že  prášek  všude  jest  hustě  navrstven. 
Pak  se  karton  otočí  a  jeho  zadní  strana 
poklepává  se  prsty,  by  přebytečný  prášek 
opadal  a  posléze  sfoukne  se  s  přední  strany 
se  \-šech  míst,  jež  nejsou  potištěna. 

Klišé,  hlavně  s  jemnými  partiemi,  smějí 
býti  jen  jemně  poprášena,  rovněž  tak  jemná 
písma  a  ornamenty,  tučná  písma  naopak 
silně.  Po  ukončeném  prášení  následuje  pří- 
prava. —  Tato  jest  nejdůležitější  při  celém 
spůsobu  a  od  zručnosti  a  jistoty  ji  provádě- 
jícího pracovníka  závisí,  pQvede-li  se  plotna 
nebo  bude-li  nutno  práci  opakovali. 

Poprášený  obtah  navlhčí  se  nyní  na  zadní 
straně  lihem  nebo  naleje  se  trochu  líhu  na 
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rovnou  plochu  a  obtah  položí  se  zadní 
stranou  na  líh.  Tento  proniká  ihned  karto- 
nem a  spojuje  barvu  s  práškem.  Karton 
musí  býti  vlhčen  tak  dlouho,  až  na  první 


PODPŮRNÝ  SPOLEK 
DĚLNÍKŮ  ČALOUNI- 
CKÝCH V  BUBNECH 

pořádá 


AKADEMII 


v  NEDĚLI  DNE  4.  DUBNA  1903 
(NA  DRUHÝ  SVÁTEK  VELIKO- 
NOČNÍ) 0  3.  HODINĚ  ODPOL. 


V  MALE  DVORANĚ  HO- 
STINCE „NA  KOVÁRNĚ" 


VSTUPNÉ  V  PREDPROD.  PRO 
ČLENA  1  KOR.,  NEČLENA  2  K. 


Snajdr 


straně  poprášený  obtah  jeví  se  hluboce  čer- 
ným, COŽ  trvá  asi  jednu  minutu. 

Po  té  nutno  zadní  stranu,  tudíž  onu  na- 
vlhčenou, držeti  nad  silným  horkem.  Buď 
přejíždí  se  jí  (nejlépe  do  oblouku  ohnutou) 
nad  rozpálenou  plotnou  fundamentu  stereo- 
typního přístroje,  nebo  nad  jinou  rozpále- 
nou deskou,  také  možno  jednoduše  podržeti 
obtah  nad  cylindrem  hořící  petrolejové  nebo 


plynové  lampy;  nutno  jen  počínati  si  velice 
opatrně,  by  obtah  nepřišel  do  styku  s  pla- 
menem. 

Ihned,  jakmile  líh  se  vypařil,  stává  se 
prášek  plastickým,  to  jest  vystoupne  a  jest 
leskle  černým  i  tvrdým.  To  trvá  však  jen 
asi  vteřinu.  Nechá-li  se  horko  déle  působiti, 
stává  se  prášek  šedým  a  není  více  tak  od- 
poru schopným  při  lití. 

Matrice  jest  nyní  hned  k  lití  hotova  a  čím 
rychleji  se  odlévání  provede,  tím  hlubší  jest 
plotna.  Neboť  tím,  že  prášek  obsahuje  ještě 
trochu  vlhkosti,  vyvinuje  se  u  každé  vyvý- 
šené partie  matrice  při  lití  malé  odpařeni, 
jež  působí  k  tomu,  že  obraz  písma  atd. 
stává  se  hlubším.  Před  litím  tře  se  matrice 
lehce  měkkým  kartáčem  nebo  štětcem,  čímž 
odstraní  se  případně  každé  na  obrácené 
straně  lpící,  pevně  připečené  zrnko  prachu. 
Lití  děje  se  jako  při  obyčejné  stereotypii, 
jen  kov  musí  býti  poněkud  žhavější  než 
jindy  a  dobře  pročištěn,  jelikož  znečištěný 
kov  dodává  pórovaté  plotny. 

Není-li  přístroj  horkým,  podloží  se  matrice 
listem  pijáku  a  zároveň  použije  se  podob- 
ného listu  jako  krycího  archu,  čímž  se  lití 
vždy  musí  zdařiti.  Po  odlití  umyje  se  plotna 
kartáčem  a  vodou,  čímž  prach  s  této  se  od- 
straní. Posléze  se  vyleští.  Inkoustem  psané 
tahy  jmen  pro  negativy  podpisů  a  celé  věty 
možno  rovněž  jmenovaným  spůsobem  ve 
stereotypní  plotny  proměniti,  posypou-li  se 
vlhká  ještě  psaná  slova  práškem  a  zachází-li 
se  s  nimi,  jak  již  výše  uvedeno. 

Dosud  řečené  platí  pro  negativní  ptotny, 
jichž  jako  takových  má  býti  upotřebeno. 
Mají-li  tyto  plotny  sloužiti  také  k  ražení, 
tu  musí  býti  poněkud  hlouběji  zpracovány. 
Mají-li  býti  kromě  toho  nějaké  předtisknuté 
písmo  nebo  monogramy  ražen}'  do  výše, 
musí  nastoupiti  místo  jiný  spůsob  prove- 
dení. Jak  známo,  jest  odlitek  v  poměru 
k  originálu  asi  o  1  procento  menší,  proto 
by  se  také  plotna  s  předtisknutým  písmem 
neshodovala.  Možno  sice  pomoci  sobě  tím, 
že  se  písmo  slabě  roztáhne  a  i  mezi  řádky 
se  vloží  slabé  pásky  papíru,  čímž  se  dife- 
rence vzhledem  k  plotně  vyrovná,  to  jest 
však  přece  jen  zdlouhavé.  —  By  se  tomu 


odpomohlo  a  d(icílilo  přesného  pasování, 
učiní  se  přes  karton,  určený  pro  obtah,  odlitek 
na  slepo,  čímž  se  karton  srazí;  pro  obtah 
upotřebena  musí  bytí  však  strana,  jež  ne- 
přišla s  olovem  do  styku,  jelikož  zde  prášek 
lépe  lpí.  Po  chvíli  možno  seznati,  že  dife- 
rence skoro  úplně  zmizela. 

K  vůli  lepšímu  zapamatování  shrnujeme 
ještě  jednou  krátce  uvedená  pravidla: 

1.  Obtah  na  prima  hladkém  poštovním 
papíru. 

2.  Obtah  musí  býti  dobře  kryt  s  malým 
stíněním. 

3.  Obtah  se  popráší  a  přebytečnj-^  prášek 
se  sfoukne. 

4.  Obtah  se  na  zadní  straně  pečlivě  navlhčí 
lihem,  až  veškerá  poprášená  místa  objeví  se 
zřetelně  černými. 
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5.  Obtah  drží  se  tak  dlouho  nad  horkým 
předmětem  nebo  žárem,  až  prášek  se  pla- 
sticky pozvedne  a  objeví  se  leskle  černým. 
(Plamene  se  dlužno  chrániti,  nechceme-li,  by 
naše  celá  práce  byla  zmařena. j 

6.  Obtah  se  prohlédne,  nelpí-li  na  něm 
ještě  přebytečná  zrnka  prachu,  jež  by  ve 
plotně  spůsobila  dírky. 

7.  Obtah  odlévá  se  horkým,  avšak  čistým 
kovem. 

8.  Po  odlití  se  plotna  čistě  vymyje. 

9.  Plotna  se  vyleští. 

10.  Při  plotnách  k  ražení  se  karton  dříve 
odlitím  na  slepo  vysuší. 

Jak  vidno,  jest  tento  spůsob  hotovení  ne- 
gativu a  reliéfu  velice  dobrou  pomůckou 
pro  knihtiskaře,  již  možno  k  použití  v  každém 
případu  doporučiti.  a.  k-s. 


Upřímné  slovo  k  našim  kolegům. 


^ak  často  poukazováno  již  v  našich  li- 
stech ku  vzdělání  povšechnému,  na- 
bádáno všemožně  i  uváděno,  že  jen 
síly  dobré  mohou  nalézti  ještě  v  knihtiskař- 
ství  svou  budoucnost!  Porozumění  nejen 
pro  krásno  síří  se,  vždy  větší  a  větší  poža- 
davky kladeny  jsou  na  každého  jednotlivce 
a  přec  mnohý  pohlíží  na  to  vše  jen  jako 
na  stávající  zlo,  aniž  by  hleděl  těmto  poža- 
davkům vyhověl.  —  Až  když  uzří,  že  je 
zpět,  daleko  zpět,  probouzí  se  jakoby  ze 
spánku  k  životu.  Není  sice  nikdy  pozdě, 
však  nalézt  musíme  pravou  cestu  a  míti  též 
dobrou  vůli. 

Zkroutí-li  kdo  linku  nebo  svede-li  na  papír 
mnoho  nic  neznamenajících  čar,  již  domnívá 
se  býti  hotovým  akcidenčním  sazečem  a  běda 
tomu,  kdo  dovolil  by  sobě  kritiky.  On  rád 
by  se  poučil,  jen  ukažte  mu  chyby  v  jeho 
práci  a  třebas  by  se  i  klidným  stavěl,  přec 
krátce  na  to  poznáte,  jak  uražena  byla  jeho 
sebeláska  —  sebevědomí  to  není. 

Jak  dobrými  proto  ukázal}'  by  se  tu  před- 
nášky již  našemu  dorostu  a  to  zvláště  v  men- 


ších městech,  kde  skorém  pranic  se  mu  ne- 
skytá k  jeho  vzdělání  odbornému.  Tu  měli 
by  též  kolegové  již  v  závodě  klidně  pouka- 
zovat! na  chyby,  vysvětlit  je,  by  takto  již 
učeň  připraven  byl  pro  dosti  těžké  úkoly, 
jež  v  životě  naň  čekají. 

Rovněž  v  našich  velkozávodech  nesetká- 
váme se  s  tím,  co  bychom  tam  hledali.  Kdo 
domníval  by  se,  že  tu  nalezne  samé  pra- 
covníky v  oboru  svém  vyspělé,  protože  se 
jim  tu  skytá  tak  mnohá  příležitost  ku  vzdě- 
lání, mýlil  by  se.  S  ustrnutím  musíme  tu 
mnohdy  pohlížet  na  nepochopitelnou  přímo 
chladnost  našich  mladých  kolegů,  s  jakou 
pohlížejí  na  vše  pozoruhodné  a  na  ruch, 
jenž  šíří  se  v  našich  městech  po  vzdělání. 

Není  však  cílem  těchto  řádků,  odkrývati 
znova  tuto  naši  chorobu,  nýbrž  chci  pouká- 
zati  na  něco,  co  pokládám  za  horší  přede- 
šlého. 

Položím  tu  linku,  tu  ji  zkřivím,  tu  ji  zkří- 
žím, tam  ji  provleku  a  zde  ji  provleku  ještě 
jednou.  Tu  dám  spirál,  ab}'  nezůstala  tak 
tupou.  Nyní  ještě  několik  nic  neznamenajících 
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kroužků.  A  ještě  něco! 
Nový  ornament  jsme 
dostali,  tož  z  toho  také 
kousek.  Teď  bylo  by 
těch  linek  právě  dost. 
Vysadíme  pak  jednu 
řádku,  druhou,  a  přece 
žádná  nám  tam  nejde, 
nejen  že  se  nehodí. 
A  proč?  Protože  pra- 
cuje se  zcela  opačně, 
nepomýšlí  se  nejdříve 
na  účel  té  či  oné  práce, 
ani  na  písmo,  kteréhož 
bychom  užiti  chtěli.  To 
vše  je  vedlejší  našim 
akcidenčníkům,  v  tom 
nespatřují  své  cíle.  Jest 
se  tu  diviti,  že  přichá- 
zejí pak  zákazníci  zá- 
vodu s  poznámkou  : 
»Přál  bych  si  to  pokud 
možno  tak,  jako  dří- 
ve«?  Zajisté  ne,  neboť 
každý  rozumný  člověk 
voliti  bude  raději  práci 
jednoduchou,  klidnou 
ve  svém  zevnějšku,  a 
ne  aby  celý  text  '>pro- 
špikován«  byl  tečkami, 
dělícími  znaménky  a  j. 
a  každá  věta  roztrhána 
byla  na  několik  růz- 
ných řádek. 

Tak  jako  v  sazbě  na- 
lézáme vedle  různých 
zkomolenin  práce  sku- 
tečně krásné,  je  tomu 
taktéž  i  při  pracích,  při 
nichž  hlavně  použito 
bylo  ploten  podtisko- 
vých,  jež  v  poslední 
době  s  úspěchem  tak- 
řka opanovaly  naše 
akcidence.  —  Netřeba 
snad  šířiti  se  o  jedno- 
tlivých druzích  mate- 
riálu, z  něhož  plotny 
tyto  se  shotovují,  jako 


celuloidu,  olovu,  plot- 
nách Mássrových  a  li- 
noleu, neboť  jich  zpra- 
cování bude  našemu 
čtenářstvu  již  dosta- 
tečně známo.  —  Chci 
však  krátce  poukázat 
i  tu  na  hříchy,  jež  se 
tu  páší.  Ku  plotnám 
Mássrov3>m  vrátím  se 
v  některém  příštím  čí- 
sle, an  ještě  dosti  »taj- 
ností«  chová  se  o  nich 
mezi  našimi  kolegy. 

Obdržel  jsem  tyto 
dny  kalendář  a  dopo- 
ručenku  jednoho  na- 
šeho závodu  a  třeba 
by  nezasluhovalo  hany 
provedení  těchže,  přec 
něco  mne  zaráželo,  a 
sice  to,  že  každá  jed- 
notlivá čásť  sebrána 
byla  z  jiného  vzorníku 
a  co  jest  pak  při  tom 
nejlepší,  sobě  takřka 
neodpovídala.  Sazeč 
nemůže  být  zároveň 
umělcem,  by  vynalézal 
své  vlastní  ornamenty 
a  ozdoby,  však  tolik 
žádat  smíme,  b}'  zůstal 
při  pracích  jednotným 
a  nechtěl  krášlit  ha- 
vrana labutím  peřím 
tím  spůsobem  —  aby 
vzbudil  domněnku,  že 
vše  to  jen  jeho  my- 
šlénkou. To  vzbuzuje 
jen  úsměv  a  věci  ni- 
kdy neposlouží.  Vždyť 
jak  lehce  můžeme  dnes 
čerpat  denně  motivy 
pro  své  práce,  jdeme-li 
ulicí  a  chceme-li  něco 
vidět!  Tu  třeba  jen  čá- 
stečné znalosti  v  kre- 
slení a  musím  tu  vzpo- 
menouti  i  článku,  ve 


2.  čísle  tohoto  časopisu  ii\'cřejneného,  kde 
dáván  zrn)\'a  ná\'od  k  této,  ač  nedoporučoval 
bych  lecjaké  barvy  akvarelové,  neboť  tyto 
těžko  lze  převést  v  stejnou  nuanci  s  na- 
šimi bar\-ami  knihtiskaí-skými  a  doporučoval 
hych  barevnici,  jakou  dodává  tirma  Máss- 
rova  v  Lipsku,  a  pak  nebylo  by  lze  páchati 
třebas  i  take  křivdy  na  boží  naší  přírodě, 
jaké  tak  často  možno  zřít  i  s  onou  dis- 
harmonií barev,  na  čemž  i  naši  kolegové- 


tiskaři  v  dosti  častých  případech  nejsou  bez 
viny.  Nejsou  to  však  jen  naše  akcidence,  jež 
zasluhovaly  by  zde  ještě  další  zmínky,  ale 
všechn}^  ostatní  práce,  na  nichž  nelze  zřít 
ni  kousek  lásky  k  těmto  a  jež  shotovovány 
jsou  jen  tak  z  nutnosti,  již  přináší  povo- 
lání. —  Kéž  najdou  se  činitelé,  již  zjednali 
by  nápravu,  aby  zbytečným  stal  se  výrok: 
Máme  sazečů  mnoho,  však  skutečných  sa- 
zečů málo,  velmi  málo!  ai/u. 
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TECHNICKÁ  HLIĎKfl 

v  j 


Dnešní  číslo  "Typografie"  má 
dvě  přílohy.  Pr\'ní  z  nich  přináší 
reprodukci  obrazu  mistra  Hanuše 
Schwaigera  -Lodník"  z  nádherného  díla 
"Han.  Sch\vaiger«,  vj^daného  naklada- 
telstvím »Unie«  v  Praze,  jakožto  ukázku 
tisku  čtyřbarevného,  kde  za  účelem  nejvěr- 
nějšího  vystihnutí  originálu  užito  kromě  ob- 
vyklých tří  barev  —  žluté,  červené,  modré  — 
ještě  barvy  čtvrté,  šedé.  —  Druhá  příloha, 
4  barvami  tištěná,  provedena  jest  dle  návrhů 
kolegů  J.  Snajdra  (záhlaví  účtu  Kratochvíl) 
a  J.  Německa  fzáhlaví  dop.  papíru  Schober). 
Reprodukce  i  tisk  první,  jakož  i  tisk  druhé 
přílohy  proveden  jest  v  závodech  České  gra- 
fické společnosti  "Unie«  v  Praze,  kte- 
réžto závody  pracemi  svj>mi  zjednaly  českému 
umění  grafickému,  zvláště  po  stránce  repro- 
dukční, místa  mezi  veškerou  konkurencí  svě- 
tovou, o  čemž  svědčí  vyznamenání,  jichž  se 
závodům  těmto  dostalo. 

Zacházeni  s  válci. 

Práci  s  čerstvě  litými  válci  jest  nutno  se 
vyhýbati;  knihtiskař  a  světlotiskař  má  ne- 
chati  své  válce  státi  2 — 3  dny,  knihař  však 
nejlépe  i  několik  týdnů,  než  jich  upotřebí.  Po 
lití  jest  nejlépe  natřítí  válce  petrolejem  (ne 
benzinem;  nebo  terpentinovým  olejem;  tím 
.stávají  se  vlivu  p(>\-ětrnosti  (hlavně  vlhkosti) 
nepřístupnými.  Takc  upotřebené,  odstavené 
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válce  mají  býtí  vždy  natřeny  pe- 
trolejem. Bezprostředně  před  upo- 
třebením otrou  se  tyto  konservo- 
vané  válce  v  terpentinu  namočeným  hadrem, 
čímž  odstraní  se  slabá,  válce  pokrývající 
vrstva  petroleje,  jež  by  zmenšovala  přitažli- 
vost válců.  Mimo  při  tisku  barvou  snímací 
nesmí  býti  válce  myty  vodou  nebo  jinými 
vodnatými  součástkami,  jako  na  př.  louhem 
a  pod.  Je  také  velice  důležito,  by  síla  massy 
uváděna  byla  v  souhlas  s  hustotou  barev. 
Kde  jen  řídkými  barvami,  na  př.  novino- 
vými je  tištěno,  -stačí  méně  silná  massa, 
kdežto  husté  ilustrační  barvy  vyžadují  také 
tvrdší  massy.  Při  přelití  válců  nesmí  se  za- 
pomenouti,  že  nejvrchnější  vrstva  válců  jest 
stykem  s  barvami  chemicky  změněna.  Vrstva 
vrchní  musí  se  tudíž  před  přelitím  válců  buď 
nožem  nebo  poléváním  kolmo  postavených 
válců  horkou  vodou  a  po  té  obtažením  od- 
straniti.  Samo  sebou  se  rozumí,  že  i  každou 
dir^u  ve  válci  nutno  před  rozřezáním  téhož 
pečlivě  nožem  \'yříznouti. 

Nové  lepidlo. 

Počet  prostředků,  nahražujících  arabskou 
gumu,  jest,  jak  známo,  veliký  a  rozmanitý. 
Nově  patentovaný  spůsob  hotovení  lepidla 
ze  škrobu  nebo  látek,  škrob  obsahujících, 
pozůstává  dle  udaní  vynálezce  K.  D.  Ek- 
mana  v  Gravvesendu  (.Anglie)  hlavně  v  tom, 
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žc  smísí  se  škrob  nebo  mnoho  škrob  obsa- 
hujících látek,  na  př.  mouka,  pi'-i  obyčejné 
teplotě  s  kyselinou  sírovou  vyšší  zhuště- 
nosti.  Tak  smísíme  na  pi"-.  za  stálého  mí- 
chání 100  kg.  suchého 
škrobu  s  30  1.  zhu- 
štěné kyseliny  sírové 

0  79  až  80  proc.  hy- 
drátu kyseliny  sírové. 
Temperatura  nesmí 
pí-esahovati  35  stupňů. 
Jakmile  se  proměnil 
všechen  škrob  \-  lepi- 
vou hmotu  a  ukazuje 
se  cukr,  rozředí  se 
hmota  bez  ohřívání 
vodou,  neuti-alisuje  se 
uhličitanem  vápena- 
tým a  povstalou  tak 
rozpouštějící  se  lepi- 
vou hmotu  procedíme 
k  vůli  očištění  od  utvo- 
řivší se  sádry.  Roztok 
lepivé  hmoty  může  též 
býti  zahříváním  zhu- 
štěn nebo  dále  pomocí 
uhlí  z  kostí  čištěn.  — 
Takto  povstalý  výro- 
bek tvoří  usušen  skoro 
bílé  nebo  medově  žluté 
kusy,  které  se  bez  ob- 
tíží ve  vodě  rozpou- 
štějí ve  světlou  nebo 
jen  slabě  žlutě  zbar- 
venou tekutinu,  která 

1  při  značné  zhuště- 
nosti  zůstává  čistou  a 
bez  zápachu.  Toto  le- 
pidlo hodí  se  dle  udání 
vynálezce  zvlášť  na  do- 
pisní známky  a  etikety 
jako  prostředek  ztužo- 
vací.  Od  technických 
dextrinův  odlišuje  se 
nové  lepidlo,  jež  má 
míti  velmi  značnou  le- 
pivou sílu,  jak  svým 
vzhledem,  tak  i  svými 
dobrými  vlastnostmi. 


V  průmyslu  papírovém  a  grafickém  nahradí 
úplné  tento  nový  výrobek  nejen  dextriny, 
nýbrž  i  rostlinnou  gumu,  které  vzhledem  ku 
své  všestranné  upotřebitelnosti  v  každém 
ohledu,  a  to  nejen  po 
stránce  praktické,  ale 
i  úsporné  předčí. 


WK  -  túrm 


tímto  ĎOUOLUJCne  5I  ZWATI  Uň5  KU  DRUHCnU 
INTIMNÍnU  UeČiRKU,  POŘflDflNenU  DNf  28,  PRO- 

siNce  1904  ue  duoranč  žonNfl  rŘi  originílni 

DEKORňCI  -  W  OSM  hODIM  UeČfR  -  POUZř  ZUflNI 


Klišé  z  celuloidu. 

Prof.  dr.  J.  Bersch 
popisuje  v  "Neneste 
lírtindungen  und  lír- 
f  a  h  1  ■  im  g . "  s  h  o  t  o  v  o  v  á  n  í 
l<lišé  z  celuloidu  násle- 
dovně: Nejdříve  sho- 
toví  se  se  sazby  nebo 
dřevorytu  sádrový  od- 
litek, k  čemuž  je  nej- 
lépe upotřebiti  dobrou 
sádru  alabastrovou.  — 
Bychom  obdrželi  tvrdší 
odlitek  sádrový,  užije 
se  k  rozředění  sádry 
místo  samotné  vody 
nasyceného  roztoku 
kamence  ve  vodě.  — 
Takto  shotovený  od- 
litek sádrový  potřebuje 
delšího  času  k  úplné- 
mu ztvrdnutí.  Ztuhlá 
tak  hmota  jest  neoby- 
čejně značné  tvrdosti. 
Shotovení  sádrové  for- 
my dokončí  se  tím  spň- 
sobem,  že  se  úplně 
usuší  a  namočí  do  roz- 
toku šelaku  v  silném 
alkoholu.  Při  odlévání 
dřevorytů  provádí  se 
toto  namáčení  tím  spů- 
sobem,  že  roztok  šela- 
kový  nanáší  se  pomocí 
štětce.  Sádrová  forma 
položí  se  pak  do  lisu, 
pokryje  se  silně  na- 
hřátou  deskou  celuloi- 
dovou  odpo\'ídající  síly 
a  lis  se  pomalu,  avšak 
s t  ej  n  o  m  č  r n  ě   p  ři  t  á  h  n  e , 
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by  měkký  celuloid  na- 
byl času  ku  vniknutí 
do  všech  prohlubin 
formy.  Konečné  se  lis 
přitáhne  pevně  a  ne- 
chá tak  dlouho  nedo- 
tknutým, až  celuloid 
úplně  na  temperaturu 
vzduchu  jest  ochlazen. 
Po  té  možno  celuloi- 
dovou  desku  opatr- 
ným uhozením  for- 
mou o  pevnou  pod- 
ložku sejmouti.  Je-li 
forma  neporušená,  dá 
se  s  ní  udělati  ještě 
nový  otisk.  Jak  vyše- 
tření lupou  ukáže,  po- 
dává správně  shoto- 
vený  celuloidový  otisk 
veškeré  podrobnosti 
originálu  a  potřebuje 
jen  připevněn  býti  na 
dřevěnou  podložku,  by 
ihned  mohl  býti  upo- 
třeben k  tisku.  Podob- 
ným spůsobem  dají  se 
hotoviti  razítka,  jichž 
text  sesazen  jest  z  liter 
knihtiskařských  a  mají 
tato  razítka  před  oně- 
mi z  kaučuku  vulkani- 
ckého tu  přednost,  že 
možno  je  lehce  hoto- 
viti a  dlouho  \ytrvají. 

Nečistá  barva. 

Jak  známo,  jest  na- 
prosto vyloučeno,  že 
by  do  barvy  bjia  při- 
dávána nějaká  zneči- 
šťující látka,  by  se  její 
jakost  zhoršila;  mnozí 
tvrdí  sice  opak,  aniž 
by  to  však  mohli  do- 
kázati.  —  Ne  každému 
čtenáři  jest  asi  známo, 
jakým  zvláštním  spů- 
sobem může  se  barva 
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znečistiti.  —  Stává  se 
totiž,  že  částečky  z  pa- 
píru dostávíijí  se  do 
barcvníku  a  sice  tím 
spíše,  čím  silnější  jest 
barva  a  čím  slabší  je 
papír.  Malé  části  pa- 
píru se  odtrhnou,  zů- 
stanou n;i  formě  a  pak 
putují  barvovým  ústro- 
jím do  barevníku,  tak 
že  zde  se  nalézající 
barva  skutečně  nabývá 
nečistého  vzezření.  — 
Proto  dříve  než  rekla- 
mujeme u  dodavatele, 
srovnejme  vždy  v  ba- 
revníku se  nacházející 
barvu  se  zásobou  ve 
krabici  nebo  v  sudě. 
Mají-li  na  př.  potisko- 
vány býti  pijavé  pa- 
píry reklamním  tex- 
tem, jest  lépe  použiti 
barv}^  pokud  možno 
řídké.  Rozumí  se  samo 
sebou,  že  seslabování 
barvy  nesmí  se  díti  ji- 
stými sice  a  působi- 
vými, avšak  škodlivé 
následky  v  zápětí  ma- 
jícími různými  tajnými 
prostředky  (siidlo,  pe- 
trolej a  pod.). 

Potah  cylindru. 

Jedním  z  nejdůleži- 
tějších  faktorů  čistého 
tisku  jest  potah  cylin- 
dru. —  Nedostatky  ve 
směru  tomto  vyvolá- 
vají nezbytně  obtížné 
»šmicování«  a  sice  vy- 
sk3'tuje  se  toto  jak  při 
silném  pí)tahLi,  tak  při  ^ 
potahu  slabém.    Oby-  i,'^^^^ 
čejně  se  má  za  to, 
příčiny  jsou  obráceni, 
leč  přesným  UN^ážením 
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přijde  se  věci  záhy  na  kloub.  By  se  správná 
síla  zjistila,  natáhněme  nejdříve  jen  několik 
archů  a  učiňme  otisk.  Tento  změřme  s  for- 
mou od  válců  počínaje  do  zadu.  Je-li  tisk 
menší  než  forma,  jest  potah  ještě  příliš  slabý, 
kdežto  při  velkém  tisku  jest  potah  již  příliš 
silný.  Po  této  zkoušce  potah  sesílíme  nebo 
seslabíme,  a  sice  tak,  aby  tisk  i  forma  měly 
stejnou  velikost,  by  cylindr  správně  přes 
formu  se  otáčel  a  ne  aby  byl  snad  posuno- 
ván nebo  tlačen.  Nesprávným  jest,  jestliže 
u  veškerých  strojů  činí  se  potah  dle  jed- 
noho měřítka.  Starší  stroje  mají  v  přirov- 
nání k  novějším  poněkud  slabší  c\'lindr,  je- 
likož dříve  tis!\  s  plstí  byl  zvyklejším  a  již 
tím  stával  se  potah  cylindru  objemnějším  než 
při  dnes  obvyklém  tvrdém  tisku. 


RUZNE  ZPRÁVY 


UMRTl.  \'  neděli  dne  17.  ledna  t.  r.  zemřel  v  Praze 
pu  krátké  nemoei  u  věku  51  let  kolega  Mořic  Moser, 
zaměstnaný  v  závodě  Mercyově.  Zesnulý  kolega  byl 
spoluzakladatelem  »Mládencck6ho  klubu  pražských  typo- 
grafů«  a  dlouholet\'m  předsedou  jeho.  Účastnil  se  vždy 
činně  prací  organisačních  a  pro  svou  milou  povahu  b_vl 
všeobecně  ctěn  a  vážen.  Pohřeb  jeho  za  ohromného 
účastenství  kruhů  kolegiálních  a  jiných  konal  se  dne 
20.  ledna  t.  r.  —  Dne  28.  ledna  t.  r.  zemřel  v  Praze  ko- 
lega Jos.  Geist,  metteur  časopisu  »Bohemia<s  ve  stái-í 
58  let.  —  Dne  29.  ledna  zemi'el  náhle  následkem  chorobv 
srdeční  kolega  Josef  Paul,  korektor  závodu  ;'Politik<s 
vc  44.  roce  věku  svého.  —  Budiž  jim  čestná  paměť 
zach<)\'ána  ! 

BEIT  A  SPOL.,  továrna  na  barvy  v  Hamburku,  roze- 
slala v  poslední  době  ve  zvláštním  vydání  rozkošný 
barvotisk,  který  zdobí  letošní  podložkové  kalendái-e  této 
firmy.  Zdařilá  tato  reprodukce  krásné  dívčí  hlavy  ve 
tříbarevném  tisku  pro\-edcna  byla  uměleckým  ústavem 
B.  Jaspcra  ve  \'ídni. 

K.\LP:XD.\ŘE  XA  K.  UKW.  rcl..u  kolekci  kalendái-ía, 
jako  již  roku  loíiského.  byli  jsme  poctěni  z  velkozávodu 
"Politiky- .  Jc  to  v  prvé  řadě  \'cliky  i-epresentační  kalen- 
dář, na  němž  dle  krásného  (iriginálu  akad.  maliic  K.  Si- 
miinka  proveden  \-elmi  pěkně  trojbarcvným  tiskem  obraz 
podobny  onomu  na  kalendáii  liriny  \'.  Xeubcrt,  a  zná- 
zoríuijící  třemi  allcgorickymi  p<)sta\'ami:  jaro,  léto  a  pod- 
zim. (Ohraz  tento  dyšc  něhou  i  ži\'()tem  a  bude  pěknou 
ozdobou  \-šcm,  jimž  se  darem  dostane.  —  Další  je  malý 
kalcndáiík  nástěnný,  \'yznamcn;i\-ající  se  lehkou  a  čistě 
provedenou  ozdobou  typografickou  ze  stylisovaných 


fialek  a  karafiátů.  Bl<jko\-ý  kalendář  téhož  závodu  jest 
ozdoben  na  přední  straně  pěknou  typografickou  okrasou 
ve  slohu  sccesnim,  ku  které  použito  plných  žlutých  růží. 
Konečně  pojí  se  ku  všem  těmto  kalendářům  ve  velmi 
moderní  úpravě  provedený  kalendář  tobolkový,  předsta- 
vující i  příručný  zápisník.  I  tento  kalendái'ík  vyzname- 
nává se  čistou  úpravou  typografickou.  Celkem  možno 
říci,  že  velkozávod  » Politiky*  vynasnažil  se,  aby  kalen- 
dáře jeho  v  každém  směru  odpovídaly  rozsahu  i  doko- 
nalosti závodu  po  stránce  typografické.  —  Kalendář  Ná- 
rodní tiskárny  a  nakladatelstva  v  Praze  (Hlas  Národa), 
který-  tištěn  na  šedém  kartonu  a  v  jeho  sti'edu  umístěn 
trojbarevným  tiskem  dle  akvarelu  věrně  provedený  obraz 
dvou  dam,  stojících  na  louce  bohatě  květnaté.  Obraz 
sám  je  ve  slohu  čistě  secesním,  avšak  na  oko  mile 
působí  šťavnatou  zelení  louky  i  tmavomodrým  nebem 
v  pozadí.  Obrazu  vhodně  pi-ispůsobena  i  krajová  ozdoba, 
jakož  i  uspořádání  kalendária,  jehož  sazba  i  tisk  jsou 
čistě  provedeny.  —  Knihtiskárna  Knappova  v  Karlině 
vydala  velice  pěkně  provedený  kalendář  s  reprodukcí  roz- 
košné krajinky  Liebscherovy  v  trojbarevném  tisku.  — 
Rovněž  mile  působící  nástěnný  kalendář  vydala  Děl- 
nická knihtiskárna  v  Praze  v  Myslíkově  ul.,  s  krásnou 
barevnou  reprodukcí  S  i  m  ů  n  k  o  v  a  návrhu.  Kalendář  pro- 
veden uměl.  ústavem  Neubertovým.  —  Národně-sociální 
knihtiskárna  vydala  pěkné  kalendáře,  zdobené  ti-íbarev- 
ným  tiskem,  znázorňujícím  výjev  z  hornického  života.  — 
Pii  této  příležitosti  musíme  projeviti  své  politování  nad 
tím,  že  na  časopis  náš  bylo  pi'i  rozesílání  kalendářů  od 
celé  řady  firem  zapomenuto. 

VYPOVĚZENÍ  SAZEČI.  V  Oděsse  (jižní  Rusko)  bylo 
odsouzeno  šest  sazečů,  kteří  pracovali  v  tajné  knih- 
tiskárně, k  doživotní  nucené  práci  v  Sibii-i.  —  Také 
v  Baku  objevena  byla  tajná  tiskárna  a  několik  redaktorů 
socialistického  listu  i  se  spolupracovníky  bylo  zatčeno. 

SAZEČI  STROJE,  jak  »Typograf«  tak  "Linotype-  jsou 
v  Rakousko-Uhersku  stále  četněji  zaváděny.  Tak  mimo 
jiné  závod  »Unie<i  v  Praze  objednal  k  stávajícím  již 
třem  strojům  »Typ.«  další  til  —  Knihtiskárna  E.  Strache 
ve  Warnsdorfu  objednala  sázecí  stroj  »Linot\'pc-'  na 
dvojí  písmo.  V  Rakousko-Uhersku  jest  nyní  celkem  137 
»Linot\-pů<^  v  chodu. 

VÝSTAVA  V  M1L.\NĚ.  U  pi-íležitosti  slavnostního 
otevření  simplonského  tunelu  r.  1905  koná  se  v  Miláně 
výstůva,  jež  mezi  jiným  vykazovati  bude  i  pro  grafický 
průmysl  důležité  oddělení,  a  sice  pracovní  .síň  pro  prů- 
myslové umění,  do  níž  budou  připuštěny  následující 
kategorie:  1.  Grafická  umění.  Vj-roba  umělých  papírů. 
2.  Umělecké  zpracování  kovů  a  dřeva.  3.  Keramika, 
sklářství,  skleněné  zboží.  4.  Umělecké  tkalcovství  a  piu- 
buzná  odvětví  z  textilního  odbtjru.  Rukodílné  ča- 
louny, zdobená  kůže  a  látky  pro  práce  čalounické 
a  dekorační  účelj'.  6.  \'šcobecné  výrobky  průmyslo- 
vého umění. 

DOSUD  NEJVĚTŠÍ  FOTOGRAFIE  vystavena  byla 
v  místnostech  berlínské  fotografické  společnosti.  Jest 
to  fotografickou  cestou  shotovené  panorama  zálivu  nea- 
polského,  dlouhé- 12  metrů  a  vy.soké  l'/,^  metru.  Ne- 
skládá se  snad   z   celé  řady   mezi   sebou  spojených 


.TYPOGRAFIA. 


Q) 


O 

Q 


a> 


CO  z 

o  o 

.  11. 

■o:  LU 

O  -I 

CL  llJ 


O  H 
a.  -o 


(s" 


_TVPOGRAFIA. 


listů,  nýbrž,  jest  reprodukováno  na  jediném  obrovském 
listu,  i^anorama  vzato  bvlo  s  výše  kostela  S.  Martina, 
a  sice  na  šesti  deskách  21X2"  cm.  S  těchto  bylo  sho- 
toveno  .šest  zvětšení  ve  formátu  1'/.,  ><2  m.,  a  sice  tím 
spůsobcm,  že  zvětšení  přenášena  byla  pi-ímo  na  citlivý 
fotografický  papír.  Veliká  obtíž,  jež  spočívala  v  tom, 
by  nebjiy  znáti  pi-echod_v  mezi  jednotlivými  deskami, 
šťastně  pj-ekonána.  Toto  panorama  bude  vystaveno  také 
na  svvčtové  výstavě  v  St.  I.ouis. 

CENNÍK  PRO  SAZBU  STROJOVOU  V  ITALU.  Tento 
nedávno  ujednaný  cenník  stanoví  pevně  jako  hlavní 
podmínku,  že  na  sázecím  stroji  smějí  být!  zaměstnáni 
jen  vyučení  sazeči,  dále,  že  učební  doba  smí  trvati  nej- 
výše 12  týdnů,  během  které  doby  učební  má  nárok  na 
di'íve  dostávající  jisté  peníze  nebo  průměr  svého  dřívěj- 
šího výdělku  v  počítání.  Minimální  plat  činí  7  lir  denně 
za  dne;  pro  noviny  z  pola  za  dne,  z  pola  za  noci  hoto- 
vené 45  lir,  pro  ni)\'iiiy  pouze  v  noci  hotovené  48  lir 
týdně.  Praco\-ni  doba  48  hodin,  pi'i  novinách  42  hodin 
týdně.  Čištění  stroje  počítá  se  v  tuto  dobu. 

NASTANOU  LEPŠÍ  ČASY?  Knihtiskařství  jest  nepo- 
piratelně na  chodu  závodů  závislo.  Tiskopisů  bývá  sice 
v  dobrých  i  špatných  časech  používáno,  pře.s  to  však 
jest  jisto,  kc  obchodní  duch  a  podnikavost  má  na  množ- 
ství a  objem  objednávek  velice  příznivý  vliv.  Jelikož 
banky  s  obchodním  životem  národa  těsně  jsou  spjaty, 
představují  vei"ejné  bilance  bank  a  akciových  společností 
do  jisté  míry  obraz,  dle  něhož  možno  usuzovati,  zda 
jeví  se  známky  příznivějšího  života  obchodního.  Tyto 
bilance  značí  ve  s\-ém  celku  dobré  měřítko  pro  hospo- 
dářský vývoj,  ony  podávají  mnohdy  velice  cenná  vy- 
světlení. Hanky,  přip.  liliálky  nebo  depositní  pokladny 
obdrží  od  vkladatelů  kapitál,  kterýž  se  poslednějším 
lacině  zúr(;čí  a  uložením  v  různých  obchodech  má  nésti 
akcionářům  \-ydělek.  \'e  skutečnosti  jest  tomu  však 
mnohdy  jinak.  \'idíme  nyní  ze  zmíněné  skutečnosti,  že 
není  snad  peněz  málo,  nýbrž  že  chybí  bohužel  ještě 
podnikavý  duch,  který  by  poháněl  kapitalistj'  k  ukládání 
velkých  sum  do  průmyslu  a  obchodu.  Uznáníhodné 
zisky  nejsou  docíleny  novými  tuzemskými  průmyslo- 
vými podniky.  Vidíme  tudíž  s  jistotou,  jelikož  veškeré 
význačné  obchody  podnikány  jsou  prosti-ednictvím  bank, 
že  na  značnější  zlepšeni  není  možno  mj^sliti,  pi'es  to, 
že  mnohé  příznivé  známky  možno  pozorovati. 

PRVNÍ  POŠTO\'NÍ  ZNÁMKY.  Idea,  shotovovati  po- 
štovní známky,  pi'ipisuje  sc  Angličanovi  Rolandu  Hil- 
lovi  a  označuje  se  rok  1840  jako  datum  jich  zavedení. 
Dějiny  poštovních  známek  počínají  však  již  o  dvě  stě 
let  di-íve,  v  17.  století,  neboť  ve  Francii  již  tehdy  měla 
družina  Ludvíka  XV.,  byl-li  tento  vzdálen  z  místa,  kde 
se  dvůr  nalézal,  velké  známky,  které  se  lepily  na  do- 
pisy do  Paříže,  čímž  se  označovalo,  že  tuto  korespon- 
denci má  dopraviti  královský  kurýr.  Členové  anglického 
parlamentu  obdrželi  roku  1735  privilegium,  že  veškeré 
dopi.sy,  jež  psali  nebo  které  na  ně  byly  adresovány, 
mohly  býti  dopravovány  volně.  —  Frankování  dělo  se 
jednoduše  napsáním  jména  člena  parlamentu.  Obálky, 
jež  takovým  spůsobcm  byly  označeny,  aniž  by  však 
obsahovaly  adresu,  byty  předmětem   obchodu  a  velký 


počet  nesl  i  padělaná  označení.  Ztráta,  jež  tím  státu 
vzrostla,  čítá  se  v  roce  1730  na  půl  milionu,  r.  17(>0 
na  210.000  zl.  Roku  1840  bylo  toto  privilegium  zrušeno, 
(j.  Trcffenberg  navrhl  25.  března  1823  panské  komoi-e 
švédské,  by  prodáván  byl  kolkovaný  papír,  jehož  by 
se  mohlo  použiti  jako  obálky,  čímž  by  dopis  byl  fran- 
kován.   Tento   ná\-rh   byl   \'elikou  většinou  zamítnut. 

0  několik  roků  později  učinila  poštovní  správa  podobný 
návrh  prosti-ednictvím  Mr.  Steada  z  Yarmouthu.  Re- 
forma sira  Rowlanda  Hilla  byla  roku  1837  navržena, 
roku  1830  přijata  parlamentem  a  roku  1840  uvedena 
ve  skutek. 

REKLAMNÍ  VÝSTAVA  má  býti  spojena  se  světovou 
\'ýstavou  v  St.  Louisů  v  Americe  roku  1904.  Amerika 
jest  klassickou  zemí  vclikolepé  rcklam\'',  originelních 
a  šikovných  oznámení;  i  u  nás  možno  časem  pozoro- 
vati napodobení  amerických  vzorův  oznámení  a  dosti 
často  s  dobrým  výsledkem.  Graficko-umělecké  výrobky 
náležejí  ve  vynikající  míře  k  denní  potřebě  naší  doby, 
ony  jsou  pi'ímo  podmínkou  v  potřebě  reklamy.  Celé 
obrovské  pole  reklamv  —  mluvíme  o  výrobcích  ve- 
škerých grafických  odvětví  —  jest  dnes  ještě  v  rukou 
různých  fušerů  v  uměleckém  ohledu  a  právě  podobná 
výstava  může  porozumění  v  nejširší  kruhy  —  výrobců 

1  konsumentů  —  uvésti.  Potěšitelné  známky,  že  se^mo- 
derní  grafik  může  zmocniti  tohoto  oboru,  leží  v  umě- 
leckých prosti-edcích  výrazu  a  technické  provádění  při- 
spůsobiti  obchodnímu  životu. 

NEJSTARŠÍ  KNIHOU  NA  SVĚTĚ  jest  papyrus,  který 
jest  majetkem  národní  bibliotéky  v  Paříži.  Objeven  byl 
při  v3'kopání  thebské  mumie,  kterou  tento  papyrus  ozna- 
čoval jako  člena  první  dynastie.  Stái'í  tohoto  nálezu  páčí 
se  na  25  století  dle  našeho  časoměru.  Obsah  této  knihy 
skládá  se  z  různých  ustanovení  a  výtahů  zákona. 

NEJDRAŽŠÍMI  NOVINAMI  NA  SVĚTĚ  jest  »Klon- 
d3'ke  Morning  Posto,  vycházející  v  Dawson  City,  městě 
to,  které  povstalo  v  době  nalezení  zlata  na  řece  Klon- 
dyke.  Předplatné  činí  ročně  1500  marek  a  jedno  číslo 
prodává  se  za  30  marek.  Tomu  také  odpovídá  cena 
insertů :  300  marek  za  řádku. 

VYN.VLEZCE  ROTAČKY,  řiditel  pai-ížského  » Petit 
J<iurnalu«,  Hypolit  Marinoni,  jehož  jméno  tyto  stroje 
nesou,  zcmi-el  dne  7.  ledna  t.  r.  u  věku  80  let. 


Ze  spolku  „Typografia" 


Veí-keií  sběratele  venkov.^tí  .se  žádají,  aby  příspěvky  zasí- 
lány byly  na  pokladníka  kol.  Bauera  Josefa,  Praha  II.,  Kli- 
mentská  ul.  č.  48.  —  Členům  pak  se  připomíná,  že  kdo  dluhuje 
6  týdních  pH.spěvků,  pozbývá  námku  na  časopis  »Typogratia<i, 
Nechť  si  tedy  každý  své  dlužné  piispjvky  hledí  vyrovnati. 

14.  schůze  výboru  Hi.  listopadu  liMi.  Zaslaná  3  čísla  »Graph. 
Gesellschalt«  usneseno  zastavit.  Usneseno  uveřejňovat  odvody 
z  venkova.  Grafický  klub  vyjednávali  má  dále  s  odbor,  učitelem 
kreslení.  Za  členy  se  hlásí:  St.  Klika,  Hampl  Ed.  z  Prahy.  Ze 
spolku  vystupují'  Šellenber?,  Cech  Em.,  Babič  Vojt.,  Moučka 
Karel  (vesměs  z  Prahy).  —  15.  schůze  výboru  30.  listopadu  U)03. 
Protokol  minulé  schůze  čten  a  schválen.  Kol. 'Beneš,  Hanzal 
a  Marek  delegovaní  do  schůze  pomocnického  výboru  v  příčině 
pořádání  sylvestrovskě  zábavy  ve  prospěch  nezaměstnaných. 


'VPOGRAFIA. 


Na  resignaci  kol.  předsedy  liliálky  v  Kutné  Hoře  usneseno, 
dožádat  jej,  aby  ve  své  funkci  setrval.  Za  členy  se  hlásí :  Josef 
Stivín,  Josef  Paul,  Karel  Exner,  Křiž  Jan.  liéhal  Alois  (Praha), 
Babič  Vojt.,  Barbora  Karel  (Žižkov).  Ze  spolku  vystupuji;  Beneš 
Josef,  Duda  Josef,  Hofmanu  Fr.,  Stehlík  Evald,  Rosúlek  Arnold 
(vesměs  z  Pardubic).  —  16.  schůze  výboru  14.  prosince  ISlOli. 
Protokol  min.  schůze  čten  a  schválen.  Technologickému  museu 
zaslána  byla  osnova  vyučovací  pro  grafický  klub.  Do  »Vor- 
wartsu"  má  býti  dáno  upozornění,  aby  příspěvky  byly  zasílány 
na  kol.  Bauera.  Schválen  účet  za  2.  číslo  »Typografie«  101  K 
ůli  h  a  sbormistrovi  10  K  za  listopad.  Za  členy  se  hlásí:  Sed- 
láček J.,  Hanek  AI.  (Žižkov).  Ze  spolku  vystupují  kol.  :  Turek 
a  Kučera  (Roudnice),  Adámek  a  Dolenský  (Chrudim).  — 
17.  schíjze  výboru  28.  prosince  190H.  Protokol  minulé  schůze 
čten  a  schválen.  Schíize  gratíckého  klubu  usneseno  konat  až 
vvřízena  bude  otázka  místnosti.  Za  člena  se  hlásí:  Alfons 
Běhal.  Praha. 


LITERATURA. 


český  Almanach  typografický  na  r.  1904.  Redakcí 
kol.  K.  Krunerta  vyšel  právě  již  XVII.  ročník  této  oblíbené 
a  praktické  rukověti  pro  náš  život  odborný  i  společný.  Obsahem 
sv»  m  ani  letošní  ročník  nezůstává  za  předchůdci  svými,  naopak, 
redakce  snažila  se,  aby  obsah  jeho  učinila  přiměřený  postupu 
dob}-,  a  tak  hned  v  úvodním  článku  „\'šem  na  uváženou  !"  dopo- 
ručuje se  kolegům,  aby  vzhledem  ku  stále  většímu  technickému 
pokroku  v  odboru  našem  a  zejména  i  vzhledem  ku  přeměně 
prácj  ruční  v  práci  strojovou  snažili  se  co  nejvíce  zdokonalili 
své  odborné  i  povšechné  vzdělání,  neboť  nový  spusob  výroby 
vyvolá  konkurenci  sil,  při  které  obstojí  jedině  ti,  kdož  budou 
nejvyspělejšími  v  každém  směru.  Objednávky  přijímá  kol.  Alois 
Rieger  v  "Typografické  Besedě".  Almanach  vydán  byl  v  trojí 
úpravě  a  sice:  brožovaný  za  K  1-30,  vázaný  v  plátně  za  K  1'60, 
v  úpravě  tobolky  (kožené)  za  3  K. 
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NAKLADATELST\'Í  E.  BEAťFORTA:  Ecvná  i  Ilustro- 
vaná knihovna.  Dokončení  poutavého  líčení  z  prusko-fran- 
couzské  války  od  bratří  P.  a  V.  Marguerittů  Chlapíci.  Sv.  (1. 
Cena  svazku  54  h.  —  \"  této  knih<i\  ně  počíná  vycházeti  sensační 
dílo  polského  spisovatele  T.  T.  Ježe,  O  život,  jako  svazek  7. 
Polská  knihovna.  Václav  (iasior.iwski,  Napoleon,  Trilogie. 
Sešit  (i.  Cena  sešitu  24  h.  —  Spisy  II.  .S  i  e  n  k  i  e  \v  i  c  z  e. 
Bez  dogmatu.  .Seš.  ir>.  Tímto  sešitem  ukončen  tento  zname- 
nitý román  Sienkiewiczuv.  ('ona  seš.  24  h.  —  Přítel  domoviny. 
K.  Barancevič,  Dvě  ženy.  .Sešit  H.  ('una  sešitu  20  haléřů. 
Ch.  Dickens,  David  (J  o  p  p  e  rf  i  e  1  d.  Ses.  íi>.  Cena  seš.  24  h. 
Světem.  Sbírka  populárních  spisů  cestopisných.  \'.  J.  Němi- 
rovič-Dančenko,  Po  stopách  Maurů.  Obrázky  z  jižního 
Španělska.  Sešit  5.  Cena  sešitu  3(5  h 

NAKLADATELSTVÍ  J.  OTTY:  Laciná  knihovna  ná- 
rodní. .Seš.  1.  Zajímavý  román  J.  Ostena  Velké  cíle.  Cena 
sešitu  (4«  str.)  20  h. 

NAKLADATELSTVÍ  F.  ŠLMÁČKA  :  Věda  a  práce,  vyná- 
lezy a  pokroky  na  poli  průmyslu,  obchodu  a  řemesel.  Roč.  XII. 
čís.  10.  Předplácí  se  na  půl  roku  (10  čísel)  3  K,  na  celý  rok 
(20  čísel)  (i  K.  jednotlivé  číslo  32  h.  Populární  tato  četba  při 
své  láci  neměla  by  chyběli  v  žádné  rodině. 

NAKLAI)ATELSTV"í  EM.  ŠOLCE  V  TELČI :  Kurd  Lasswitz, 
Na  zemi  a  na  Marsu.  Fantasticko-vědecký  román,  uvádějící 
nás  do  neznámých  dosud  končin  všemíru.  Sešit  4.  Cena  sešitu 
(32  stran)  40  h. 

Typogratía  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  4'80,  jednotlivě  sešity  po  40  h.  Předplatné,  jakož  i  poplatky 
za  inserty,  dopisy  pro  redakci  i  administraci  zasílány  buďtež 
pod  adresou:  „Časopis  Typogratía,  Praha,  pošta  přihrádková." 

Vydavatel  Josef  Stiller.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolf. 
Knihtiskárna  Stiller  a  Erben  v  Plzni. 

Pro  textovou  část  použito  písma  „Vídeňský  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  pismolijny  Karel  Brendler  a  synové  ve  Vídni.  Zástupce 
pro  Cechy  a  Moravu:  B.  Fr.  Zrnka  v  Praze  II.,  Havlíčkovo  nám. 
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Upozornění 


Zásilky  administrace  časopisu  „Typo- 
grafia"  se  týkajíci,  jako  platy,  objed- 
návky, reklamace,  adresovány  buďtež: 

Časopis  „  Typograf ia " , 

Praha,  pošta  přihrádková. 

Zásilky  týkajíci  se  redakce,  jako  ruko- 
pisy, literatura  a  p.,  na  adresu: 

Karel  Wolf,  redaktor  „Typ.", 
Praha-II.  č.  1881. 


NA  PRODEJ 


nahízcji  sc  wim"  dvě  venkovské  knih- 
tiskárny jakož  1  mr-  neobmezená 
koncese  pro  Prahu.  liliž.ší  seděli 
z  lichoty  '.Slévárna  písem,  česká  akciová 
společnost  vFraze<. .  (\'yprošují  se  pouze 
 ;   písciTiné  (.lotazy.)  


Založeno  u  roce  1884. 

Stroje,  potřeby  a  pomůcky  spracouání 
papíru  a  pro  ueškerá  grafická  oduětuí  kj 

Karel  Kraíodiuil 

u  Praze,  Dlouhá  třída  28. 

Zařízení  knihtiskáren,  kamenotiskáren,  knihař- 
síuí,  touáren  na  kartonáže,  alba  atd.  u  nejkratší 
době  a  na  přízniué  platební  podmínky, 

bisy  ku  hlazení  a  balení.  Řezačky  a  nůžky  na 
papír,  lepenku  a  karton.  Stroje  k  šití  knih  a 
brožur  drátem,  perforirky,  rydílolisy,  bostonky 
a  amerikánky. 

Regály  a  kasy.  Baruy  sudié  a  třené  atd.  atd. 

Cenníky  na  požádání. 


TVP0GRAF1A_ 
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PRAŽSKÁ  FILIÁLKA 

UTENBERGOVADOMU 
BRATŘI  GEELOVÉ 

VÁCLAV  KIN  DL 

knihtiskař-odborník 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „Šenfloků") 

nabízí  se  ku  spolehlivému  zařizováni 

knihtiskáren,  kamenotiskáren  a  knihařství, 
jakož  i  ku  dodávání  veškerých  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensilíe,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladě. 

ZASTUPUJE:  

Mergenthalerovy  sázecí  stroje  „LINOTVPE" 
továrnu  na  rychlolisy  i  rotač.  stroje  „Frankenthal" 
„        „  tyglovky  „Liberty  Machine  Works" 
.,        „  barvy  „Ch.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
pismolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atd.  aíd. 

Prodej  přiklopových  strojů  „Victoria" 


REPRODUKČNÍ 
ÚSTAV 

ĎEFORT  A  VfkWZLK 

ŽITNň  ULKď  Čís.  565  STARÉ" 


3P; 


Uměl.  knihařství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

¥  PRAZE 

školská  ulice  číslo  13  nové. 


u  

Veškeré  zakázky  vyřizují  se  vždy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


Slévárna  písem 


Česká  akciová  společnost  v  Praze, 

 r=íí^^^^       Sokolská  třída  čís.  25  nové.   

Telefon  čis.  1394  b  Telefon  čís.  1394  b 


CJ 


účet  poštovní  spořitelny  číslo  824.274. 


Stereotypie  ▼  Galvanoplastika 


Materiál  zaručeně  dobrý,  přesných  rozměrů. 


Telegramy:  Slévárna  Grégrova  v  Praze. 


Mosaz,  linky  ▼  Dřevěná  písma 


(7- 


Objednávky  vyřizuji  se  obratem  a  pečlivě. 


Vzorky  zdarma 
a  franko. 


Úplné  zařizování  knihtiskáren. 


Rozpočty  zdarma 
a  franko. 


Sklad  moderních  písem  titulových,  ozdob,  ornamentů,  pů- 
vodních českých  vinět  a  veškerých  výplňků  obou  systémů 


Ceny  levné. 


Ceny  levné. 


Kreslení  dle  přírody. 


ovoluji  si  ku  článku  o  náčrtcích 
v  tomto  listě  (sešit  2.)  otištěném 
ještě  některé  pokyny  z  vlastní 
praxe  získané.  —  Že  kreslení  má 
pro  akcidenčního  sazeče  dnešní  doby  velkou 
důležitost,  jest  nade  vše  jasně  dokázáno.  — 
Také  tvorba  dnešních  moderních  akcidencí 
s  jich  tónovými  plotnami  toho  stále  více  pod- 
miňuje. —  \'idíme-li  dnešní  výtvory  našich 
akcidenčníku,  seznáváme,  že  takřka  kromě 
písma  a  několika  ornamentu  nebo  vinět  jsou 
tvořeny  tyto  \-ýhradně  pomocí  řezaných 
ploten  Mássrových,  celuloidových,  linole- 
ových, olo\  ěných  nebo  dřevěných.  —  Který 
materiál  a  k  čemu  jest  výhodnějším  chci  po- 
nechati  další  diskusi,  snad  některý  z  kolegů 
se  laskav^ě  thema  tohoto  uchopí,  když  ne, 
dovolím  si  později  projeviti  své  mínění  o  tom. 

V  této  stati  dovolím  si  obírati  se  jen  kre- 
sbou, jak  při  pi-acích  akcidenčních  jeví  sé 
býti  nutnoi^. 

Kreslením  nerozumí  se  u  akcidenčního  sa- 
zeče ony  propracované  kresby,  jež  namnoze 
vidíme  u  tiskopisův  uměleckoprůmyslových. 
Jím  rozumíme  především  dobrou  komposici, 
znalost  tvarů,  estetické  ocenění,  jistou  ruku 
a  vlastní  vynalézavost  dobré  ornamentiky 
(slohové  a  liniové).  Toho  možno  dobře  do- 
sáhncjuti  vytvořením  si  vlastního  (individuel- 
ního)  světa  tvarů. 

Kdo  v  neděli  vyjde  si  mezi  luka  a  lesy, 
muže  si  přinésti  různé  květiny,  traviny  a  leto- 
rosty.    Ovšem  nejen  k  tomu  účelu,  by  jich 


doma  uložil  do  vásy  a  nechal  je  u\-adnouti, 
nýbrž  proto,  by  studovati  mohl  vlastníma 
očima  po\-stá\'ání  a  růst  stavby  květin.  — 
Tímto  spůsobem  naučíme  se  znáti  jejich 
krásu  a  toto  studium  bude  nevyčerpatelným 
zdrojem  popudů  a  musí  nás  uváděti  v  krásno, 
povznešenost  a  radost  z  přírody.  Tímto  spů- 
sobem můžeme  viděné  převáděti  na  papír, 
působiti  si  štěstí  a  radost  vzbuzující  práci, 
jestliže  zažité  dojmy  .>stylisujeme« .  Neboť 
'>stylisování" ,  přísně  vzato,  není  ničím  jiným 
než  uměleckým,  jasným  a  jednoduchým  po- 
dáváním dojmů,  jichž  jsme  v  přírodě  získali. 
A  pak  možno  přijití  nejen  také  k  samostat- 
nému nalézání  krásných  linií  a  dobré  rost- 
linné ornamentiky,  nýbrž  možno  se  naučiti 
je  také  dobře  zpracovati. 

Straniti  se  nutno,  pokud  možno,  podávání 
tvaruv  lidského  těla,  jelikož  toto  vyžaduje 
ustavičného  hlubokého  studia  a  předpokládá 
stále  pracování  dle  živého  modelu  i  studie 
úkonů).  Neboť  prvé  než  typograf  mohl  by 
přikročiti  ku  "Zpracm-ání  ■  lidské  postavy, 
na  př.  na  nějakém  titulním  listě,  musil  by 
hluboce  vniknouti  v  obor  anatomie,  musil 
by  studovati  pohyb  svalův  atd.  a  pak  ještě 
teprve  došel  by  k  všeobecné  znalosti  tvaru 
lidského  těla.  Nechtěl-li  by  pak  nějaké  po- 
sta\'y  kopírovati  dle  již  přineseného,  vyža- 
duje to  práce  dle  živoucího  modelu. 

Až  k  tomu  dospěti  jest  však  akcidenční- 
kovi  velice  těžkým.  Ale  organicicá  příroda 
dodává  nám    bohaté  předlohy   k  dobrému 
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/.pracování  pro  ornamentiku.  Zvláště  jasně 
možno  to  pozorovati-  na  ornamentu  rostlin- 
ném, kterého  používáno  velice  často  jak 
v  nejěistším  napodobení  pí-írody  ve  volném 
směru,  tak  i  hlavně  za  dnešního  moderního 
hnutí  ve  tvaru  stylisovaném.  Dobré  styliso- 
vání  rostlinného  a  květino\-cho  světa  vyža- 
duje také  vážného  studia,  ale  pro  akciden- 
čnika  je  to  potud  spíše  dosažitelným,  jelikož 
nemaje  dosti  času,  jejž  by  věnoval  kreslení, 
může  získati  nových  popudů  v  přírodě,  neboť 
v  této  jest  nejen  vše  krásné,  nýbrž  od  ní  také 
vše  pochází. 

Obkreslováním  dobrých  předloh  dosáhne 
akcidenčník  stálým  cvičením  sice  jisté  linie, 
také  se  stane  více  \'ynalézavým  —  ale  dále 
ničeho.  Ostatně  obcházením  přírody  dojde 
se  zrovna  k  jakémusi  "přestylisování" .  Tu 
povstávají  růže  s  neobvyklými  úponky  a  listy 
jakož  i  liniemi,  ale  růže  to  nejsou.  Znalost 
tvarů,  dobré  komponování  a  dobré  styliso- 
vání  učíme  se  dle  přírody.  A  studuje-li  se 
při  tom  také  architektonika,  by  práce  mohly 
býti  také  architektonicky  vybudovány,  možno 


dospěti  v  takového  kreslíce,  který  může  býti 
zařáděn  mezi  »dobré«  a  posloužiti  značně 
našemu  umělému  řemeslu.  A  je-li  styliso- 
váno,  nesmí  květina  nikdj^  neorganicky  růsti. 
Chtěli  bychom  viděti  karaíiát  nebo  kaštan, 
který  kreslen  by  byl  bez  pomoci  přírody  nebo 
bez  jejího  hlubokého  studia  z  pouhé  fantasie 
nebo  dle  méně  cenných  předloh.  —  Jelikož 
kreslič  ve  své  fantasii  má  jen  přibližnou  po- 
dobu kaštanu,  ale  nikdy  se  o  jeho  vzrůst 
nestaral,  bude  jeho  kresba  vykazovati  takové 
chyby,  které  budou  v  míře  nemalé  rušiti  dojem 
přírodní. 

Chce-li  tudíž  kdo  organické  výrobky  styli- 
sovati,  jest  nezbytně  nutno,  by  pracoval  dle 
přírody,  jen  tímto  spůsobem  uchrání  se  pře- 
hmatů. Typograf  nechť  dává  pozor,  jak  květy 
a  listy  rostou  a  kde  rostou.  Nechť  vštípí  si 
přesně  tvar  a  studuje  jich  organický  vzrůst, 
by  je  mohl  případně  i  bez  přírody  kresliti. 
Kdo  tak  činí  s  chutí  a  láskou  jakož  i  s  že- 
leznou pilností,  musí  se  státi  kresličem,  který 
v  tvorbě  akcidenční  dobude  si  místa  skutečně 
předního,  ba  vynikajícího.  y.  w.  s. 


Určování  barev  při  moderních  akcidencích. 


A  P^žfcO  do  dnes  moderní  tiskopisy  pozo- 
n  ^^^3  '"uje  a  chtěl  by  uspořádání  sazby 
i  @  moderního  volného  směru 

[■bí^BmmII  kritice  podrobiti,  nenalezne  k  to- 
mu žádných  základních  pravidel  nebo  tech- 
nických forem,  jichž  by  se  mohl  držeti  a  jimi 
říditi,  jelikož  v  dnešním  moderním  směru  bere 
se  zřetel  jen  k  individuelním  výtvorům  s-azby 
a  bylo  by  velice  těžko  někomu  vnucovati 
stanovisko  nebo  předpisy,  jichž  by  se  při 
tomto  moderním  směru  měl  držeti. 

Ačkoliv  zvláště  v  typografii  zablouzením 
od  secesionistické  čistoty  slohu  takřka  ne- 
vydržitelné  poměry  zavládly  a  jevila  se  vážná 
snaha  tyto  neudržitelné  poměry  odstraniti,  a 
sice  v  tom  směru,  že  bylo  snaženo  moderní 


ornarrtéUty  a  vedení  linií  mírněji  a  také  pří- 
jemněji vytvářiti  a  podati,  jsou  přece  jen 
dnešní  secesní  formy,  pokud  se  týče  mo- 
derní akcidence,  okamžitému  spůsobu  pojí- 
mání odpovídajícími,  přítomné  době  přiměře- 
nými, mnohdy  ovšem  nepřirozenými,  avšak 
každopádně  umělecky  na  témže  stupni,  jako 
byly  akcidenční  práce  z  doby  před  secesí. 

Při  moderních  akcidenčních  pracích  možno 
obdivuhodné,  jemné  pojetí  prozrazující  mo- 
tivy zříti,  jež  se  nás  skutečně  příjemně  do- 
týkají a  radostně  naládují  oproti  nějaké  ne- 
podařené práci,  jež  V3'pravena  byla  rovněž 
moderním  směrem,  nebo  jemu  příspůsobena, 
ale  která  nijak  nevykazuje  umělecký  vkus 
nebo  pojetí  a  proto   modernímu  směru 
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rozhodně  ku  cti  ne- 
slouží. \Vnik;l-li  ně- 
která al\cidencní  práce 
pěkným,  vkusným  a 
point  o  v  a  n  v  m  s  p  ů  s  o  - 
bem  pojetí  a  skutečně 
umělecký  smj-sl  pro 
krásno  prozrazuje,  na- 
lézáme opět  u  jiných 
pravý  opak;  ano  zde 
jest  na  mnoze  vedení 
linií  neobratné  nebo 
spletité,  oku  nelahod- 
né,  celý  sujet  nepřiro- 
zeným, vlastně  za  vla- 
sy přitaženým,  žádné 
přirozené  následování 
umělecké  myšlénk}^; 
k'  tomu  pak  ještě  při- 
stupuje bídný,  proni- 
kavý účinek  barev  — 
které  jsou  harmonii 
přímo  na  výsměch  a 
tiskopis,  který  možno 
ku  všem  dosavadním 
tiskovým  » spratků m« 
jako  důstojný  exem- 
plář zařaditi  —  spatřil 
světlo. 

Ze  nesprávné  pou- 
žití barev  vůbec  jest 
škodlivým  i  nejkrásněji 
vymyšleným  a  uspo- 
řádaným akcidenčním 
pracím,  jest  bezespor- 
no.  —  Zde  jest  třeba 
veliké  opatrnosti,  ne- 
chceme-li  býti  rovněž 
provedenou  prací  zkla- 
máni, zvláště  proto,  že 
často  jen  odstín  lazu- 
rové  nebo  krycí  barvy 
celou  pečlivě  provede- 
nou práci  —  jež  byla 
vynaložena  na  sazbu, 
může  pokaziti. 

Často  nalézáme,  že 
i  méně  pěkně  uspo- 
řádané   sazby  pečli- 


vým, určitým  kolori- 
tem barevným  jsou 
oživeny  a  na  úroveň 
příznivější  mohou  býti 
pozvednuty,  že  však 
nevhodným  použitím 
barev  může  býti  vše 
pokaženo  a  dotyčný 
tiskový  výrobek  stává 
se  pak  místo  zvlášt- 
ním, vynikajícím  tisko- 
pisem pouhou  makula- 
turou. 

Především  před  po- 
četím tisku  každé  více- 
barevné akcidence  jest 
obzvláště  důležitým 
určení  barvy  papíru 
nebo  kartonu.  Volí-li 
se  k  tisku  bílý  papír, 
máme,  pokud  se  týče 
volby  barev,  již  »vol- 
nější  ruku<',  to  jest 
pak  můžeme  použiti 
jakékoliv  barvy,  aniž 
bychom  se  musili  obá- 
vati,  že  tyto  na  pravém 
papíře  svůj  vzhled  by 
změnily,  jak  se  bez- 
podmínečně stává  i  při 
sebe  slaběji  zbarve- 
ných papírech. 

Používá-li  se  tónů, 
jest  třeba  vždy  toho 
dbáti,  by  tj^to  přispů- 
sobeny  hy\y  kontuře, 
po  případě  nalézaly  se 
v  souhlasu  s  kontu- 
rou. Vůbec  při  moder- 
ních reklamních  nebo 
akcidenčních  pracích  je 
třeba  dbáti  pěkného 
a  harmonicky  určitého 
účinku  barev,  neboť 
právě  zde  špatně  se- 
stavený kolorit  barev 
působí  škodlivě,  do- 
tyčný předmět  tiskový, 
na  místě  aby  zvláště 
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vyniknul,  představuje  se  jako  nic  nezname- 
nající obyčejný  tiskopis. 

Jelikož  nyní  moderní  tvary  ornamentuv 
také  již  klidnější,  jemnější  vedení  linií  vyka- 
zují, vůbec  klidnější  podání  dekorativních 
secesních  tvarů  možno  zaznamenati,  možno 
také  odchylky  od  moderního  spůsobu  slohu, 
zvláště  v  knihtisku,  v  budoucnosti  obmeziti, 


zvláště  nastoupí-li  po  kí'-iklavých  a  ošklivých 
protivách  ve  zbarvení  ohebnější,  klidnější  po- 
užití barev,  jež  v  každém  případě  přispěje 
také  k  tomu,  třeba  méně  umělecky  vypra- 
vené uspořádání  sazby  pozdvihnouti  na  vyšší 
úroveň  a  tím  spůsobem  výhodněji  k  výrazu 
přivésti,  by  totéž  pak  rovněž  za  plnocenné 
pokládáno  býti  mohlo.  j.  a.  e. 


Naše  domácí  písmolijectví. 


ohutný  rozvoj  knihtiskařství  a  snaha 
vymkne )uti  se  jednotvárným,  zasta- 
ralým pravidlům  a  vyzdobiti  knihu, 
jakož  i  každý  jednotlivý  tiskopis  vkusným, 
uměleckým  a  moderní  tvorbě  plně  odpoví- 
dajícím spůsobem,  rozče- 
řila klidnou  jinak  hladinu 
jednostranného  postupu 
veškerých  závodů  písmo- 
lijeckých. 

S  bezpříkladnou  horli- 
vostí a  neúmornou  pílí 
jaly  se  zahraničně  písmo- 
lijny  luštiti  příval  nových 
myšlének  a  návrhů  prak- 
tickým a  začasté  znač- 
nými úspěchy  prováze- 
ným spůsobem  avýsledek 
mravenčí  píle,  jmenovitě 
během  posledního  desíti- 
letí, leží  před  námi  v  po- 
době nesčetných  moder- 
ních vzorů,  vesměs  k  vý- 
zdobě knihy  se  vztahu- 
jících. 

V  neobsáhlé  směsi  vý- 
robků těchto  vynikl  své 
doby  zejména  »Národní 
ornament* ,  výhradně  tak- 
řka pro  slovanské  knih- 
tiskárn}^  určený  a  pro- 
vedený v  národních  mo- 
tivech dle  nákresů  prof. 
.1.  Kouly,  zanikk)U  písmo- 


lijnou  vídeňskou  Meyer  a  Schleicher.  Orna- 
ment tento  získal  si  u  všech  slovanských 
knihtiskařů  velké  obliby  a  hojného  odbytu. 

Počátek  k  výzdobě  českého  tiskopisu  orna- 
mentem ze  slovanských  motivův  národních 
vzatým  byl  dán  tudíž  fir- 
mou německou.  Počátek 
a  zároveň  snad  konec, 
jelikož  od  té  doby  ani 
jediná  hrma  neprojevila 
více  snahu  vyjiti  českému 
zákazníku  vstříc  vydáním 
nových  ozdob  dle  slovan- 
ských motivů,  ač  ozdoby 
cizích  vzorů  byly  knih- 
tiskaři přímo  vnucovány. 

Již  tehdy  bjdy  proná- 
šeny v  odborných  kruzích 
a  mezi  přátely  domácího 
průmyslu  českého  tu  a 
tam  různé  náhledy,  ba 
i  výtky,  že  vydání  »Ná- 
rodního  ornamentu*  ne- 
podjala se  česká  písmo- 
lijna.  Leč  náhledy  i  výtky 
tyto  bylo  lze  zodpovědíti 
krátce,  slovy  nepocho- 
pení a  obava  před  ztrá- 
tou se  strany  písmolijců 
a  neuznalost  a  před- 
sudek se  strany  knih- 
tiskařů -  zákazníků.  N  e- 
pochopení  a  o b  av  a  je- 
dné strany  podněcovaná 
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ne  uznal  o  stí  a  pochybenými  předsudky  se 
strany  druhé  přivodily  takřka  úplný  úpadek 
dobrého  jména  kdys  požívajícího  písmolijectví 
českého.  Za  to  ale  závody  cizí  rozvíjely  se 
a  mohutněly,  jsouce  podporovány  hmotně 
i  morálně  knihtiskaři  slovanskými. 

Jediná  písmolijna  česká,  která  —  ačkoli 
v  malých  poměrně  rozměrech  —  vzdorovala 
mocné  vlně  zahraniční  konkurence  a  neztrá- 
cela naději  v  lepší  doby,  byla  písmolijna 
Grégrova.  V  poslední  době  našlo  se  i  ně- 
kolik důvěřivcú,  kteří  majitele  této  pohnuli 
k  tomu,  že  odhodlal  se  velikými  íinančními 
oběťmi  písmolijnu  znovuzříditi,  rozšířiti  a  ku 
opětnému  probuzení  písmolijectví  českého 
všemi  silami  pracovati. 

Značný  zájem,  s  kterým  byl  zno\-uzřízený 
závod  českými  knihtiskaři,  přátely  domácího 
průmyslu  českého,  přijat,  stále  se  stupňoval, 
až  posléze  vyvrcholil  v  ustavení  se  akciové 
společnosti,  která  zmíněný  závod  od  firmy 
Grégrovy  převzala  a  týž  pod  no\'ou  firmou 
»Slevárna  písem,  česká  akciová  spo- 
lečnost v  Praze«,  vede. 

Společnost  tato,  mající  v  čele  odborníky 
knihtiskaře  a  disponující  značným  kapitálem, 
ujala  se  závodu  s  plným  porozuměním;  do- 


plnila zařízení  jeho  nejmodernějšími  stroji  a 
pomůckami,  zřídila  vlastní  ryjecké  oddělení 
a  získavši  pro  návrhy  původních  českých 
vinět  a  ornamentů  výtečnou  sílu  v  akade- 
mickém malíři  p.  V.  Preissigovi,  předkládá 
již  prvý  vzorník  svých  výrobků,  z  jehož 
bohatého  výběru  několik  ukázek  svému  čte- 
nářstvu přinášíme. 

Již  touto  první  ukázkou  svých  výrobků 
představuje  se  nám  česká  akciová  písmo- 
lijna jako  závod  pevnou  rukou  vedený,  řa- 
dící se  svými  zdařilými  výkony  po  bok  na- 
mnoze u  nás  favorisovaným  písmolijnám 
zahraničným. 

Věrna  svému  programu  zařídila  ku  přání 
a  pohodlí  svého  zákaznictva  též  odborný 
závod  pro  veškeré  ústavy  grafické,  je- 
hož hojně  zásobené  sklady  jsou  s  to  vyho- 
věti  i  nejpřísnějším  požadavkům  doby. 

Nezbývá  než  projeviti  přání,  by  závod  na 
tak  širokých  a  mnohoslibných  základech  za- 
ložený nalezl  u  našich  knihtiskařů  toho  pra- 
vého pochopení,  aby  hojnými  zakázkami 
poskytnuta  mu  byla  možnost  pracovati  ze- 
jména k  výzdobě  české  knihy,  což  jedině 
ku  cti  a  prospěchu  českého  průmyslu  gra- 
fického sloužiti  bude. 


TECHNICKÁ  HLÍDKA 


Dnešnímu  sešitu  přiloženy  jsou  dvě  pří- 
lohy. Prvá  provedena  dle  návrhu  kol.  J.  Ně- 
mečka a  vyzdobena  původní  dvoubarevnou 
vinětou  slévárny  písem  české  akciové 
společnosti  v  Praze.  Druhá  příloha  přináší 
ukázku  zdařilého  tisku  bitonových  barev 
továrny  Kast  a  Ehingera  ve  Stutgartu,  již 
zastupuje  p.  H.  Carmine  ve  Vídni  (filiálka 
v  Praze,  Dittrichova  ulice  č.  1968).  Ukázka 
tato  nás  přesvědčuje  o  výtečných  vlastno- 
stech nových  těchto  barev,  kterými  se  do- 
ciluje v  tisku  ilustračním  skutečně  výsledků 
překvapujících.  1  potíže  při  tisku,  které  se 
dříve  následkem  chemického  složení  barev 
těch  jevily,  jsou  též  překonány.  —  Uvnitř 


listu  zařáděna  ukázka  nového,  původního 
ornamentu  »Ideal«  a  několik  vzorů  z  téhož 
sázených,  vyzdobených  rovněž  původními 
vinětami,  vesměs  to  výrobky  slévárny  pí- 
sem české  akc.  společnosti  v  Praze. 

Vícebarevný  tisk. 

V  novější  době  dočítáme  se  o  různ3>ch 
pokusech,  více  barev  tisknouti  najednou. 
Dle  náhledu  různých  odborníků  není  tako- 
výto mnohobarevný  tisk  zvláště  pi-íznivým 
a  sice  z  následujících  důvodů:  Jest  omylem, 
jestliže  se  někdo  demnívá,  že  počtem  barev 
esthetický  účinek  tiskopisu  se  zvyšuje,  opak 
jest  pravdou;  cena  klesá,  čím  pestřejším  se 
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Vedeni  snahou  posloužiti  ve- 
škerým materiálem  typografici<ým  ve  směru 
nejmodernějším,  předkládáme  našim  P.T.  zá- 
kazníkům vzorky  původních  moderních  vinět, 
kreslených  známým  akademickým  malířem 
p.  Vojtěchem  Preissigem,  dále  nový  původní 
ornament  „Ideál". 

Jsme  přesvědčeni,  že  naše  snaha,  zavá- 
děti  do  knihtiskařství  pomůcky,  pomůcky  co 
možná  nejmodernější  a  vždy  přítomné  době 
odpovídající,  dojde  náležitého  ocenění  a  dou- 
fáme, že  P.  T.  páni  zákazníci  naši  co  nej- 
více objednávkami  nás  poctí. 

SLÉVÁRNA  PÍSEM,  Č.  AKC.  SPOL. 
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tiskopis  je\'í.  Z  jednotlivých  pestrých  řádek 
se  skládající  akcidence  nemůže  nikdy  půso- 
biti  harmonicky,  k  tomu  patří  vždy  barevný 
odstíněný  zaklad.    Rovněž  tak  pochybným 
jako  esthetický  výsledek  jest  však  také  čistě 
technický  efekt.  Zavádění  cizích  věcí  v  naší 
techniku  tisku  má  svoje  stinné  stránky,  to 
ukázaly  již  dvojtónové  barvy,  z  těch  důvodů 
nutno  raditi  zvláště  tam,  kde  tiskař  pomocí 
chemických  reagencií  na  barvu  má  působiti, 
k  nejvčtší  opatrnosti.  Po- 
kud se  týče  tříbarevného 
tisku  jest  tento  theoreticky 
vysoce  vyvinut,  při  prak- 
tickém jeho  provádění  ne- 
byly snad  ale  ještě  pravé 
cesty  nalezen}'.  —  Čtvrtá 
barva  při  tisku  čtyřbarev- 
ném jest  jen  pomůckou 
v  nouzi,  budoucnost  ná- 
leží   tisku  třibarevnému, 
přes  to,  že  přiznati  dlužno, 
že  prvější,  zvláště  v  cj^to- 
chromii,  značného  význa- 
mu dosáhl.   Náhled  pi^ak- 
tických   knihtiskařův  jest 
však,  jak  známo,  opačným 
tohoto  úsudku.  Tito  kloní 
se  k  náhledu,  že  ostrost 
tříbarevného    tisku  může 
býti  zmírněna  jen  přetisk- 
nutím čtvrté   černé  nebo 
šedé  barvy  konturové. 

T.  J-r. 

Vlnící  se  papír. 

Velké  nepříjemnosti  pů- 
sobí často  při  tisku  papír, 
kteiý  se  vlní  na  okrajích. 
Odpomáhá  se  tomu  oby- 
čejně tím  spůsobem,  že 
se  papír  vykládá  na  lísky 
k  sušení  nebo  prokládá  se 
makulaturami  a  nechá  se 
více  dní  ve  strojovně  le- 
žeti,  při  čemž  vzduch  má 
míti  vyšší  stupeň  vlhkosti. 
Zmíněný  prostředek  nepo- 
může ale  vždy.  Předpoklá- 
daje, že  chyba  povstala  vy- 
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sušením  oki-ajů,  může  ještě  stejnoměrné 
vlhčení  a  hlazení  býti  doporučeno.  —  Také 
tento  druhý  spůsob  ve  všech  případech  ne- 
pomůže. Při  bezvýsledných  pokusech  možno 
počítati  s  jistotou  na  chybu  při  výrobě.  Něco 
podobného  dá  se  však  těžko  dokázati,  pročež 
se  doporučuje,  b}^  snad  podobné  nepříjemné 
vlastnosti  nebyly  vyvolávány  nedbalostí.  — 
V  každé  tiskárně  měl  by  býti  po  ruce  hygro- 
metr,  by  vlhkost  vzduchu  mohla  býti  měřena 


stolní  sfolecnost  i  kvítek 
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a  na  patřičné  výši  udržována.  V  pracovních  a 
skladištních  prostorách  může  býti  lehce  vy- 
pařováním vody  nebo  vyhříváním  vlhkost 
regulována.  Kromě  zmíněné  již  příčiny  vlnění 
se  papíru,  totiž  vysychání  okrajů,  jsou  pří- 
pady, že  balí  se  příliš  suchý  papír  a  přijde 
do  vlhké  místnosti  aneb  obráceně,  tudíž  je 
vždy  dobře  vyšetřiti  pravý  stav  papíru. 

Chráněni  plakátů  před  vlhkem. 

U  tiskopisů,  jež  vysazeny  jsou  na  \-()lném 
vzduchu  vlivům  vlhka,  jest  často  nutno  upo- 
třebiti  chránícího  prostředku,  by  zabránilo  se 
rychlému  zničení.  Nejlepším  by  bylo  v  těchto 
případech  netisknouti  vůbec  na  papír,  nýbrž 
na  přiměřeně  preparované  plátno.  Pro  \y- 
sokou  cenu  bylo  by  to  možno  jen  u  malých 
nákladů;  při  větších  nákladech  nutno  si  po- 
moci jinak.  Nejlepším  b}^  bylo  bráti  proti 
vlhkosti  odporu  zvláště  schopný  papír.  Oby- 
čejný papír,  i  kdyby  byl  sebe  více  klížen, 
nečiní  odporu  proti  ničení  mokrem.  Často 
jest  nutno  dodatečně  použiti  chránícího  pro- 
středku; pak  zbývá  jen  opatřiti  tisky  vhod- 
ným nátěrem.  Při  tom- stávají  se  někdy  ne- 
dopatření, která  celý  náklad  spíše  poškozují. 
Musí  býti  pomíjeno  bezpodmínečně  použí- 
vání mastných  (obsahujících  lněný  olej)  laků, 
jelikož  tím  činí  se  tisky  průsvitnými.  Nej- 
lepším prostředkem  pro  tyto  účele  jest  ovšem 
poněkud  drahý  lak  zaponový  (roztok  celu- 
loidu),  jejž  možno  dostati  u  každého  mate- 
rialisty. Tímto  nátěrem  obdrží  papír  do  jisté 
míry  jemný  nádech  celuloidový;  jemná  tato 
vrstva  jest  pak  zvláště  pružnou  a  skoro  bez 
jakéhokoli  rušivého  lesku.  ls. 

Řeč  ornamentů. 

Větší  počet  našich  pořadových  ornamentů 
držen  jest  v  kresbě  nestranně,  nemluví  nijak, 
nejsou  ani  rybou  ani  ráčkem  a  jen  k  tomu 
určeny,  písmo  více  nebo  méně  odpovídajícím 
spůsobem  ohraničiti.  Tak  zvané  secesní  čili 
ušlechtilé  linie,  ačkoli  se  jich  dá  velice  dobře 
upotřebiti  a  jsou  oblíbeny,  nemluví  k  nám 
také  zvláštním  spůsobem.  Zcela  jinak  se  to 
má  s  vinětami,  kterými  nás  plodné  písmo- 
lijny  v  posledních  •  pěti  letech  takřka  zasy- 
paly.   Nehledě  k  mnoha  vinětám  pochybné 


ceny,  musíme  písmolijnám  býti  přece  jen 
všeobecně  vděčni  za  to,  že  viněty  vůbec  na 
trh  uvedly,  neboť  mnohé  z  našich  akcidencí 
vyhlížely  by  bez  vinět,  to  jest  bez  obrazné 
ozdoby  velice  chudě.  Viněta  vnáší  život  do 
práce  a  jest  k  tomu  určena,  celek  písmem 
nedostatečně  výrazu  docházející  podporovali 
a  doplňovati.  Z  toho  jde  na  jevo,  že  viněta 
musí  míti  vztah  k  textu,  má-li  vyplniti  svůj 
účel,  ne  působiti  opačně.  Bohužel,  že  po- 
slednější vyskytuje  se  častěji.  Pohlédněme 
jen  na  tiskopisy  volného  a  také  moderního 
směru  a  srovnejme  povahu  tiskopisu  s  po- 
vahou viněty.  Užasneme  nad  takřka  komi- 
ckými přehmaty  knihtiskařů  při  použití  vinět. 
Bohudík,  nebo  lépe  řečeno  »bohužel«,  obe- 
censtvo ještě  tak  daleko  nepokročilo,  aby 
podobným  hříchům  rozumělo,  jinak  bylo  by 
možno  očekávati  často  zahanbující  korek- 
tury se  strany  objednatelů.  Opakujeme:  Ne- 
máme-li  k  povaze  tiskopisu  se  hodící  viněty, 
nebo  nemůžeme-li  si  jí  opatřiti,  pak  sáhněme 
raději  k  neutrálním  ornamentům  (secesním 
liniím  atd.)  nebo  k  liniovému  zarámování, 
případně  s  rohov3>mi  ozdobami.  — /. 

Konservování  prken  pro  sazbu. 

Dříve  než  nová  prkna  na  sazbu  odevzdají 
se  potřebě,  doporučuje  se  tato  důkladně  na- 
olejovati  smíšeninou  ze  stejných  dílů  strojo- 
vého oleje  a  petroleje,  nechati  uschnouti  a 
opět  naolejovati.  Tímto  konservováním  do- 
cílí se  toho,  že  prkna  vzdorují  vodě  a  vydrží 
déle  než  nekonservovaná. 


—  z  HISTORIE  — 


Stah  korektoři  a  jimi  korigovaná  díla. 

Dostal  se  nám  náhcidou  do  ruky  starý  spis,  jenž 
obsahuje  vzácné  údaje  o  niiižích,  ktcK  po  vynalezení 
knihtisku  stali  se  zasloužilými  o  vydá'ní  star\'ch  klassi- 
ckých  děl  obstaráním  jejich  korektury.  To  b}'lo  tím 
obtížnějším,  jelikož  vzhledem  k  tomu,  by  bylo  možno 
lehce  ěísti  staré  klassiky,  h\\o  nutno  scznámiti  se  s  ne- 
postradatelnými pomocnými  vědami,  s  kritikou  a  herme- 
netikou,  se  znalostí  staro\'ěku,  zeměpisu  a  dějepisu,  a 
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jak  dlouho  to  trvalo,  než  bylo  možno  zmocniti  se  těchto 
pomůcek  a  za  přispěni  jejich  vniknouti  v  práce  spiso- 
vatelů, jež  bylo  čisti.  —  Xaučiti  se  znáti  jména  těchto 
mužů  jest  proto  zvláště  důležitým,  jelikož  jimi  obstaraná 
vydání  mají  dnes  velmi  vysokou  cenu. 

Probošt  Andrcas  z  Arlesu  převzal  korekturu  něko- 
lika děl,  jež  \-ydána  byla  z  knihtiskárny  Schwcynhcim 
a  Panarz  v  Kimě. 

Petr  Bambo  byl  jeden  z  nejsilnějšich  opor  učené 
společnosti.  Jeho  píli  možno  děkovati  svým  korektním 
textem  vynikajícímu  vydání  Petrarky  (1314). 

Christoph  Berardus  byl  učený  korektor  tiskárny 
Vendelína  ze  Spýru  v  Benátkách.  — 
Velikou  cenu  vykazuje  jim  korigo- 
vaný Dante  col  commento  di  Bene- 
venuto  da  Imola  e  col  la  vita  di 
questo  poeta  scritta  da  Giov.  Boc- 
caccio  (1477). 

Jan  .Arnold  Bergellanus  za- 
stával místo  korektora  v  mohučské 
tiskárně.  Byl  mužem  důkladné  uče- 
nosti. 

Hieronymus  Bono  ni  us  kori- 
goval s  kritickým  bystrozrakém  díla 
Julia  Césara  v  tiskárně  Mich.  Man- 
zolinusa  v  Trevisu  (1480). 

.Alexander  Bondinus  byl  jed- 
ním z  nejčinnějších  účastníků  vzá- 
cného v3-dání  .Aristotela  (1495  až 
1498). 

Jan  Baptista  Camotius,  jeden 
z  nejslavnějších  hellenistů  16.  stol. 
Převzal  korekturu  řeckého  vydání 
Aristotela  (15.51). 

Petrus  Castellanus  převzal  na 
přátelské  pozvání  Erasma  z  Rotter- 
damu korekturu  děl,  jež  vycházela 
z  knihtiskárny  J.  Frobenia  v  Baselu 
(1718). 

Jan  Ant.  Campanus,  učený  bi- 
skup z  Terama,  který  prj^  súčastnil 
se  povstání  v  jednom  z  římských 
států  a  proto  z  církevního  státu  byl 
papežem  Sixtem  X.  vypovězen.  Jeho 
věhlasu  a  snaze  děkovala  své  lychlé 
vyšinutí  knihtiskárna  Ulricha  Hana 
(Gallus)  1470. 

Ludvík  Carbo,  učený  korektor 
v  tiskárně  Chr.  Waldarfera  v  Benát- 
kách. Korigoval  Maurii  ServH  Hono- 
ratii  commentaria  in  Cucolica,  geor- 
gica  et  aeneidem  \'irgilii,  ex  recens. 
Guarinii  vcronensis  (1471). 

Jan  Tonon  získal  si  o  litera- 
turu a  zvláště  o  knihtiskárnu  Jana 
Amerbacha  ncjznamcnitějších  zásluh. 
Podporoval  značně  Amerbachův  ve- 
liký podnik  vydání  děl  církevního 
otce  Hieronyma.  —  Byl  s  Erasmem 


v  nejužším  vědeckém  spojení,  kd\'ž  tento  zaměstnán  byl 
v\'dáním  nového  zákona,  na  jehož  korektui'e  bral  živé 
účasti.  Toto  vydání  (2  svazky,  1516)  jest  pro  svou  cenu 
vzhledem  ku  korektnosti  a  úpravě  velice  hledaným. 

De  me  tri  US  Chalcondylas  byl  jedním  z  ncjdů- 
kladnějšich  znalců  staré  řecké  literatury.  Neslavnější  a 
nejvzácnějši  jím  korigované  dílo  jest  Princeps  Homerus 
(1488).  .Ale  také  v  tiskárně  Aldově  v  Benátkách  zastá\-al 
delší  čas  místo  korektora. 

J.  B.  Egnatius,  slavný  humanista  1(3.  století,  jehož 
znalostem  a  snaze  byla  zavázána  velice  díky  tiskárna 
Aldiniovská  v  Benátkách  (1511  —  1516). 
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Auiíustin  Dodc  byl  prvním,  který  se  podrobil  těž- 
kému úkolu,  kriticky  prohlédnouti  veškerá  díla  svatého 
AiiL^iistina,  než  vydána  byla  tiskárnou  J.  Amerbacha 
v  Basciu. 

Desiderius  Erasmus  z  {Rotterdamu,  právem  jme- 
novaný \'elii<\''m;  obdiv  vzbuzující  jest  vědecká  pozů- 
stalost, již  zanechal  potomnímu  světu.  \'eškcré  tisky, 
jež  nesou  jeho  daleko  slavené  jméno,  mají  znamenitou 
cenu. 

Michael  Flernus  \-ydal  díla  Andr.  Canipana  (Rím, 
1495). 

S  i  si  ^  111 11  n  d  (iclenius  na\'štěvoval  mnohé  školy 
Itálie  a  požíval  vyučování  slavného  licllenisty  s\-é  doby. 
Obohacen  poklady,  jichž  získal  neustálým  studiem  a 
stykem  s  učenci,  pi-išcl  do  Baselu,  kde  u  Frobena  pix- 
vzal  místo  korektora.  Jeho  Plinius,  Livius,  Ammianus, 
Marceilinus  a  Arnobius  vyznamenávají  se  jak  korektním 
tiskem,  tak  správným  spůsobcm,  jímž  ulehčeno  čtení. 

Nicol.  (ierbelius,  více  zasloužilý  o  literaturu  svým 
vita  J.  Tuspiniani  než  Descript.  Graeciae,  obstarával  ko- 
rekturu tisků  v  .Schurerově  závodě  v  Štrasburku  (1515). 


=^=  RŮZNÉ  ZPRÁVY  =^^= 

ÚMRTÍ.  Dne  25.  února  1904  zcmi'cl  po  delší  chorobě 
kolega  Karel  Vávra,  sazeč  knihtiskárny  inístodržitelské, 
v  39.  roce  svého  věku.  —  Dne  27.  února  t.  r.  zemiel 
náhle  kolega  Josef  Zelený,  sazeč  c.  k.  dvorní  knih- 
tiskárny A.  Haase,  ve  stái-í  57  let.  —  Budiž  jim  země 
lehkou ! 

NOVÁ  GRÉMIA  KNIHTISKAŘŮ  V  ČECHÁCH  budou 
brzy  uvedena  v  život,  jak  sděluje  »\'eleslavín«  ze  dne 
4.  t.  m.  Dne  20.  bi-czna  konati  se  bude  schůze  grémia 
pri)  obvod  obchodní  komory  chebské  a  dne  27.  března 
pro  obvod  obchodní  komory  liberecké.  Dále  budou  ko- 
nán3'  v  dubnu  a  květnu  ustavující  schůze  grémií  pro 
obvody  komory  královéhradecké,  budějovické  a  plzeňské. 
Zprávu  tuto  možno  jen  uvítati,  neboť  každým  novým 
grémiem  přibývá  nám  naděje  na  uspoi'ádání  rozháraných 
poměrů  konkurenčních  v  živnosti  naší,  neboť  zde  budou 
moci  vydatně  zasáhnouti  pi-i  grémiích  ustanovené  hro- 
mady pomiicnické. 

.SÁZECÍ  STROJE  NA  POSTUPU.  Mergcnthalerovy  sá- 
zecí stroje  »Linot\'pe<  postaveny  byly  v  posledním  čase 
prosti-ednictvím  p.  V.  K india,  zástupce  Gutenbergova 
domu  Bratii  Geelové  ve  Vídni,  v  knihtiskárnách  pp. : 
E.  Grégra  a  syna  v  Praze  (2),  E.  Leschingera  v  Praze  (1), 
dále  Bratří  Pei-inů  v  Hradci  KráloVé  (1),  J.  R.  Porta 
v  Plzni  (1),  L.  Kúcheho  v  Plzni  (1).  —  V  Rakousko- 
Uhersku  jest  již  137  Linotypů  v  činnosti. 

TOVÁRNA  NA  STROJE  V  AUGŠPURKU,  jak  sděluje 
»Correspondent«,  konstruovala  osmibarevný  rotační  stroj. 
Tato  nejnovější  vymoženost  strojní  technikj^  v  tisku  má 
osm  barevnic,  dvojí  role  papíru,  jakož  i  osm  cylindrů 
tiskacích  a  rovněž  tolik  cylindrů  na  plotny.  Úplně  vy- 


KAťlA^  Qj^ 

tištěné  e.xempláře  dospějou,  když  na  falcovacím  přístroji 
byly  zfalcovány,  ku  dvěma  odkládacím  přístrojům.  Spůsob 
postupu  tisku  jest  ten,  že  buď  shotovuje  se  na  jednom 
pásu  papíru  jednobarevný  lícní  a  pětibarevný  rubní  tisk, 
nebo  dvoubarevný  lícní  tisk  a  čtyřbarevný  rubní  tisk. 
Na  druhém  pásu  papíru  může  býti  hotoven  pouze  černý 
tisk.  Od  těchto  dvou  papírových  pásů,  spojených  ře- 
zacím C3iindrem,  oddělují  se  šcstnáctistranové  e.xempláře, 
které  falcovacím  pi-ístrojem  jsou  do  sebe  falcovány  a  na 
stůl  odkládány,  nebo  také  jen  jednou  se  falcují  a  od- 
kládají sc  na  dva  stoly.  Zařízení  jest  takové,  že  možno 
tisknouti  také  buď  s  jednou  nebo  druhou  rolí,  neupo- 
třebená  část  stroje  se  pak  odstaví. 

FONOGRAFICKÝ  PSACÍ  STROJ,  jak  sděluje  se  z  No- 
vého Yorku,  podai-ilo  se  konečně  zi-ídit  Edisonovi.  Apa- 
rát tento  skládá  se  z  dvojice  přístrojů,  z  nichž  jeden 
přijímá  diktát,  druhý  diktát  k  vůli  kontrole  opakuje  a  zá- 
rovefí  píše. 

V  AMERICE  A  ANGLII  zi-idili  majitelé  knihtiskáren 
k  zamezení  konkurence  úi'adovny,  v  nichž  se  práce 
de\'isují.  Tím  má  býti  zabráněno  stlačování  cen.  Z  pra- 
vidla připadne  práce  vždy  tomu,  komu  byla  nejdříve 
nabídnuta,  jelikož  úi'adovnou  přijímány  jsou  jen  vyšší 
rozp(JČty.  Něco  podobného  poti'ebovaIi  bychom  i  u  nás, 
kde  vidíme  denně  »nejkrásnější<.  květy  špinavé  konku- 
rence. 

ROMÁNOVÁ  LITERATURA  S  PRÉMIEMI.  Pařížský 
nakladatel  C.  Flammarion  jest  prvním  ve  Francii,  jenž 
získal  si  pochybnou  zásluhu,  pojistiti  si  dáváním  prémií 
velký  odbyt  svých  děl.  \'ydaný  jím  obnos  za  prémie 
přesahuje  cenu  prvního  nákladu  jím  vydaného  díla  (jež 
vyšlo  v  25.000  výtiscích).  Dobropisy,  jež  kupci  ve  svých 
románech  nacházejí,  opravňují  je  k  V3'zvednutí  různých 
věcí,  na  př.  piana,  kola,  šicího  stroje,  fonografu,  pol- 
ního kukátka,  pi-íboru  atd.  Každý  .svazek  obsahuje  v  za- 
pečetěné obálce  jeden  nebo  i  více  »bonů«  v  nejmenší 
ceně  4  franků.  Prvním  z  těchto  prémiových  děl  jest 
román  spisovatele  Jeanne  de  la  Vauděre:  »Les  Courti- 
sanes  de  Brama.« 

V  JAPONSKU  vycházelo  koncem  r.  1899  978  časo- 
pisů. Tokio  má  20  denně  v\'cházejících  listů,  jež  po- 
nejvíce přinášejí  zprávj'  o  vraždách  a  spáchaných-ukrut- 
nostech.  Románová  četba  se  v  lepších  kruzích  nepě- 
stuje, pi-ednost  dává  se  evropským  filosofickým  dílům. 

NO\'Á  STÁTNÍ  KNIHTISKÁRNA  VE  WASHING- 
TONE byla  tepi-ve  nedávno  dohotovena.  Místnosti  čí- 
tají 1500  oken,  7000  elektrických  lamp,  300  tiskacích 
strojů;  zaměstnáno  jest  4061  osob,  z  nich  42  vyšších 
zřízenců,  885  sazečů  děl,  122  sazečův  akcidenčních, 
258  tiskai-ů  děl,  93  tiskařů  akcidencí,  85  osob  pracuje 
v  galvanoplastice,  1 600  v  knihai-ství,  zbytek  pak  dělí  se 
o  ostatní  práce. 

KNIHTISKÁRNA  UN1\'ERS1TV  \'  OXFORDU  trvá  od 
roku  1478,  s  onou  university  v  Cambridge  má  monopol 
pro  tisk  bible,  která  vydávána  jest  v  71  různjxh  for- 
mátech. Monopol  datuje  se  od  roku  1632  a  má  za  účel 
zamezili  měnění  textu  bible.  Každé  nové  vydání  pro- 
čítáno jest  20  korektory.  Za  každou  nově  objevenou 
chybu  platí  sc  1  guinca  (25  franků). 


^  'I^VPOG 

AMKKICKÁ  S\'OB()l)A  TISKU.  Jak  často  i  v  té  často 
vychvalované  zemi  zachází  se  s  příslušníky  tisku,  doka- 
zuje hromadné  zatýkání  personálu  v  Kolumbu  vycházejí- 
cího žurnálu  »Evcning  Republican«,  kterým  \-  mnoha 
článcích  podrobeno  bylo  ostré  kritice  jednání  f)ki-esní 
správy.  K  naléhání  poslednější  zatčeni  bvli  redaktor, 
nakladatel,  dva  zpravodajové,  dva  sazeči  a  dva  stroj- 
misti-i,  jakož  i  faktor;  tiskárnv  —  a  uvrženi  do  vězení 
v  Xashville. 

NOVÉ  SÁZEfí  STROJE  rostou  nyní  jako  houby  po 
dešti.  Nejnověji  oznamuje  se  stroj  ku  lití  i-ádek,  jejž 
vynalezl  H.  E.  Brown  v  Sterlingu  (\-  Illinois)  a  který 
podobá  se  velice  Linotvpu.  Jak  se  sděluje,  jsou  však 
matrice  upevněny  na  tyčinkách,  čímž  by  se  blížil  stroj 
tento  konstrukci  Monoliny.  Nazývá  se  »Barotype«.  Cena 
udává  se  na  1000—1200  dollarů. 

JAK  RUSKO  CHRÁNÍ  TISKOVÝ  PRŮMYSL.  Pi-íklad, 
jak  Rusko  snaží  se  chrániti  své  hranice  pi'ed  cizozem- 
skými tiskopisy,  podává  nejnovějši  výnos  ruského  mini- 
sterstva války  k  diAstojníkům,  v  kterém  pod  značným 
trestem  jest  jim  zapo\-ídáno  čisti  ruské  listy,  v  cizině 
tištěné.  —  Myslíme,  že  ruské  vládě  nejedná  se  snad  ani 
o  chránění  průmyslu,  jako  o  to,  bv  nebyla  do  armády 
zavlečena  revoluční  literatura,  v  cizině  tištěná. 

KRESLÍCÍ  PAPÍR  S  ROZDÉLOVANÍ.M  CK'KRO\'VM 
byl  shotoven  na  popud  centrály  •Tvpografického  klubu« 
v  Curychu,  čímž  zjednána  praktická  pomůcka  pro  od- 
borné kursy  a  každého,  děláním  náčrtků  se  zabývajícího 
kolegu,  neboť  papír  tento  umožňuje  provedení  správ- 
ných rozměrů;  lehká  cicerová  síťka  nepoškozuje  nijak 
vzhled  kresby.  Tento  kreslící  papír  možno  dostati  v  je- 
dnotlivých a  velice  praktických  sešitech  (po  40  listech). 
Doporučovalo  by  se  k  použití,  rcsp.  zavedení  v  grafické 
škole,  jež  má  bý'ti  co  nejdříve  otevřena  přičiněním  gra-  ' 
fické  společnosti  české. 

KN1HTISKAÍ^ST\'Í  V  ITALU.  Pi-ed  rokem  1860  na- 
lézalo se  v  Itálii  asi  600  knihtiskáren  s  10.000  praco\-- 
níky,  do  dnešní  doby  stoupla  číslice  knihtiskáren  na 
1000  s  30.000  dělníky.  Různých  děl  vyšlo  rcjku  1S(Í0 
asi  2000,  v  roce  1902  však  již  10.000. 

=  Ze  spolku  „Typografia"  ^^==  ' 

20.  schiize  výboru  zc  dne  8.  února  1904.  —  Žádost  o  místnost 
nebyla  dosud  vyřízena.  —  Dramat,  spolku  .-Pokrok-,  ve  Vídni 
bude  dopsáno,  že  se  dram.  odbor  rozešel.  —  Žádost  vyda- 
vatelstva ..Typogralie«  se  zamítá.  —  Objednáno  30(0  blanketu 
platebních  a  kniha  pokladniční.  —  Odvody :  Roudnice  K  -l'IO.  — 
Za  členy  .se  hlásí:  Čermák  Otakar,  Podhorský  Rud.,  Stejskal 
Jaroslav.  Škrtnut:  Čmuchal  (Politika). 

=  LITERATURA.  — 

NAKLADATKLSTVÍ  K.  HKAUPORTA :  Levná  í  Ilustro- 
vaná knihovna.  \'  této  knihovno  počíná  vycházeli  sensační 
dílo  polského  spisovatele  T.  T.  Ježe,  O  život,  svazek  cS.  -— 
Polská  knihovna.  Václav  Gasiorowski,  Napoleon,  Trilogie. 
Sešit  9.  Cena  sešitu  24  h.  —  Přítel  domoviny.  K.  Harancevič, 
Dvě  ženy.  .Sešit  11.  Cena  sešitu  20  h.  Pi^ítel  domovinv  jest 


e) 

jednou  z  nejpopulárnějších  a  nejlacinéjšícli  biblioték  českých. 
Ch.  Dickens,  David  C  o  p  p  o  r  ti  e  I  d.  Sešit  20.  Cena  sešitu  24  h. 
Světem.  Sbírka  populárních  spisu  cestopisných.  \'.  J.  Xémi- 
rovič  -  Dančenko,  Po  stopách  Mauru.  Obrázky  z  jižního 
Španělska.  .Sešit  7.  Cena  sešitu  :)6  h. 

NAKLADATKLSTVÍ  J.  OTTV:  Laciná  knihovna  ná- 
rodní. Seš.  3.  Zajímavý  román  J.  Ostena  \'elké  cíle.  Cena 
sešitu  (48  str.)  20  h. 

NAKLADATKLSTVÍ  F.  .ŠJMÁČKA  :  \'ěda  a  práce,  vyná- 
lezy a  pokroky  na  poli  priimyslu,  obchodu  a  řemesel.  Roě.  XII. 
čís.  n.  Předplácí  se  na  pul  roku  (lU  čísel)  3  K,  na  celý  rok 
(20  čísel)  (i  K,  jednotlivé  číslo  32  h.  Populární  tato  četba  při 
s\é  láci  neměla  by  chyběli  v  žádné  rodině.  —  Dalekohled. 
\'zděla\  ací  četba  pro  každý  věk  i  stav.  —  Ohiiizlíy  z  Ž  a- 
panu.  Napsal  H.  Klika.  .S  47  vyobr.  a  4  obiaz.  píil.  Příle- 
žitostný populární  spis,  jejž  mo:ino  v  nynější  dubě  doporučili 
každému  ku  informaci  o  poměrech  jedné  z  válčících  mocností. 
Libuše.  Matice  zábavy  a  vědění.  Roč.  34.  seš.  1.  J.  J.  Stan- 
kovský.  Vlastencové  z  boudy.  Histor.  obraz.  —  Matice  Lidu. 
Roč.  38.  číslo  \.  Václav  Vlček,  Golgata  i  Tábor.  Histor. 
román.  Libuši  i  Matici  Lidu  možno  doporučili  jako  nejpopu- 
lárnější  a  lidovou  četbu. 

NAKLADATKLSTVÍ  EM.  ŠOLCE  V  TELČI :  Kurd  Lasswilz, 
Na  zemi  a  na  Marsu.  Fantasticko-vědecký  román,  uvádějící 
nás  do  neznámých  dosud  končin  všemíru.  Sešit  9.  Cena  sešitu 
(32  stran)  40  h.' 


Typografia  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  4-80,  jednotlivé  sešity  po  40  h.  Předplatné,  jako'^  i  pnphaky 
za  inserty,  dopisy  pro  redakci  i  administraci  zasíhuiy  biiďtež 
pod  adresou:  „Časopis  Typogratia,  Praha,  pošta  přihrádková." 

Vydavatel  Josef  Stiller.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolf 
Knihtiskárna  Stiller  a  Erben  v  Plzni. 


Pro  textovou  část  použito  písma  „Vídeňský  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  písinolijny  Karel  Brendler  a  synové  ve  \'ídni.  Zástupce 
pro  ("echy  a  Moravu:  B.  Fr.  Zrnka  v  Praze  II.,  Havlíčkovo  nám. 


Založeno  u  roce  1884. 

Stroje,  potřeby  a  pomůcky  ku  spracouání 
papíru  a  pro  ueškerá  grafická  oduětuí  m 

Karel  Kraíodiuil 

u  Próze,  Dlouhá  třída  28. 

Zařízení  knihtiskáren,  kamenoíiskáren.  knihař- 
stuí,  touáren  na  kartonáže,  alba  atd.  u  nejkratší 
době  a  na  pfízniué  platební  podmínky. 

bisy  ku  hlazení  a  balení.  Řezačky  a  níjžky  na 
papír,  lepenku  a  karton.  Stroje  k  šití  knih  a 
brožur  drátem,  perforirky,  rydílolisy,  bostonky 
a  amerikánky. 

Regály  a  kasy.  Baruy  sudié  a  třené  atd.  atd. 

Cenníky  na  požádání. 


.TVPOGKAFIA. 


G 


PRAŽSKÁ  FILIÁLKA 

UTENBERGOVADOMU 
BRATŘI  GEELOVÉ 

;iž  řidi 

VÁCLAV  KIN  DL 

knihtiskař-odboniik 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „Senfloků") 

nabízí  se  ku  spoielilivému  zařizování 

knihtiskáren,  kamenotiskáren  a  knihařství, 
jakož  i  ku  dodáváni  veškerýcti  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensilie,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladě. 

ZASTUPUJE:  

Mergenthalerovy  sázecí  stroje  „LiNOTYPE" 
továrnu  na  rychlolisy  i  rotač.  stroje  „Frankenthal" 
»        II  tyglovky  „Liberty  Machine  Works" 
.,        „  barvy  „Ch.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
písmolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atci.  atd. 

Prodej  přikiopovýcli  strojů  „Victoria" 


REFRODUKCm 
ÚSTAV 

ĎEPORT  A  VfkWZLK 

ŽITNÁ  IJLICf  Či5.  565  STňRĎ 


Umel.  knihařství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

v  PRAZE 

Školská  ulice  číslo  13  nové. 

 u  

Veškeré  zakázky  vyřizují  se  vžciy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


Slévárna  písem 

v   

Česká  akciová  společnost  v  Praze, 


Sokolská  třída  čís.  25  nové. 


Telefon  čis.  1394  b 


Účet  poštovní  sp  ifltelny  číslo  824.274. 


J 


Telefon  čís.  1394  b 


Stereotypie^Galvanoplastika 


Materiál  zaručeně  dobrý,  přesných  rozměrů. 


Telegramy:  Slévárna  Grégrova  v  Praze. 


Mosaz,  linky  ▼  Dřevěná  písma 


Objednávky  vyřizují  se  obratem  a  pečlivě. 


Vzorky  zdarma 
a  franko. 


Úplné  zařizování  knihtiskáren. 


Rozpočty  zdarma 
a  franko. 


Sklad  moderních  písem  titulových,  ozdob,  ornamentů,  pů- 
vodních českých  vinět  a  veškerých  výplňků  obou  systémů 


Ceny  levné. 


Ceny  levné. 


Příloha  «TYPOQRflFIE« 


Zlatá  medaile. 


KAREL  DR0Ď5Kt 

CRLOUhÍK  n  DEKORRTÉR 

TELEFOn  čís.  149.    V  PRRZt,  JECMA  ulice  4.    post.  spoř.  U56. 

DOPORUČajE  SE  CT.  OBECEMSTVG  3RK0Ž  I  SL.  SPOLKŮM 
KE  VKUSMÉMU  R  MODERMÍMU    PROVŘDĚní  VEŠKERÝCH 
V  OBOR  TEN  SPRDR]ÍCÍCH  PRRCÍ  ZR  CENY  MEJLEVMÉJŠÍ. 
ROZPOČTY  ZDRRMR, 


ZALOŽENO  R.  184U. 


Navrhl  a  provedl  OTRKRR  CfSRŘ.    -    Matrice  k  ražbě  z  Maserových  ploten  zhotovil  týž. 

Tiskl  V.  ŽELIVSKÝ. 


UMĚLÉ  R  OBCHODhí  Z^HRADMICTVÍ 


éá 


m  KRRL  VIMOHRRDECH,  KORGMhí  TŘ.  16. 

(Majitel  Václav  Zajíček  ) 

VEŠKERÉ  OBJEDNÁVKY  KYTIC,  VĚNCŮ,  PRLEM,  OKRRSNÝCH  STROMKŮ 
R  T.  D.  VYŘIZUJÍ  SE  CO  NEJSOLIDNĚJI,  V  ČRSE  NEJKRRTŠÍM  R  ZR 
CENY  NEJLEVNÉJŠÍ.  -  STRLŘ  VÝSTRVR  KVĚTIN. 


Telefon  542. 


Telefon  542. 


Tiskem  xPOLITIKY    závodu  tiskařského  a  vydavatelského  v  Praze. 


^^^^ 


ROČNÍK  XV. 


J  ČASOPIS 

PRO  KNIHTISK  A  PŘÍBUZNÁ  ODVĚTVI 


SEŠIT  6. 


V  PRAZE,  V  BŘEZNU  1904. 


O  tisku  chromotypickém. 


larevný  tisk  sahá  nazpět  až  do  roku 
1457  a  bylo  ho  již  Schofferem  v  jeho 
žaltáři  použito,  leč  následkem  nedo- 
statečných pomůcek  nahražen  byl 
v  pozděj.ších  letech  ruční  malbou. 
Rozumí  se,  že  tento  barevný  a  pestrý  tisk 
skládal  se  z  tisknutých  barev  vedle  sebe,  ne 
tisknutí  jich  jedné  na  druhou.  Od  doby,  kdy 
vynalezl  Senefeldr  kamenotisk,  byl  prováděn 
barvotisk  výhradně  jen  v  litogratii.  Teprve 
v  roce  1875  možno  zaznamenati  první  zda- 
řilý výsledek  typografického  barvotisku.  — 
Oproti  litografii  nebyly  podobné  práce  s  to 
pole  opanovati  a  zůstalo  vlastně  jen  při  po- 
kusech. Teprve  počátkem  let  osmdesátých 
obdržel  typografický  barvotisk  opět  novou 
vzpruhu  následkem  zavedení  spůsobu  tušo- 
vání a  síťkování. 

Tyto  oba  spůsoby  nedaly  se  však  také 
dobře  zavěsti,  jelikož  tato  technika  nevyka- 
zovala vlastně  těch  účinků,  jichž  bylo  od  ní 
požadováno. 

V  téže  době  podařilo  se  profesoru  Voglovi 
v  Berlíně  dobýti  fotografii  nové  pole  tím,  že 
vynalezl  látku,  která  žluté  a  červené  pa- 
prsky v  jich  tónech  podávala  a  tím  byl  oby- 
čejný černobílý  účinek  fotografického  snímku 
zvýšen.  —  Tento  vynález  zjednal  si  zvláště 
brzy  přístupu  do  reprodukční  techniky  foto- 
grafické. 

Kdežto  nyní  spůsobu  tušování  se  vůbec 
neužívá,  zajistil  si  spůsob  síťkování  podnes 
ještě  velké  pole  pracovní  a  nalézá  ve  svém 


moderním  spůsobu  upotřebení  hlavně  v  ilu- 
strovaných, periodicky  vycházejících  časo- 
pisech. Provádění  spůsobu  síťkovacího  po- 
zůstává v  tom,  že  umělec  dodá  černobílou 
kresbu,  ze  které  shotoví  se  zinkografická 
nebo  autotypická  plotna;  s  této  plotny  sho- 
toví se  na  ručním  lisu  kolorovací  tisky,  které 
umělec  barvami  vymaluje.  Dle  takto  obdr- 
žené barevné  předlohy  se  jednotlivé  barvy 
přímo  na  plotny,  po  předchozím  preparo- 
vání  asfaltovým  práškem,  křídou  překreslí, 
vyleptají  a  dohromady  tisknou. 

Výše  uvedený  vynález  profesora  Vogla  byl 
tudíž  základem  dnešního  tak  velkolepě  vy- 
vinutého typografického  barvotisku,  tak  zv. 
chromotypie. 

Fotografický  negativ  se  shotoví  tím  spů- 
sobem,  že  čistá  deska  zrcadlového  skla  se 
poleje  kolodiem  a  pak  namáčením  do  roz- 
toku pekelného  kamínku  (stříbrná  lázeň)  na- 
sytí se  kolodium  stříbrnou  solí.  Takto  pre- 
parovaná  deska  zasadí  se  pak  do  skřínky. 

V  kameře  nalézajícím  se  objektivem  vrhán 
jest  obraz  nebo  k  reprodukování  určený  před- 
mět ve  svých  různých  světlech  a  tónech  na 
světlocitlivou  desku;  tato  po  provedeném 
osvětlení  polévá  se  v  tmavém  prostoru  roz- 
tokem železné  skalice  a  tím  učiní  se  v  ka- 
meře vyvolaný  obraz  viditelným.  —  Tento 
spůsob  znám  jest  ve  fotografii  všeobecně 
jako  kolodiování,  v  reprodukční  fotogratii 
jako  mokrý  spůsob.  Tímto  spůsobem  kolo- 
diování docílilo  se  obrazu  v  jeho  černobílém 
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účinku  a  pruť.  Voglovi  podařilo  se  přidáním 
anilinovýcii  bare\-ných  látelí  ku  kolodiu  ka- 
ždou jednotlivou  barvu  v  jejích  různých  tó- 
nových odstínech  pomocí  fotogratické  ko- 
mory vyvolati. 

Následkem  tohoto  vynálezu  a  tím,  že  foto- 
grafie, jak  již  bylo  vzpomenuto,  věrný  obraz 
předlohy  podává,  otevřelo  se  typografickému 
barvotisku  veliké  pole,  které  se  v  krátké  době 
značně  rozšířilo  a  s  litografií,  která  více  nebo 
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barevnou  předlohu,  ať  provedena  jest  v  tónu 
jal<émkDli,  věrně  dle  originálu  podati. 

Tříbarevný  tisk  spočívá  v  poznání,  že  ve- 
škeré v  přírodě  a  umění  se  vyskytující  barvy 
skládají  se  ze  tří  základních  barev:  žluté, 
červené  a  modré.  Nechá-li  se  na  př.  na  ba- 
revný obraz  padati  bílé  světlo,  vidíme  vše- 
chny rozdíiy  tónů  barvou  vyjádřeny;  jinak 
je  tomu  nechá-li  se  na  tentýž  barevný  obraz 
také  barevné  světlo  padati,  na  př.  červené. 


if  KLAD  ZVLÁŠTNÍCH  NOVINEK 
ANGL.  MODERNÍCH  SUKEN 


VYZNAMENÁN  NA 
ZEMSKÉ  JUBILEJNÍ 
VÝSTAVĚ  v  PRAZE 


JANA  VYTVARA  NAST. 


V  PLZNI,  NÁMĚSTÍ 

FILIÁLKY  V  PRAZE,  HUMPOLCI, 
BUDĚJOVICÍCH,  BRNĚ  A  V  LINCI 
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STALY  HOJNY  VYBER  NEJMODERNEJSICH  VZORU  LÁTEK  ANGLICKÝCH,  FRAN- 
COUZSKÝCH, HUMPOLECKÝCH,  LIBERECKÝCH  A  BRNĚNSKÝCH.  SKLAD  PODŠÍVEK  V.^_ 


NEJSTARSI  ZAVOD 
v  TOMTO  OBORU 


A.  Karajs 


méně  cizí  ruky  k  vypracování  potřebuje  a 
tím  podání  věrně  dle  originálu  ve  všech  po- 
drobnostech dosti  vylučuje,  značně  konku- 
ruje. Při  tom  nutno  hlavně  se  zmíniti,  že 
litografický  tisk  barevný  podmiňuje  zvláštní 
vypracování  každé  krycí  nebo  odstíněné 
barvy  dle  její  hodnoty,  takže  barevná  lito- 
grafie vyžaduje  dle  jemnosti  práce  9  až  15 
i  více  na  kamenech  jednotlivě  vypracovaných 
tónů  barev;  následkem  toho  vyžaduje  hoto- 
vení jejich  jak  při  vypracovávání  barev,  tak 
při  tisku  velmi  mnoho  času.  Typografický 
barvotisk  postaven  jest  jen  na  třech  základ- 
ních barvách,  žluté,  červené  a  modré,  pří- 
padně přibírá  se  ku  pomoci  ještě  černá  nebo 
též  šedá.  .S  těmito  třemi  až  čt3'řmi  základ- 
ními barvami  a  následkem  věrného  podání 
fotografií  jest  chromotypii  umožněno  každou 


Celý  obraz  objeví  se  v  červené  barvě  s  vý- 
jimkou modrých  a  černých  míst,  tato  objeví 
se  stejně  černými.  Osvětlí-li  se  barevnj>  ob- 
raz zeleným  světlem,  objeví  se  celý  obraz 
v  zelené  barvě,  vyjímaje  červená  a  černá 
místa,  tato  objeví  se  stejně  černými;  po- 
dobně je  tomu  při  fialovém  osvětlení. 

Na  tomto  podkladě  spočívá  také  fotogra- 
fický tříbarevný  tisk.  Použije  se  výše  uve- 
dené theorie  tím  spůsobem,  že  se  originál 
pro  všechny  tři  barevné  plotny  osvětlí  bílým 
světlem,  toliko  se  případně  nutné  paprsky 
před  jejich  projitím  objektivem  do  fotogra- 
fické komory  vhodnými  barevn\>mi  skl\'  — 
tak  zv.  světelnými  filtry  —  zachycují  a  tak 
jen  částečně  se  nechají  účinkovati.  Ku  shoto- 
vení  negativu  pro  modrou  tiskovou  plotnu 
jest  nutno,  by  barevným  originálem  odrážené 


paprsky  byly  zachj^covány  oranžm-ě  čer- 
veným sklem  (světelným  filtrem);  ná- 
sledkem toho  mohou  jen  červené  a  žluté 
paprsky  dospéti  na  fotograťickou  desku,  ona 
místa  však,  která  jsou  modrá  a  černá,  zů- 
stanou nepovšimnuta;  u  negativu  pak,  který 
slouží  ku  shotovení  desky  pro  červený  tisk, 
jsou  vedeny  originálem  odrážené  paprsky 
zeleným  sklem;  zelené  sklo  propouští  pouze 
žluté  a  modré  paprsky,  kdežto  červené  a 
černé  jsou  úplně  pohlceny,  tudíž  nedocházejí 
účinku.  Pro  negativ  k  žlutému  tisku  nechají 
se  odrážené  paprsky  procházeti  fialovým 
sklem;  tím  mohou  účinkovati  jen  červené 
a  modré  paprsky,  kdežto  žluté  paprsky  jsou 
fialovým  sklem  pohlcovány.  Kopírováním  a 
tím  docílenými  positivy  obdržíme  tiskové 
plotny.  Další  proces  rovná  se  onomu  při 
hotovení  autot3'pií:  jednotlivé  plotny  natírají 
se  odpovídajícími  barvami,  jichž  tisk  dohro- 
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mady  dá  nám  barevný  obraz  dle  originálu. 
V  nej novější  době  užívá  se  tohoto  filtro- 
vacího  spúsobu  také  přímo  při  fotografování 
dle  přírody  a  dle  toho  také  jsou  stavěny  pří- 
stroje, u  nichž  tekutý  světelný  filtr  nahrazen 
jest  připravovaným  barevným  sklem.  Tento 
spůsob  techniky,  vylučování  barev  přímo  dle 
skutečných  předmětL"!,  podává  fotografii  ještě 
velice  značné  pole  pro  budoucnost  a  mohl 
by  býti  počátkem  ku  přímému  barevnému 
fotografování  dle  přírody.  Podobné  práce, 
přímo  v  přírodě  barvy  vylučující,  jsou  po- 
někud obtížnějšího  spůsobu  již  tím,  že  vlivy 
povětrnosti,  jakož  i  vítr  a  táhnoucí  mraky 
staví  práci  v  cestu  značné  překážky. 

Ještě  nutno  poznamenati,  že  v  této  stati 
popsána  jest  barevná  technika  jen  ve  vel- 
kých obrysech,  neboť  by  vedlo  daleko,  blíže 
mluviti  o  fysikálních  zákonech,  dle  nichž  se 
celý  postup  této  práce  děje.  e.  M—r. 


Zpravodajové  novin  ve  válce. 


rávě  vypuknuvší  válka  mezi  Ru- 
skem a  Japonskem  opět  uvedla 
redakce  novin  do  stálého  rozči- 
lení a  s  napjetím  jsou  očekávány 
denně  docházející  depeše,  by  buď  stručně 
byly  uveřejněny,  nebo  se  z  nich  sestavují 
delší  zprávy.  Pi-i  takovéto  příležitosti  vzbu- 
zován jest  zájem  také  opět  jednou  pro  novi- 
nářské zpravodajství,  zvláště  zpravodajství 
válečné,  instituci  to,  jež  stala  se  časovou 
teprve  v  19.  století  a  bez  níž  dnes  není  již 
možno  žádnou  válku  si  mysliti. 

Je  to  obrovská  práce  ducha  i  inteligence, 
jež  zde  vyřizována  býti  musí,  neboť  mezi 
tím,  co  se  různí  národové  vraždí,  očekávají 
noviny  a  čtenáři,  tisíce  mil  od  bojiště  vzdá- 
lení, nové  zprávy  o  válečných  událostech. 

Domníváme  se,  že  následující  sdělení  čte- 
náře naše  budou  dosti  zajímati,  neboť  čin- 
nost zpravodajů  jest  důležitou  částí  veškeré 
redakční  práce. 


Prvním  skutečn3>m  válečným  zpravodajem 
byl  jistý  G.  L.  Gruneisen,  jejž  vyslal  časopis 
»Morning  Post«  roku  1835  do  Španěl,  když 
tam  zuřilo  povstání  Karlistů  a  jedna  anglická 
legie  byla  vypravena  do  pole  na  prospěch 
královny  španělské.  To  byl  malý  začátek 
pozdějšího  velikého  vývinu,  ale  zůstal  pro- 
zatím po  20  let  bez  následování.  Teprve  ve 
Krimské  válce  vstoupilo  válečné  zpravo- 
dajství do  plného  světla  dějin.  William  Ho- 
ward  Russel  prodělal  celou  Krimskou  válku 
s  sebou  a  jím  založena  byla  jeho  světová 
pověst.  V  něm  ukázalo  válečné  zpravodajství 
svou  cenu  a  účinnost. 

Přes  svoje  výsledky  vyvinovalo  se  z  po- 
čátku pomalu.  Teprve  ve  válce  roku  1866 
doprovázel  obě  válčící  strany  veliký  počet 
válečných  zpravodajů.  Jejich  methoda  b^Js.^ 
však  ještě  tehdy  zcela  stará;  podávání  ^p^aV 
pomocí  dopisů.  Okolnost,  že  v  amen^íJ  ^^v> 
česní  válce  tamější  časopisy  utKm&b^lýírjiz 
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drátu  k  obsažným  zprávám  a  líčením,  ne- 
byla tehdy  v  Evropě  ještě  pravého  ocenění. 
Teprve  ve  válce  roku  1870 — 71  nastal  obrat. 
Tehdy  rozvinulo  se  ono  veliké,  na  napínavé 
momenty  bohaté  závodění  velikých  angli- 
ckých a  amerických  listův  o  dosažení  nej- 
větší  rychlosti  v  podávání  zpráv,  a  z  tohoto 
závodění  vyvinulo  se  teprve  moderní  zpravo- 
dajství jako  umění.  Ovšem  německé  časo- 
pisy mohly  ph  tomto  závodění  klidně  státi 


cestu,  jel  přes  bojiště,  na  němž  ještě  tu  a 
tam  zuřil  boj,  překročil  belgickou  hranici 
a  jel  z  ncjbližší  stanice  do  Bruselu.  Zde  ale 
nemohl  telegrafovati ;  praví  se,  že  úředníci 
jej  odmítli,  jelikož  pokládali  jej  za  člověka, 
který  chce  spůsobiti  svojí  zprávou  bursovní 
paniku.  Musil  tudíž  jeti  dále,  prošel  do  Lon- 
dýna a  mohl  pro  »Pall  Mail  Gazette«  shoto- 
viti  ještě  zprávu,  jež  den  po  bitvě  byla  uve- 
řejněna. Také  Russell  od  »Times«  a  Skiner 


účet  c.  k.  poštouni  spořitelny  číslo  120.345  -  telefon  číslo  1480 


rooÁRnfi  hiHouin  a  ocia 

m.  nenoLfl 

liiBOc-BŘeunou  u  PROHy 


Doporučuji  suůj  podnik,  který 
jest  jediný  suého  druhu  u  zemídi 
koruny  České,  přízni  P.  I.  pánů 
obdiodníků  a  hostinských.  Záuod 
můj  opatřen  jest  nejnouějšími 
stroji  a  nejdokonalejšími  po- 
můckami, takže  jest  mi  možno 
u  každé  době  a  co  nejrychleji 
uýtečným  uýrobkem  posloužili. 


Ceny  nejleunější.  Ozorky  franko 


J.  Němeček 


V  Ústraní,  neboť  polohou  své  země  a  svým 
spojením  s  hlavními  stany  nalézaly  se  předem 
již  v  jiné  situaci  než  jejich  angličtí  a  ame- 
ričtí kolegové. 

Počátky  války  roku  1870  nalézaly  se  ještě 
zcela  pod  znamením  podávání  zpráv  pomocí 
dopisů.  První  postup  učinil  americký  žurna- 
lista jménem  Hands,  který  po  bitvě  u  Grave- 
lotty  dovedl  zaslati  svému  listu  »New  York 
Tribune*  telegram  takovým  spůsobem,  že 
druhý  den  po  bitvě  jej  odběratelé  listu  mohli 
čisti.  Byl  to  telegram  jen  půl  sloupce  a  byl 
později  daleko  překonán,  byl  to  však  přece 
jen  první  čin  v  tomto  směru.  Druhý  pokus 
provedl  zpravodaj  jménem  Holt  White.  Když 
viděl,  že  generál  Reille  odevzdal  králi  pru- 
skému Napoleonův  dopis,  vydal  se  ihned  na 


od  "Daily  News«  donesli  tehdy  osobně  svoje 
zprávy  do  Londýna;  Holt  White  je  však 
předešel  a  bylo  u  něho  to  předností,  že  již 
předem  ustanovil  se  na  zaslání  zprávy  po- 
mocí telegrafu. 

Vítězství  drátu  rozhodli  konečně  dva  mu- 
žové; z  nich  jeden  nebyl  však  žurnalistou 
z  povolání.  Byl  to  Němec-Američan  jménem 
Múller,  který  se  ku  příležitému  podávání 
zpráv  pro  » Daily  News«  zavázal.  Po  odbytí 
kapitulace  francouzských  vojsk  v  Metách 
u  brány  Serpenoise,  které  byl  přítomen,  jel 
ihned  středem  nepřátelského  území  při  Mo- 
selle  k  lucemburským  hranicím  a  odeslal 
odtud  londýnskému  listu  obšírný  telegram 
o  události.  Tento  výkon  otevřel  všem  vá- 
lečným zpravodajům,  kteří  tehdy  byli  činni, 


pojednou  oči.  Zvláště  však  jednomu,  který 
rovněž  zaměstnán  b}'!  při  "Daily  Nevvs« ;  byl 
to  Archibald  Forbes.  Tento  založil  svoji  svě- 
tovou pověst  zvláštním  rozhledem,  s  jakým 
dovedl  svým  telegramům  raziti  cestu.  Methoda 
jeho  byla  následující:  Severní  a  východní  části 
kruhu,  svírajícího  Paí-íž,  tvořily  jeho  půso- 
biště. U  řiditele  telegrafní  stanice  v  Saar- 
briicken  uložil  značnou  sumu,  kterou  ne- 
chával bankéřem  udržovati  na  výši.  Večer 
odjížděl  vždy  vůz  polní  pošty  z  hlavního 
stanu  korunního  prince  saského  na  severu 
Paříže,  který  v  pravý  čas  dorazil  do  Langny 
k  rannímu  vlaku,  jedoucímu  na  hranice.  To 
věděl  Forbes  —  jen  Forbes;  s  tímto  vozem 
odesílal  své  telegramy  jako  dopisy  telegraf- 
nímu řiditeli  v  Saarbríicken  a  dosáhl  tak 
často  obdivovaného  výsledku,  že  jeho  tele- 
gramy 24  hodiny  po  událostech  obšírně  uve- 
řejněny byh'  v  listě.  Jeho  nejskvělejším  vý- 
konem byla  zpráva  o  kapitulaci  Paříže.  Jel 
tehdy  kofímo  od  Porte  de  Vincents  přímo 
d(.)  Langny,  dosáhl  tam  vlaku,  ve  dvě  ho- 
diny v  noci  byl  v  Karlsruhe,  tam  podal  svůj 
obšírný  telegram  a  dorazil  za  40  hodin  po 
svém  odjezdu  opět  do  Paříže.  Forbes  pro- 
vedl později  v  rusko-turecké  válce  ještě  četné 
jiné  geniální  kousk\'.  Když  chtěl  z  Lomu, 
Balkánu  nebo  od  Plevna  telegrafovati  své 
zprávy,  musil  nejdříve  jeti  koňmo  po  několik 
hodin  pouští  až  do  Svišťova  na  Dunaji,  ne- 
chal se  převézti  přes  řeku,  dále  jeti  více  jak 
50  mil  (anglických)  až  do  Durděva,  při  jízdě 
dráhou  do  Bukurešti  pak  podal  svůj  telegram. 


načež  po  krátkém  spánku  a  rychlém  poje- 
dení nastoupil  tutéž  zpáteční  cestu. 

Z  toho  jest  vidno,  že  povolání  válečného 
zpravodaje  hodí  se  jen  pro  lidi  železného 
zdraví.  K  tomu  musí  ideální  korespondent 
míti  Qlno  zvláštních  vlastností,  jež  Forbes 
ne  bez  humoru  asi  takto  definoval:  Musí 
býti  mocen  všech  evropských  jazykův  —  a 
k  tomu  hezkého  počtu  řečí  Asie  a  Afriky. 
Musí  umět  jezditi  na  každém  zvířeti,  od  ži- 
rafy až  po  krysu,  musí  dovésti  žiti  po  celý 
týden  bez  potravy  a  spánku,  nesmí  býti  ni- 
kdy unaveným,  musí  spojovati  v  sobě  energii 
a  ohebnost,  uhádnouti,  jak  dopadne  bitva, 
když  tato  jest  ještě  v  počátcích,  musí  býti 
kuchařem,  chirurgem,  krejčím  atd.  Bázně  ne- 
smí znáti.  —  Za  starších  dob  bylo  válečné 
zpravodajství  povoláním  beze  všeho  nebez- 
pečí, dnes,  v  době  dalekonosných  zbraní,  jest 
zpravodaj  vydán  nebezpečí  smrti  jako  každý 
voják,  ba  ještě  více.  V  srbské  válce  r.  1876 
byli  z  dvanácti  korespondentů  zabiti  tři  a 
čtyři  poraněni.  V  sudanské  výpravě  s  Gor- 
donem  padlo  pět  zdravodajův  a  v  burské 
válce  byl  počet  mrtvých  a  raněných  kore- 
spondentů poměrně  obrovský. 

Až  bude  moci  někdy  válečný  zpravodaj 
vznášeti  se  ve  vzducholodi  nad  bojujícími 
armádami  a  ze  svého  vzdušného  ob3'dlí  do 
nejbližší  telegrafní  stanice  přímo  posílati  de- 
peše, pak  může  se  státi  válečné  zpravo- 
dajství bezpečným  a  pohodlným.  Až  dosud 
však  jest  povoláním  těžkým,  ovšem  lákavým 
pro  lidi  energické  a  —  citů  otupělých.  = 


Miltonův  spůsob  vícebarevného  tisku. 


^est  nepopiratelnou  skutečností,  že  vy- 
nalézavý duch  denně  přináší  našemu 
umění  výhody,  a  pro  odborníka  není 
zrovna  snadným,  míti  stále  plnou  vědomost 
o  všech  zdokonaleních  a  zlepšeních,  by  jich 
mohl  zužitkovati. 

Nejen  z  odborné  literatury-  máme  vše  nové 
čerpati,  nýbrž  máme  používati  každé  příle- 
žitosti, bychom  si  prakticky   nechali  před- 


váděti  novinky,  a  osobně  se  přesvědčovat! 
o  jich  výhodách,  případně  nevýhodách.  Pak 
teprve  můžeme  si  utvořiti  úsudek  a  našim 
kolegům  radou  v  jednotlivých  případech  při- 
spěti.  Ony  knihtiskárny,  které  nejdříve  různé 
pokrok}'  zavádějí  a  stále  oproti  rostoucí  kon- 
kurenci V3'užívají,  kráčejí  dnes  v  popředí 
naší  tiskové  techniky  a  získávají  si  důvěry 
rozsáhlého  kruhu  zákazníků. 
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V  této  stati  chceme  obrátiti  pozornost  na- 
šich ivolegů-strojmistrů  na  vjmález,  který  již 
vykonal  okružní  cestu  značnou  částí  našeho 
oeiborného  tisku.  —  Vynálezem  tímto  jest 
Mil  tonů  v  spůsob  vícebarevného  tisku, 
který  nám  umožňuje  na  jednom  stroji  — 
rychlolis  nebo  tyglovka  —  jedním  tiskem 
a  jednou  formou  různé  barvy  současně 
tisknouti  a  tak  pestrou  práci,  která  dosud 


Že  tento  vynález  pro  reklamu,  plakátní  a 
akcidenční  tisk  jest  velikou  výhodou,  zajisté 
každý  odborník  ihned  nahlédne  a  jest  tudíž 
pochopitelno,  jestliže  dnes  již  velký  počet 
význačných  závodů  získal  si  povolení  ku 
používání  patentem  chráněného  Miltonova 
spůsobu  vícebarevného  tisku.  By  větší  ná- 
klady mohly  býti  beze  vší  závady  tištěny, 
nechala  si  jistá  vynalézavá  hlava  již  paten- 
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na  třikrát,  čtyřikrát  i  pětkrát  musila  strojem 
proběhnouti,  shotoviti  j edním  chodem. 

Řezání  válců  nebo  podobné  dosud  obv^^klé 
manipulace  není  třeba,  nýbrž  tajemství  řeče- 
ného účelu  dosáhnouti  leží  jedině  v  samot- 
ném zacházení  s  barvou.  Odpovídající  pří- 
sadou k  barvě,  která  jí  rozhodně  neuškodí, 
ztratí  tato  vlastnost  mísiti  se  s  barvou  vedle 
ní  běžící,  tak  že  na  př.  jest  možno  nechati 
běžeti  na  válcích  vedle  červené  barvu  mo- 
drou nebo  zelenou,  aniž  by  se  tyto  v  iris 
smísily,  nýbrž  při  tisku  stále  ostře  jsou  ohra- 
ničeny. Ani  spojení  barev  rozetřením  rukou 
nebo  hadrem  na  cylindru  neohrožuje  nijak 
jejich  čistotu  v  jednotlivých  odstínech,  jelikož 
se  barvy  navzájem  odpuzují. 


STňUBň  roRTfíLU  HRň/nO- 
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J.  Němeček 

tovati  děliče  barev,  který  vkládá  se  na  místě 
kloců  do  barevníku  a  opatřen  jest  na  cicero 
silnými  pohyblivými  stěnami.  Celá  manipu- 
lace jest  velmi  jednoduchá  a  vyžaduje  jen, 
by  šnek  u  barvového  cylindru  byl  odstaven. 

Tento  dělič  barev  sestává  z  tyče,  na  níž 
upevněny  jsou  různé  mosazné  vložky,  které 
se  pomocí  na  nich  se  nacházejícího  šroubu 
lehce  sem  a  tam  dají  posunovati. 

Nejdůležitějším  při  této  praktické  novince 
jest,  že  tento  dělič  barev  může  býti  položen 
na  formu  a  mosazné  vložky  dle  počtu  rů- 
zných barev,  jichž  má  býti  použito,  ihned 
na  formě  mohou  býti  na  správná  místa  po- 
sunuty. Po  té  vloží  se  dělič  do  barevníku 
a  tento  se  naplní  žádanými  barvami. 


Pokud  se  týče  barev,  mísí  se  tyto  s  tí'emi 
přísadami.*  S  přísadou  č.  1.  mísí  se  barva 
až  do  žádoucí  hutnoty  a  uloží  se  do  kovové 
schránky  (porcehin  a  sklo  jsou  vyloučeny), 
pak  přileje  se  dle  pořadu  dostatečně  přísady 
č.  2.  a  č.  3.,  leč  jen  tolik,  by  povrch  barvy 
byl  pokryt.  Poslednější  nechrne  asi  dvě  mi- 
nuty státi  na  otevřeném  okně,  pak  sleje  se 
usazenina  a  tisk,  při  kterém  dlužno  se  vy- 
varovati  třesení  válců,  možno  započíti.  — 
K  tisku  takto  připravená  barva  dává  se  do 
barevníku  pomocí  dřevěné  špachtle.  Barva 
ultramarínová,  jelikož  není  kovového  pů- 
vodu, se  k  tomuto  spůsobu  tisku  nehodí. 

Nepochj-bujeme,  že  tento  pokrok  na  poli 
pestrého  tisku  bude  brz}'  všeobecně  zaveden. 


Činíme  však  interessenty  na  to  pnzoi-ny  — 
b}'chom  je  před  jistou  škodou  a  ujnKui  za- 
včas uchránili,  —  že  povolení  vedle  návodu 
ku  používání  možno  obdržeti  jedině  u  zá- 
stupců pro  Německo,  Rakousko-Uhersko  a 
Holandsko  pp.  G.  Bormanna,  A.  Borna  a  Ro- 
berta Bóhningra  v  Hannoveru.  —  Dotyčnou 
přísadu  k  barvě,  jíž  přidává  se  jen  nepatrné 
množství  jak  ku  barvě  černé,  tak  pestré,  do- 
dává známá  továrna  na  barvy  Beit  &  Co. 
v  Hamburku.  b. 


*  Lze  dostali:  Přísadu  č.  1.  již  pi^ipravcnou  ku  po- 
užití od  firmy  Beit  &  Co.,  Hamburk.  Fi-ísadu  č.  2.: 
'/^  unce  chloroformu  a  unce  etheru,  a  pi-ísadu  č.  3.: 
1  unci  ammoniaku,  lze  dostati  v  každém  matcriahiím 
obchodě  nebo  v  lékárně. 
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Dnešní  naše  samostatná  příloha  navržena 
a  provedena  kol.  Ot.  Císařem.  Matrice  sho- 
tovil  týž  z  Másrových  ploten.  Při  patricích 
užito  křídové  směsi  a  motouzu  (viz  dolejší 
článek  » Ražení  pomocí  Másrových  ploten «). 
Příloha  tištěna  v  závodě  »Politiky«. 

Ražení  pomocí  Másrových  ploten. 

V  nynější  pokročilé  době,  kdy  každý  den 
přináší  nám  nový  spůsob  tvorby  ve  všech 
možných  oborech  práce,  tedy  i  v  oboru  na- 
šem, nebude  zajisté  nemístno  zmíniti  se  zde, 
jaksi  dodatečně  ku  článku  v  seš.  3.  -Typo- 
grafi[e«  otištěnému,  o  ražení  v  praktické 
akcidenci  a  to  s  matric  shotovených  z  ploten 
Másrových. 

Dosud  užívalo  se,  jak  již  ve  zmíněném 
článku  podotknuto,  ku  shotovování  matric 
pouze  kovů  a  celuloidu,  tak  že  nejjiohl  si 
sazeč  sám  z  těžce  zpracovatelného  materiálu 
toho  potřebné  plotny  k  ražbě  shotoviti. 

Těmto  potížím  vyhneme  se,  užijeme-li  ku 
výrobě  matric  ploten  Másrových,  kteréžto 
se  velmi  snadně  zpracovati  dají  a  také  účelu 
svému  úplně  v\-hovují.  Nutno  je  ovšem  před 
ražením  jinak  preparovati  než  jak  při  oby- 


čejném tisku  se  děje.  Vedle  toho  i  poměrná 
levnost  tohoto  materiálu  je  zajisté  výhodou, 
kterou  nelze  podceňovati,  a  proto  předvádím 
zde  postup  práce  při  shotovování  matrice 
z  ploten  těch  a  při  ražení  vůbec  dle  zkuše- 
ností svých  a  dle  návodu  v  "Typ.  Jahrb.« 
uvedenéh(X 

Na  železný  pudklad  nebo  též  na  podklad 
z  tvrdého  dřeva  přilepí  se  dostatečně  velký 
formát  plotny  (rýti  do  plotny  nenalepené  se 
nedoporučuje),  do  které  se  kresba  dosta- 
tečně a  hladce  vyrvje,  při  čemž  třeba  dbáti 
toho,  aby  hrany  kresby  nebyly  podryty,  ale 
aby  pokud  možná  hladce  splývaly  s  ostatní 
plochou.  Co  do  hloubky  stačí  úplně  první 
vrstva  křídové  massy  ploten  a  jest  se  při 
tom  V3'stříhati  poškození  papíru  pod  pr\-ní 
vrstvou  se  nacházejícího,  neboť  se  pak  obraz 
jeví  nehladký.  Slabé  linie  dlužno  pak  držeti 
stejně  hluboké,  což  snadno  docílíme  stejným 
držením  rydla,  jehož  se  k  liniím  těm  užívá. 

K  rytí  je  třeba  rydla  půlkulatého,  dutého, 
jehož  se  užívá  při  zpracování  ploch  větších, 
rydla  slabého,  plného  na  detailní  propraco- 
vání a  jehly  šikmo  přibroušené  k  rytí  linií. 
Po  úplném   dokončení  obrazu  pro\-ede  se 
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otisk  do  vosku,  kterýž  mastkem  učiníme 
neprilnavým,  čímž  dostaneme  věrný  obraz 
matrice,  kterou  dle  potřeb}'  ještě  opravíme. 
Na  to  polijeme  celou  plochu  slabě  směsí, 
sestávající  z  čistého,  řídkého  klihu  a  dvoj- 
chromanu  draselnatého,  kterého  se  asi  tolik 
přimísí,  až  jest  jím  roztok  dostatečně  na- 
sycen (obyčejně  stačí  kousek  velikosti  kávo- 
vého zrnka)  a  necháme  řádně  na  světle 
uschnouti.  Směs  ta  zbarví  plotnu  slabě  do 
hnědá  a  uschlá  plotna  vyrovná  se  co  do 
trvanlivosti  úplně  plotně  z  kovu  a  má  ještě 
i  tu  velkou  výhodu,  že  jest  poměrně  velice 
levná. 

Patrice  pak  shotovuje  se  spůsobem  jako 
při  matricích  kovových,  totiž  ze  směsi  křídy 
a  arabské  gumy  aneb  z  gutaperči. 

Aby  obraz  byl  ostrý,  musí  býti  patrice 
řádně  suchá  a  tvrdá.  Při  nedostatečném  za- 
tvrdnutí patrice  se  stlačuje,  což  platí  hlavně 
při  slabých  liniích,  které  často  i  ze  zcela 
suché  patrice  jeví  se  nedosti  ostrými,  zvláště 
je-li  patrice  shotovena  z  gutaperči,  kterážto 
hodí  se  výborně  k  ražení  svojí  pružností  ale 
při  slabých  liniích  se  snadno  stlačuje,  kdežto 
z  křídové  směsi  se  láme. 

Tu  vypomůžeme  si  motouzem,  odpovída- 
jícím síle  linií. 

Počínáme  si  při  tom  tak,  že  učiníme  si 
silnější  barvou  na  tyglu  otisk  matrice,  na 
místa  pak,  kde  nalézají  se  linie,  pokládáme 
připravený  motouz,  který  poněkud  hustším 
klihem  slabě  natřeme,  což  má  za  následek 
ztvrdnutí  motouzu.  Gutaperču  nebo  směs 
křídovou  naneseme  pak  jen  na  místa,  která 
ostatní  obraz  tvoří  (květy  a  p.),  celou  plotnu 
pak  nakliženým  hedvábným  papírem  pokry- 
jeme, mastkem  řádně  poprášíme  a  několi- 
kráte projedeme.  Nutno  doložiti,  že  guta- 
perča  před  přiložením  naklizeného  papíru 
musí  býti  udržována  měkkou,  což  docílíme 
přiložením  horkého  předmětu  (nahřáté  staré 
mosazné  linkj'). 

Po  projetí  se  přebývající  okraje  pozorně 
nožem  odstraní,  vše  nechá  se  řádně  ztvrd- 
nouti,  což  stane  se  nejlépe,  necháme-li  stroj 
přes  noc  uzavřený.  Na  patrici  tímto  spů- 
sobem shíjtovené  linky  vydrží  ražení  při  5 
až  ()  tisících  výtiscích.  o.  c—f. 


RUZNE  ZPRÁVY 


A.  l'KAVOSLAV  VESELV  f.  V  pátek,  18.  března  t.  r. 
\'yi  ván  byl  uprosti-cd  nejplodnější  práce  ze  sti'edu  našeho 
v  mladém  věku  31  let  jeden  z  nejnadanějších  mužů 
vyšlých  ze  řad  typografických,  A.  Pravoslav  Veselý, 
redaktor  časopisu  »Zái-<  .  Zákeřná  tuberkulosa  přervala 
tu  opětně  nit  života,  který  nejen  vyplnil,  ale  i  opra- 
vňoval k  dalším  ncjlepším  nadějím.  Kolega  Veselý,  který 
brzy  po  svém  vyučení  pln  nadšených  ideálů  v  letech 
devadesátých  súčastnil  se  mocně  tehdy  rozvinuvšího 
hnutí  pokrokového,  prodělal  již  v  mladých  letech  všecky 
lase  tehdejších  bojů  politických.  Z  toho  vzniklé  mu 
pronásledování  úřady  a  žalai-ování  podlomilo  sice  jeho 
slabou  konstrukci  tělesnou,  neochromilo  však  ducha 
jeho.  Po  překonání  všeho  toho  oddal  se  se  zdvojenou 
pílí  práci  literární  a  žurnalistické  jsa  redaktorem  listů 
pokrokových.  Později  odebral  se  na  cesty,  prošed  Itálii, 
Svýcar\%  Bavory,  načež  pi'evzal  redakci  právě  založe- 
ného listu  »Zář«,  zůstav  jejím  redaktorem  až  do  své 
smrti.  Vedle  své  obsáhlé  činnosti  žurnalistické  napsal 
\'eselý  i  několik  menších  brožur  a  objemné  dílo  » Omla- 
dina a  pokrokové  hnutí<.  V  rukopise  zůstala  po  něm 
práce  belletristická  »Hovory  na  vsi«.  A.  Pravoslav  Veselý 
byl  jedním  z  nejnadanějších  a  nejschopnějších  žurnalistů 
dělnických.  Bvla  to  jedna  z  povah  přímých  a  otevi^ených, 
nedovedl  někomu  ublížiti  a  raději  ki'ivdu  snášel,  než  by 
ji  činil.  Nikdo  by  byl  nehledal  v  tom  tichém,  milém 
a  skromném  mladém  muži  genia,  který  dovedl  v  tak 
krátké  době  svého  života  vykonati  dílo,  jež  ceněno  bude 
ještě  v  daleké  budoucnosti.  Veselý  jest  světlým  bodem 
jak  v  hnutí  typografickém  tak  všedělnickém  vůbec.  V  něm 
možno  uvésti  našim  mladým  kolegům  pi'íklad,  kam  vede 
snaha  a  inteligence.  Nelze  než  volatí  k  nim  :  Následujte 
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Sešitem  íímío  zakončuje  ,,'Cgpo- 
grafia"  druhé  čturíletí  ročn.  XO. 
a  žádáme  tudíž  za  laskaué  obno- 
uení  předplatného.  Současně  dů- 
tkliuě  žádáme  za  lask.  uyrounání 
ušech  nedoplatků,  bychom  suým 
uelkým  pouinnostem  plně  a  u  čas 
zadost  učinit]  mohli. 
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■/A\  světlým  příkladem  padlého  zde  bojDvníka  pi'i)  včc 
vskutku  kulturní!  —  ['ohrcb  A.  1'.  \'cscléh(i  b\-l  \'clikij- 
lepou  manifestací;  na  20  tisíc  lidí  dopidvázclo  jej  na 
cestě  poslední.  Nejen  však  dělnietvo,  i  zástupci  téměř 
všech  stran  politických  a  pi'átelé  jeho  z  kruhu  literárních 
i  uměleckých  piišli  mu  vzdáti  poslední  čest.  —  Končíce, 
voláme  za  zesnulým  přítelem:  »Odpočívej  klidně  po  pro- 
žitých útrapách,  co  jsi  zašil  bude  míti  zajisté  brzy  plody 
bí)haté!« 

ÚMRTÍ.  \'  úterý  dne  29.  bi'czna  zemi'el  v  Praze  kolc.^a 
\'ilém  Scdivv,  nvní  úředník  nakladatelské  firmv  J.  Otto 


první  .svaz  KNIHTI.SKAŘU  V  JAPONSKU  založen 
byl  roku  1X90.  Tento  svaz  vystupoval  však  hned  z  po- 
čátku velice  skromně,  poněvadž  tehdy  tisknutí  knih  a 
zvláště  časopisů  ani  zdaleka  nehrálo  té  úlohy  jako  dnes. 
Svaz  brzy  na  to  se  také  rozbil.  Dnes  však  počíná  tam 
opět  organisace  knihtiskařská  zapouštčti  kořeny. 

POŠTOVNÍ  ZNÁMKY  VÝSTAVNÍ  V  ,ST.  LOUISŮ. 
V  státní  tiskárně  washingtonské  byla  právě  objednána 
první  série  výstavních  známek  poštovních.  Tyto  poštovní 
známky  budou  prodávány  všemi  poštovními  úřady  Spo- 
jených .Slátú  scvcroamďických.  Pr\'ní  zakázka  ve  státní 


5FECI/1LIT/1:  ^"ěl.  vy5ív4ní  květin  hř  flyíi  ř  s^nExy 


SmoniLŘ  K/IR/IJ50V/1 


Zastoupen 


v  Praze,  po  krátké  nemoci  ve  stáří  57  let.  —  V  Plzni 
zemřel  dne  25.  března  po  kratší  nemoci  kolega  Václav 
Šmíd  v  29.  roce  věku  svého.  —  Budiž  jim  země  lehká! 

PAN  VÁCLAV  KLNDL,  majitel  odborného  závodu 
v  Praze,  Václavské  nám.  43,  jmenován  byl  c.  k.  obchod- 
ním soudem  dekretem  ze  dne  23.  bi'ezna  1904,  č.  pr.  44, 
stálým  pi'ísežným  znalcem  v  oboru  knihtiskařství  a  pro 
obchody  s  knihtiskai-skými  stroji  a  potřebami. 

VÝSLEDEK  BRNĚNSKÉ  KONKURENrE  DOPISNÍCH 
ZÁHLAVÍ  jest  následující:  1.  cenu  obdržel  kol.  Josef 
Němeček  (Praha),  2.  cenu  kol.  Frant.  \'yskočiI  (Vídeň), 
3.  cenu  kol.  K.  B.  Klimeš  (Brno).  Pochvalná  uznání 
vyslovena  kolegům :  F.  Ilerschmann  (Praha),  A.  Štěpánek 
(lirno),  F.  Rammer  {\'ídeii),  A.  Hanzal  (Praha),  Saša 
Soukup  (Praha),  S.  Tusar  (Praha),  A.  Wilkcr  (Curych), 
J.  Bauer  (Brno),  F.  Girlingcr  (Vídeii),  V.  Eschcnbacher 
(Šlutgart),  Petzhold  (llallc  n.  S.),  Moric  Novotný  (\'idcíi), 
límil  Sicbert  (Drážďanv)- 


/.  Němeček 

tiskárně  zní:  90  mil.  známek  za  1  cent  s  podobiznou 
Roberta  R.  Livingstona;  220  mil.  známek  za  2  centy 
s  podobiznou  Jeffersona;  7'/.2  mi'-  známek  za  3  centy 
s  podobiznou  Monroca;  9'/2  mil.  známek  za  5  centů 
s  podobiznou  Mac  Kinleye  a  6'/.2  mil.  známek  deseti- 
centových  s  mapou  severní  Amerik}',  na  které  bude  stát 
Louisiana  zvlášť  označen. 

NEJSTARŠÍ  RUSKÉ  KNIHY  pocházející  od  Tatarů 
a  sice  z  i'oku  1371  a  jsou  psány  na  papíře  z  Arábie, 
neboť  Rusko  má  první  továrny  na  papír  teprve  od 
roku  1600. 

DĚLNICKÝ  TISK  (soc.  dem.)  v  Německu  obstarává 
dle  ncjnovější  statistiky  následující  počet  osob  a  tiskáren. 
Technický  personál:  Faktorů  a  vedoucích  osob  41,  sazečů 
865,  sazečskýeh  učňů  58,  tiskai-ů  107,  tiskai-ských  učňů 
12,  stci-cotypérů  40,  knihai-ů  28,  pomocných  dělníků  158, 
pomocných  dělnic  167,  dohromady  1476  osob.  Redakční 
a  expediční  personál:  Redaktorů  151,  expcditorů  124, 


pomocného  pereonálu  54  osob}',  dohromady  329  osob. 
Celkem  1805.  Hotovením  zaměstnáno  jest  1tí  sázecích 
strojů,  36  strojil  rotačních,  140  rychlolisů  a  tyglovck. 
Pracovní  dobu  má  19  tiskáren  8  hod.,  2  tiskárny  S'/^  hod., 

6  tiskáren  8'  ,,  hod.  a  20  tiskáren  9  hod.  Prázdno  povo- 
luje 26  tiskáren  po  1  týdnu,  5  tiskáren  po  3  dnech. 
V  16  tiskárnách  není  prázdno,  29  tiskáren  jest  vlastním 
majetkem,  5  závodů  se  pi-ipravuje  k  pi-evzetí  a  13  zá\'odu 
jest  v  rukou  jiných. 

ČASOPISY  DLE  KEČÍ.  Počet  časopisů  tvoi-í  dnes  snad 
již  citli\'ější  měi'ítko  pro  kulturu  národů  než  spoti-eba 
mvdla,  jíž  di'íve  jako  měi'itka  používáno.  Seznam  v  naši 
říši  a  v  cizozemí  vycházejících  časopisů  pro  rok  1904 
dokazuje,  že  v  německé  a  slovanské  řeči  vycházející 
listy  co  do  počtu  značně  stouply.  \'  předešlém  roce 
zvýšil  se  počet  listů :  německých  o  206  na  4994,  českých 
o  61  na  957,  polských  o  18  na  322,  ruských  o  11  na 
171,  rusínských  o  5  na  48,  slovinských  o  1  na  59. 
Kromě  toho  uvádí  se  586  francouzských,  478  anglických, 
332  italských,  122  maďarských,  38  i-eckých,  32  holand- 
ských, 40  švédských,  33  dánských,  26  srbských,  16  špa- 
nělských, 15  bulharských,  13  hebrejských,  12  arabských, 

7  latinských,  5  slováckých,  3  llámské,  po  2  portugal- 
ských, finských  a  arménských  časopisech. 

Typografia  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  4-80,  jednotlivé  sešity  po  40  h.  Předplatné,  Jakož  i  poplatky 
za  inserty,  dopisy  pro  redakcí  i  administraci  zasílány  buďtež 
pod  adresou:  „Časopis  Typografia,  Praha,  pošta  přihrádková." 


=  Ze  spolku  „Typografia"  — 

20.  schůze  výboru  ze  dne  8.  února  1904.  Žádost  o  místnost 
nebyla  dosud  vyřízena.  Dramat,  spolku  »Pokrok«  ve  Vídni  bude 
dopsáno,  že  se  dram.  odbor  rozešel.  Objednáno  :i()!in  blanketů 
platebních  a  nová  kniha  pokladniční.  Odvody:  Kmidnice  K  4-10. 
Za  členy  se  hlásí:  Čermák  Otakar,  Podhorský  Rud.,  Stejskal 
.Jaroši.  Škrtnut:  Čmuchal  (Politika).  —  '21.  schůze  výboru  dne 
22.  února  1904.  I)o>lo  vyzváni  od  hejtmanství  prachatického, 
aby  upuštěno  bylo  od  filiálky  tamže,  která  r.  1901  povolena  bj^la, 
avšak  dosud  se  neustavila.  Odvody:  Poděbrady  1-26,  Plzeň  11'4B. 
Schváleno  vydání  Iv  5-20  za  kolkovanou  pokladniční  knihu, 
ri2  za  "Graph.  Revue«  a  za  3.  číslo  »Typografie<  101-;ít)  (<S2  K 
stržená  záloha).  Za  členy  se  hlásí:  Hladký  Ant.  a  Mička  \'áclav 
z  Prahy. 


=  LITERATURA.  = 

XAKL.\I)ATELSTVÍ  E.  BEAUFORTA:  Levná  i  Ilustro- 
vaná knihovna.  V  této  knihovně  počíná  vycházeli  sensační 
dílo  polského  spisovatele  T.  T.  Ježe,  O  život,  svazek  10.  — 
Polská  knihovna.  \'áclav  Gasiorowski,  Napoleon,  Trilogie. 
Sešit  9,  Cena  sešitu  24  h.  —  Přítel  domoviny,  K.  liarancevič, 
Dvě  ženy.  .Sešit  11.  Cena  sešitu  20  h.  Přítel  domoviny  jest 
jednou  z  nejpopulárnějších  a  nejlacinčjších  biblioték  českých. 
Ch.  Dickens,  D  a  v  i  d  Copperfield.  .Sešit  22.  Cena  sešitu  24  h. 
Světem.  Sbírka  populárních  spisu  cestopisných.  V.  J.  Němi- 
rovič- Dančenko,  Po  s  to  p  á  c  h  .M  au  r  u.  Obrázky  z  jižního 
Španělska.  Sešit  8.  Cena  sešitu  36  h. 

NAKLADATEL.STVÍ  J.  OTTV:  Laciná  knihovna  ná- 
rodní. .Seš.  ó.  Zajímavý  román  .1.  Ostena  \'elkě  cíle.  Cena 
sešitu  (48  str.)  20  h.  J.  Arbes,  Sebrané  spisy.  Díl  XII. 
Adamité.  Sešit  8.  (Dokon.)  \'erše.  Sešit  1.  —  Sebrané 
spisy  Karoliny  Světlé.  Seš.  214.  Z  let  probuzení  Seš.  6. 


NAKLADATELSTVÍ  F.  ŠIMÁČKA  :  Věda  a  práce,  vyná- 
lezy a  pokroky  na  poli  průmyslu,  obchodu  a  reiuesel.  Roč.  XII. 
čís.  14.  Předplácí  se  na  půl  roku  (H)  čísel)  3  K,  na  celý  rok 
(20  čísel)  6  K,  jednotlivé  číslo  32  h.  Populární  tato  četba  při 
své  láci  neměla  by  chyběli  v  žádné  rodině. 


\'ydavatel  Josef  StiUer.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolf. 
Knihtiskárna  StiUer  a  Erben  v  Plzni. 


Pro  textovou  část  použito  písma  „Vídeňský  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  písmolijny  Karel  Brendler  a  synové  ve  Vídni.  Zástupce 
pro  Cechy  a  Moravu:  li.  Fr.  Zrnka  v  Praze  11.,  Havlíčkovo  nám. 

Faktora, 

který  ve  svém  oboru  úplně  se  vyzná,  české  i  německé 
korektury  schopen  jest,  přijme  větší  knihtiskárna  na  Mo- 
ravě. —  Nabídky  s  udáním  nároků  buďtež  zaslán_v  pod 
adresou:  Brati-i  Chrastinové,  Valašské  Mezii'íčí. 

Akcid.  sazeč, 

zručný,  dobrý  odborník,  který  se  z\'láště  v  sazbě  mo- 
derní dokonale  vyzná,  s  víceletou  praxí  a  s  nejlepšími 
vysvědčeními,  hledá  trvalé  místo.  —  ( 't.  nabídky  pod 
značkou  »K.  K.  31  <•  do  administrace  t.  1. 


Společník, 

sazeč  nebo  strojmistr,  ku  zakoupení  menší,  avšak  \-clmi 
výnosné  knihtiskárn\'  na  Moravě,  se  hledá.  Poti'ebnv  ka- 
pitál 8—10.000  K.  Nabídky  pod  značkou  -R.  P.«  za- 
slánv  buďtež  do  administrace  tohoto  listu. 


Založeno  u  roce  1884. 

Stroje,  potřeby  a  pomůcky  ku  spracouání 
papíru  a  pro  ueškerá  grafická  oduětuí  ki 

Karel  Kraíodiuil 

u  Praze,  Dlouhá  třída  28. 

Zařízení  knihtiskáren,  kamenoíiskáren,  knihaf- 
stuí,  íouáren  na  kartonáže,  alba  atd.  u  nejkratší 
době  a  na  pfízniué  platební  podmínky. 

l5Í5y  ku  hlazení  a  balení.  Řezačky  a  nůžky  na 
papír,  lepenku  a  karton.  Stroje  k  šití  knih  a 
brožur  drátem,  períorirky,  rydílolisy,  bostonky 
a  amerikánky. 

Regály  a  kasy.  Baruy  sudié  a  třené  atd.  atd. 

Cenníky  na  požádání. 
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PRAŽSKÁ  FILIÁLKA 

UTENBERGOVA  DOMU 
BRATŘI  GEELOVÉ 

VÁCLAV  KIN  DL 

kiiilitiskař-odboniík 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „Senfloků") 

nabízí  se  ku  spoielilivémii  zařizování 

knihtiskáren,  kamenotiskáren  a  kniliarství, 
jakož  i  ku  dodávání  veškerých  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensilie,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladě. 

ZASTUPUJE:  

Mergenthalerovy  sázecí  stroje  „LINOTYPE" 
továrnu  na  rychlolisy  i  rotač.  stroje  „Frankenthal" 
«        II  tyglovky  „Liberty  Machine  Works" 
.,        „  barvy  „Ch.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
písmolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atd.  atd. 

Prodej  příklopových  strojů  „Víctoria" 


REFROĎUKCMl 
ÚSTAV 

ĎEFORT  4  VmZLK 

ŽITNÁ  ULICe  Či5,  565  STňRĎ 


Uměl.  knibarství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

v  PRAZE 

školská  ulice  číslo  13  nové. 

 u  

Veškeré  zakázky  vyřizují  se  vždy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


Slévárna  písem 


Česká  akciová  společnost  v  Praze, 


Sokolská  třída  čís.  25  nové.  C 


Telefon  čís.  1394  b 


Llčet  poštovní  spořitelny  číslo  824.274. 


Telefon  čís.  1394  b 


Stereotypie  TGalvanoplastika 


Materiál  zaručeně  dobrý,  přesných  rozměrů. 


Telegramy:  Slévárna  Grégrova  v  Praze. 


Mosaz,  linky  ▼  Dřevěná  písma 
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Objednávky  vyřizují  se  obratem  a  pečlivě. 


Vzorky  zdarma 
a  franko. 


Úplné  zařizování  knihtiskáren. 


Rozpočty  zdarma 
a  franko. 


Sklad  moderních  písem  titulových,  ozdob,  ornamentů,  pů- 
Jl j    vodních  českých  vinět  a  veškerých  výplňků  obou  systémů 

(  Ceny  levné.  ^ — —^g:^^^^^;^  ^==s:^^.^^^ — ^    Ceny  levné. 


v  PRAZE,  V  DUBNU  1904 


O  provádění  světlotisku. 


J^^^l  větlotisk  jest  onen  nový  spůsob  tisku, 
který  fotografii  cestou  mechanickou, 
to  jest  od  světla  nezávislou,  přenáší 
plotnou  pomocí  tisku  na  papír.  Ze  význam 
světlotisku  stává  se  pro  průmysl  umělecký 
a  umění  ilustrační  den  ode  dne  význam- 
nějším a  jest  zároveň  důstojným  sokem  jak 
autotypii  tak  i  fotolitografii,  to  zajisté  ne- 
dovolí si  popříti  žádný  odborník. 

Aby  stručné  toto  pojednání  stalo  se  pokud 
možno  pí-ístupným  a  srozumitelným  i  meně 
zasvěceným,  jest  záhodno  uvědomiti  sobě 
postup  vynálezu  fotografie  vůbec  a  pak  pře- 
chod k  fotomechanickému  tisku.  Základem 
obou  těchto  je  účinek  světla  na  různé  che- 
mické sloučeniny  a  hmoty  anebo  praktické 
zužitkování  zjevů  a  zákonů  lučby  a  fysiky. 

Josef  Nicephore  Niepce,  nar.  r.  1765,  jest 
vlastně  vynálezcem  fotografie.  R.  1826  do- 
cílil zachjxení  a  fixirování  (ustálení)  obrazu 
camery  obscury  (temnice)  pomocí  asfaltu, 
který  se  světlem  proměííuje;  tento  proces 
nazýv^án  byl  heliografie.  Později  pak  Louis 
Daguerre  r.  1839  vyvolal  a  ustálil  obraz  ca- 
mery obscury  na  stříbřené  hladké  desce  mě- 
děné. Tento  objev  povzbudil  několik  my- 
slících mužů  k  tomu,  že  by  se  dalo  použiti 
toh(jto  spůsobu  fotografování  k  tisku  mecha- 
nickému a  sice  pomocí  leptaní.  Dr.  Don  ne 
byl  první,  jenž  se  pokoušel  tuto  měděnou 
desku  Daguerrovu  leptati,  později  dr.  Berres 
ve  Vídni.  Fizeau  pokračoval  v  těchto  po- 
kusech a  docílil  velejemného  reliéfu  k  tisku 


sice  schopného,  jenž  však  snesl  pouze  pra- 
nepatrný počet  výtiskův  —  a  to  ještě  velice 
nedokonalých  následkem  jeho  malé,  nedo- 
statečné hloubky. 

Následovala  velká  řada  pokusů  a  zkoušek 
a  z  camery  obscury  vyvinul  se  náš  aparát 
fotografický. 

Výtvarné  umění  záhy  pak  seznalo  v  apa- 
rátu fotografickém  znamenitou  pomůcku  a 
nyní  tisk  fotomechanický  zatlačuje  pracné 
r3'tiny  do  kovu,  dřeva  a  kamene;  v  barvo- 
tisku  pak  podává  nám  reprodukci  tak  doko- 
nalou, že  ovládá  takřka  všechen  umělecký 
a  ilustrační  tisk  vůbec,  čímž  nabývá  zá- 
roveň velké  dokumentární  ceny  do  budou- 
cnosti. 

Tiskem  fotomechanickým  nazývá  se  proto, 
poněvadž  rozmnožování  děje  se  tiskařskou 
mastnou  barvou  s  desek  cestou  fotografickou 
shotovených;  jest  tudíž  spůsob  rozmnožo- 
vání neodvislým  od  světla  denního  a  děje 
se  rychlolisem  s  desek  skleněných,  kovových 
i  s  kamene  litografického. 

Rozeznáváme : 

fototypii  čili  světlotisk  nezměnitelný 
s  vrstvy  klihové; 

heliografii  a  heliogravuru  s  desek  ko- 
vových, ponejvíce  měděných; 

fotozinkografii  s  desek  zinkových,  lep- 
taných, a 

fotolitografii  s  kamene  litografického. 
Vrátíme  se  ku  světlotisku  a  celému  po- 
stupu provádění. 


Nejdůležitějším  vynálezem  pro  tisk  foto- 
mechanický  je  \'vnález  Fox  Talbotův,  který 
zjistil,  že  čistá  klihovina  (gelatina)  spojená 
s  dvojchromanem  draselnatým  nebo  ammo- 
natým,  byvši  světlem  proměněna,  ztrácí  pů- 
vodní své  vlastnosti,  t.  j.  rozpouštění  se  ve 
vodě  horké  a  nakypření  ve  vodě  studené; 
chromogelatina  tedy  nerozpouští  se  tam,  kam 
světlo  působilo  pod  negativem  fotograííckým 
a  naopak  zase  rozpouští  se  v  těch  místech, 
kam  účinek  světla  byl  menší,  nepatrný  anebo 
vůbec  žádný  a  sice  v  tom  samém  poměru, 
jak  světlo  působilo,  tedy:  působilo-li  více, 
rozpouští  se  méně,  působilo-li  méně,  roz- 
pouští se  nepatrně  a  nepůsobilo-li  vůbec, 
rozpouští  se  gelatina,  to  jest  nebyla  světlem 
ve  své  původní  vlastnosti,  rozpouštění  se  ve 
vodě  horké  a  nabobtnávání  ve  vodě  studené, 
změněna,  dostaneme  pak  obrazový  reliéf,  ve 
kterém  partie  vyvýšené  representují  světlo  a 
partie  hluboké  stín.  Vlastně  obrácený  poměr 
k  autotypii.  Tento  jemný  chromogelatinový 
reliéf  jest  již  vlastní  plotnou  k  tisku  schop- 
nou, ježto  světlé  partie  (vyvýšeniny;  ve  vodě 
nabobtnají,  podrží  vlhkost  a  tím  odpuzují 
mastnou  barvu  tiskařskou,  kdežto  stinné 
partie  (prohlubeniny)  vodu  odpuzují  (po- 
měrně dle  účinku  světla),  za  to  však  při- 
jímají barvu  tiskařskou.  Nanese-li  se  pak 
válcem  barva  a  projede  lisem,  objeví  se  na 
papíře  positivní  otisk  se  všemi  nejjemnějšími 
polotón}'  a  přechody.  Tento  proces  tiskový 
jmenuje  se  světlotiskem. 

Roku  1866  Marechal  a  Jessié  de  Mothay 
upravili  první  desky  gelatinové  pro  světlo- 
tisk,  avšak  nedovedli  tento  jemný  reliéf  tak 
upevniti,  aby  se  při  tisku  neodlupoval;  do- 
cílili s  jedné  desky  nejvýše  80 — 100  výtisků. 

Jakub  Husník  roku  1866,  tehdy  profesor 
v  Táboře,  uveřejnil  první  v  Evropě  v  časo- 
pisu »Photographische  Mittheilungen«  v  Ber- 
líně přílohy  světlotiskové;  později  pak  prodal 
svůj  zdokonalený  světlotisk  Albertovi  v  Mni- 
chově, jemuž  se  podařilo  přivésti  tento  k  ne- 
tušené dokonalosti,  tak  že  pak  nazýván  jest 
»Albertotypií«. 

Nyní  vrstva  gelatinová  upevňuje  se  na 
plochu  zrcadlového  skla  asi  7 — 9  mm  silnou, 
jež  na  straně  mdle  broušené  se  stejnoměrně 


poleje  smíšeninou  bílku  s  vodním  sklem  a 
nechá  se  usušit  při  temperatuře  asi  16  až 
18"  R.  Po  uschnutí  se  pozorně  vodou  vy- 
myje a  zbude  pak  na  skle  jemná  vrstva  kře- 
mičitanu  (ve  vodním  skle  obsaženého),  jež 
vrstvu  gelatinovou  ke  sklu  znamenitě  víže. 
Po  tomto  osušení  vezme  se  připravená  již 
chromogelatina,  sestávající  z  1000  gr  desti- 
lované vody,  60  gr  gelatiny,  14  gr  dvoj- 
chromanu  ammonatého,  12 — 15  gr  ammo- 
niaku,  10 — 12  gr  kamence,  v  poměru  1:10. 

Tato  smíšeninase  filtračním  papírem  scedí. 
Nyní  se  plotna,  jež  připravena  jest  v  abso- 
lutní vodorovné  ploše  při  teplotě  asi  32"  R 
v  místnosti,  chráněné  proti  dennímu  světlu, 
tímto  roztokem  pozorně  poleje,  načež  vrstva 
chromogelatiny  asi  za  2 — 3  hodinj'  uschne. 
Teprve  po  uschnutí  stává  se  vrstva  chromo- 
gelatiny citlivou  proti  dennímu  světlu.  Když 
plotna  náležitě  uschla,  přikročí  se  ku  kopí- 
rování této  dobrým  negativem,  který  vyzna- 
menává se  jemnými  přechody  stínu  a  světla, 
což  se  děje  ve  zvláštním  rámci  tlakem  klí- 
novým. Ovšem  jest  nutno  užiti  obráceného 
negativu,  tedy  ne  takového,  jak  nám  vyjde 
z  aparátu  fotografického,  t.  j.  takového,  aby 
dával  nám  po  vykopírování  na  plotnu  světlo- 
tiskovou  obraz  obrácený,  což  jest  nutným 
k  tisku,  a  ne  obraz  skutečný,  který  by  po- 
vstal při  negativu  normálním. 

Obyčejně  docílí  se  negativu  obráceného, 
exponuje-li  se  ve  fotografickém  aparátu  v  po- 
loze obrácené,  t.  j.  s  vrstvou  na  vrch  a  čistým 
sklem  proti  objektivu  neb  stáhnutím  negativu 
normálního  pomocí  vrstvy  gelatinové  s  po- 
užitím spodní  strany  stáhnuté  pokožky  ku 
kopírování. 

Je-li  plotna  ku  světlotisku  připravená  řádně 
kopírována,  tudíž  když  deska  původně  žlutě 
zbarvená  se  stane  hnědou,  což  kontroluje  se 
přístrojem,  zvaným  fotometr,  a  obraz  se 
jeví  v  obrácené  poloze,  ponoří  se  tato  do 
chladné  vody,  ve  které  tak  dlouho  zůstane, 
až  přebytečný  dvojchroman  se  vyluhuje  a 
vrstva  ztratí  hnědé  zbarvení.  Objeví  se  vele- 
jemný reliéf,  jehož  vyvýšeniny  vodou  na- 
sáklé tvoří  světlo  a  prohlubeniny,  které  od- 
puzují vodu,  představují  opět  stinné  partie 
obrázku.  Nyní  se  nechá  plotna  na  vzduchu 


zaschnouti  a  po  úplném  ztvrdnutí  přikročí 
se  k  tisku.  I^lotna  tisková  dá  se  tisknouti 
jen  ve  sta\-u  vlhkém,  což  děje  se  vodou, 
smíšenou  s  glycerinem.  Toto  t.  zv.  leptání 
má  ten  účel,  aby  časté  umývání  a  schnutí 
vrstvy  odpadlo  a  plotna  byla  k  tisku  spůso- 
bilou.  Obyčejně  se  užívá  smíšeniny  1000  gr 
glycerinu,  200  gr  vody,  33  gr  natronu. 

N  y  n  i  j  e  p  1  o  t  n  a  ú  p  1  n  ě 
schopnou  k  tisku  a 
napustí  se  mastnou 
barvou  tiskařskou  a 
my  již  víme,  že  barva 
\-nikne  do  míst  svě- 
tlem změněných,  t.  j. 
do  hloubek  reliéfu,  a 
jest  odpuzována  na 
m.ístech  světlem  ne- 
změněných, tedy  na 
vyvýšeninách  reliéfu. 

S  plotny  lze  tisk- 
nouti různou  barvou 
a  rychlolisy  světlo- 
tiskové  jsou  jiného 
druhu  a  sestavení  než 
knihtiskařské  a  jsou 
sestaveny  obyčejně  na 
jednoduchý  chod.  — 
Stává  však  také  strojů 
s  tak  zv.  dvojtiskem, 
ve  kterém  se  plotna 
po  naválení  barvou 
a  otisknutí  opět  na- 
valuje a  papír  jednou 
již  otisknutý  opět  po- 
tiskuje, načež  ze  stroje 
vyjíždí.  Tisk  dvojitý 
zvyšuje  pak  ovšem 
efekt  obrázku,  ale  jest 
spojen  s  různými  pře- 
kážkami; zvláště  při 
větších  formátech  po- 
vstávají diference  dvo- 
jím  projetím  papíru. 

Mezi  tiskem  nutno 
vrstvu  tiskovou  znovu 
navlhčovati.  Též  papír 
je  velice  důležitým  či- 
nitelem při  světlotisku. 


Počet  \'ýtisků  s  dobré  plotny  a  pod  do- 
hledem a  v  rukou  dovedného  tiskaře  ne- 
přesahuje nikdy  více  jak  3000  tisků.  Deska 
opotřebovaná  nahradí  se  lehce  pomocí  reser- 
vovaného negativu. 

Na  základě  světlotisku  pokračovali  J  o  sef 
Albert  a  Obernetter  v  Mnichově,  Vídal,  Bec- 
querel,  Duc(^s  du  Hauron  v  Paříži  a  jiní  dále. 
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a  tisknou  dnes  harvotisky  světlotiskové  jen 
ze  třech  základních  tónů:  žluté,  červené  a 
modré. 

V  Praze  stávají  tři  firmy,  které  provozují 
světlotisk:  Unie  (Jan  Vilím),  V.  Neubert  a 
A.  Bellmann. 

Cellcový  charakter  světlotisku  je  vzhledem 
k  autotypii  rozdílný;  již  tím,  že  bohatost 
světel  a  stíníí,  pri  tom  hloubka  a  zase  světlo 
přichází  zde  k  veliké  platnosti,  staví  tento 


na  značnou  uměleckou  výši.  Ov.šem  nemá 
hladkost  autotypie,  která  povstává  jemnou 
sítí,  nýbrž  svým  vzhledem  přibližuje  se  ku 
jemně  provedené  litografii  nebo  kresbě  kří- 
dové, ale  převládá  ve  světlotisku  jistý  umě- 
lecký chic,  poněvadž  kresba  žádnou  sítí  není 

ru.šena.  K.  Hamal. 

Ku  článku  užiUi  různých  pramenu,  lilaviič  •Klimsch's 
Graph.  Bibliothuk- ,  J.  Ilusník  »Gc:sammtgcbict  dcs  Licht- 
druckcs*.  a  Jul.  Schnauss  »Der  Lichtdruck  u.  die  Photo- 
litograpliic«. 
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Konkurence  v 

^^^í^onkurence  částečně  slouží  ku  zdoko- 
^Hj^  nalení  a  povznesení  výroby  a  vyvo- 
^^^^  lává  jakousi  žárlivost  \"  Luněleckém 
provedení.  Ve  spůsobě  druhém  přechází  tato 
v  naprostý  systém  výdělkářský,  který  spíše 
ničí  zdárný  vývoj  výroby  a  podmaňuje  sobě 
veškeré  poměry  výdělkové;  dokazují  to  nej- 
lépe poměry  v  knihtiskařství,  kde  konku- 
rence v3'volává  úplný  rozklad  spořádanosti 
jak  ve  výrobě,  tak  i  ve  výdělku,  ač  zde  by 
nejméně  býti  musela,  neboť  průmj^sl  knih- 
tiskařský  se  daleko  liší  od  průmyslu  ostat- 
ního spůsobem  výroby  a  vůbec  celým  karak- 
terem  svým. 

V  průmyslu  jiném  může  býti  průchod  ja- 
kosti upotřebeného  materiálu,  na  př. :  truhlář 
může  shotoviti  skříň  z  laciného  dříví,  krejčí 
oblek  z  levnější  látky  a  t.  d.  Materiál,  jejž 
upotřebiti  musí  knihtiskař,  totiž  stroje,  barvy, 
písma  a  j.,  provádí  se  jedině  z  části  nepa- 
trné na  účet  jakosti  papíru  a  většinou  z  části 
hlavní  na  účet  pracovní  síly. 

Bohužel,  že  knihtiskařství  jako  významný 
průmysl,  který  od  počátku  až  do  nedávná 
s  láskou  a  snahou  uměleckou  byl  prováděn, 
teď  z  velké  části  šablonovitě  a  po  továrnicku 
se  provádí.  V  nynější  době  vývojem  prů- 
myslu a  obchodu  zvětšena  spotřeba  tisko- 
pisů a  můžeme  takřka  říci,  že  tiskopis  stal 
se  nepostrádatelným.  Věc  to  zajisté  pro  knih- 
tiskařství příznivá. 


době  nynější. 

Od  personálu  se  dnes  žádá  V3'datný  \  ýkon, 
předně  co  do  množství,  na  práci  se  tak  ne- 
hledí, a  velmi  často  se  setkáváme  s  tiskopisy 
nedostatečnými,  jen  jakž  takž  odbytými, 
hlavně  práce  akcidcnční  vícebarevné  prová- 
dějí se  skorém  á  la  minuté.  —  Konkin-ence 
vychovala  však  mnohé  síly  v  obor  ten  se 
nehodící,  odbyvši  je  dnes  s  obvyklým 
m  i  n  i  m  e  m . 

Jsou  závody,  které  uvykly  vžd}'  jen  práci 
slušnou  vydati,  činí  tak  i  dnes  za  konku- 
rence, avšak  i  z  kruhů  těch  slyšeti  stesk  a 
často  se  sazeči  i  tiskaři,  který  uv3'kl  tiskopis 
řádně  a  dokonale  provésti,  praví:  '>Jen  si 
s  tím  nehrajte,  ať  už  to  běží,  dnes  nám  to 
nikdo  nezaplatí !«  Vyskytnou  se  sice  zákaz- 
níci, kteří  žádají  nákladnější  tiskopis,  ale 
většina  hoví  si  jenom  v  láci  a  jednoduchosti. 

V  dnešní  době  poskytuje  materiál  typo- 
grafický mnoho  pomůcek,  jimiž  by  tiskopis 
mohl  býti  vyzdoben  a  vkusně  vypraven.  Zde 
právě  následkem  této  rychlosti  se  setkáváme 
s  výzdobou  tiskopisů,  která  spíše  na  krasocit 
odporně  působí  nežli  mile,  spíše  tiskopis  po- 
kazí a  drahý  materiál  místo  ku  prospěchu 
přichází  ku  škodě  a  zkáze. 

Konkurence  tato  zasáhla  nejen  do  drob- 
nůstek, ale  i  do  větších  prací,  děl  a  prací 
knihových.  Práce  ta  přichází,  spíše  můžeme 
říci  se  nabízí,  za  ceny  hrozné,  jako  zboží 
tuctové. 


TELEFOh  K  VOLNÉMU  POUŽITÍ  PP,  HOSTÍ 


VLRSTMÍ  POVOZY  U  VLHKU 


VZORMĚ  UPRRVEMÉ  HOSTIfNSKE  POKOJE 


STRMKE  ELEKTR.  DRRHY 
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BUDĚSOVlCKfl 
RESTAURACE 


v  PRAZE. 
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FRANTIŠEK  VÍDENSKY, 

RESTAURATÉR. 


Společenské  hostiny,  bankety  a  svatební'  hostiny 

upravují  se  v  mýcíi  zvláštních  místnostech  co  nejlépe. 


Navrhl,  sázel  a  řtzal  Karel  Katzer. 


Příloha  TYPOGRAhIK  roč.  XV.,  seš.  7. 


Knihtiskárna  Hinko  a  Zika  v  Praze. 


Nemělo  by  věru  ani  konce,  kdybychom 
dopodrobna  měli  probírati  ošklivé  následky 
konkiu-ence  na  výrobu  i  na  její  další  rozkvět. 
Dnes  zapotřebí  jest  starati  se  o  to,  kterak 
proud  ten  oslabovati.  V  první  řadě  dbáti  by 
se  musilo,  aby  práce  lepší  svěřovány  byly 
v  pravdě  schopným  silám  a  nechtíti  z  ka- 
ždého, komu  se  chce  nabídnouti  mzda  nej- 


nižší,  snad  míti  sazeče  akcidenčního,  dok'o- 
naléh(j  strojmistra  neb  tiskaře,  ale  s  pravou 
technickou  znalostí  a  s  pravým  pochopením 
odborníka  svěřovati  místa  pracovníkům  do- 
brým a  za  práci  dobrou,  typograficky  sprá- 
vnou je  také  řádně  odměňovati! 

Staré  přísloví  praví:  Dobrá  a  vkusná  prače 
doporučuje  se  sama.  j  s—k,  Brno. 
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K  dnešnímu  sešitu  přiloženy  dvě  přílohy, 
a  to:  První  (vzorková)  provedena  dle  návrhu 
kol.  K.  Katzera  a  tištěna  čtyřmi  barvami, 
k  jejíž  výzdobě  použito  ornamentu  ze  slé- 
várny D.  Stempla  ve  P^rankfurtě  (zastupuje 
p.  \'.  Kindl,  odb.  závod  pro  knih-  a  kameno- 
tiskárny  v  Praze,  Václavské  nám.).  Tisk  této 
přílohy  obstarala  knihtiskárna  Binko  a  Zika 
v  Praze.  —  Druhá  příloha  světlotisková  pro- 
vedena tirmou  V.  Neubert,  grahcký  umě- 
lecký ústav  v  Praze-Smíchově.  K  reprodukci 
užito  fotografického  snímku  dvor.  atelieru 
Ch.  Scolikova  ve  Vídni.  Upozorňujeme  zá- 
roveň na  článek  o  světlotisku,  vysvětlující 
tento  zajímavý  obor  moderní  grafiky. 

Miltonův  spůsob  vícebarevného  tisku. 

Jak  nám  pan  K.  Hellvvig,  generální  zá- 
stupce ]\hltonových  patentů  sděluje,  neza- 
bývá se  již  hrma  Beit  <S:  Co.  v  Hamburce 
dodáváním  přísady  č.  1.  k  barvě  při  více- 
barevném tisku  dle  Miltonova  spůsobu.  Pří- 
sadu č.  1.  dodává  nyní  sám  generální  zá- 
stupce: Car!  Hellwig,  General-Representant 
der  Milton-Patente  fůr  Deutschland,  Oester- 
reich-Ungarn  u.  Rolland,  Hamburg,  Kloster- 
strasse  6. 

Ješfč  několik  slov  k  náčrtkům. 

Ja!<o  při  ki-eslení  tak  i  při  dělání  náčrtků 
máme  seděti  nebo  státi  tak',  aby  světlo  na 
práci  padalo  s  levé  strany.  Čistota  je  hlavní 
podmínkou  při  práci  této.  Štětec  má  se  pe- 
člivě v  čisté  vodě  vymýtí,  než  omočí  se  do 


jiné  barvy.  Strkání  štětce  do  úst  jest  nutno 
rozhodně  se  vyvarovati.  Barvy  mají  býtí  roz- 
tírány buď  na  porcelánové  misce  nebo  na 
paletě  skříňky  na  barvy,  a  sice  tím  spůso- 
bem,  že  barvy  se  nanášejí  štětcem  do  vody 
namočeným.  Ku  krytí  větš'ch  ploch  dopo- 
ručuje se  rozdělání  barvy  v  nádobce  a  roz- 
ředění její  vodou.  Správně  rozředěné  barvy 
dávají  stejnoměrný  obraz;  temnějšího  tónu 
docílí  se  opakovaným  nanášením  stejné 
barvy.  Štětcem  nemá  se  jezditi  sem  a  tam, 
nýbrž  má  se  nasaditi  vždy  stejnoměrně  s  hora 
dolů  nebo  z  leva  na  právo.  T.  j—r. 

Záillavni  linie  při  sazbě  účtů. 

Při  sazbě  účtů,  memorand  (sdělení)  a  pod. 
možno  často  pozorovati,  že  záhlavní  linie 
sázena  jest  právě  tak  široko  jako  nad  ní  se 
nalézající  písmové  řádky  a  pod  ní  nalézající 
se  spodek.  Zvláště  nápadně  vystupuje  to, 
nalézá-li  se  na  linii  na  počátku  slovo  »Učet«. 
Toto  Lispořádání  vypadá  vždy  ošklivě.  Zá- 
hlavní linie  měla  by  se  proto  vždy  sázeti 
nejméně  o  cicero  na  každé  straně  širší,  což 
by  se  u  hlavy  po  každé  straně  založilo.  Také 
při  použití  staršího  spůsobu  složení  záhlavní 
linie,  ze  dvou  jednoduchých  a  jemně  tučné 
uprostřed,  nemají  se  konce  nechati  tupě  vy- 
cházeti,  nýbrž  jest  lépe  na  každé  straně  při- 
saditi  lehký  ornament.  Další  chybou  jest, 
sází-li  se  slovíčko  »pro«  z  jiného  druhu 
písma  než  slovo  »Učet«,  »]\Iemorandum>'  aj. 
Takovéto  míchaní  písma  jest  nepřípustné. 
Buďto  mají  se  sázeti  tato  slova  (ÚČET  pro 


pana)  z  přímo  stojícího  písma  neb  ze  stejno- 
běžného  písma  kursivového  či  psacího.  Při 
psacím  písmu  jest  však  toho  dbáti,  by  tečko- 
vaná h'nie  běžela  rovně  s  elolejškem  písma. 

Moderně  sázené  inseráty. 

Všude  jeví  se  snaha  po  dokonalosti,  vše 
chce  dle  postupu  času  presentovati  se  stále 
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v  novém  zevnějšku;  také  různé  tiskopisy  se 
postupně  odpovídajícím  spůsobem  dle  novo- 
dobého vkusu  změnily.  Tu  nelze  se  také 
diviti  inserentům,  žádají-li,  by  jejich  inseráty 
byly  moderně  upraveny.  —  Dosti  dlouho  to 
trvalo,  než  do  insertních  sloupců  denních 
listů  zabloudil  také  »nový  směr«.  Tím  ovšem 
není  řečeno,  že  veškeré  části  insertní  našich 
listů  staly  se  nyní  mo- 
derními, ano,  ony  by 
mohly  mnohdy  mo- 
derně vypadati,  ale 
umění  se  ztroskotalo 
při  tom  a  zanechalo 
hotoviteli  dotyčného 
inserátu  jako  výsledek 
žalostnou  smíšeninu 
starších  a  novějších 
písem  a  staly  se  pra- 
vou »útulnou«  pro 
všemožné  výplňové 
kusy.  Mnohem  lépe 
by  se  vůbec  »  moderní* 
inserty  vyjímaly,  kdy- 
by se  dbalo  zásady, 
uvnitř  kolem  rámce 
ponechati  světlo,  vol- 
ný prostor. 


Knihařské  barvy. 

Ku  potiskování  sil- 
ných obálkových  pa- 
pírů užívá  se,  jsou-li 
žádány  barvy  vyso- 
kého lesku,  barev 
knihařských.  Jsou  to 
lak  obsahující  barvy, 
jež  jsou  značně  tužší 
a  hutnější  než  naše 
obyčejné  barvy.  Zdar 
tisku  závisí  hlavně  od 
válců,  jež  musí  býti 
velice  tvrdé.  Může-li 
býti  forma  držena  po- 
někud v  teplotě,  jak 
možno  jest  u  tyglovek 
s  přístrojem  zahříva- 
cím, pak  dá  se  tisk 
lelice  poříditi. 


Ném. 


Zlepšená  Qrkna  sazečská. 

Xylolithový  potah  prken  jest  zcela  dobrý, 
bylo  by  si  však  přáti  zlepšení  vzhledem  k  tíži 
jejich.  Desky  jsou  poněkud  silnější  a  upe- 
vňují se  na  dřevěný  podklad  pomocí  silných 
šroubů.  Konají  především  následkem  toho, 
že  vzdorují  vlhkosti,  velice  dobré  služby.  Po- 
dobnjxh  V3'sledků  docílilo  se  s  papyrolitho- 
vými  prkny  ťirmy  Paul 
Becker  v  Drážďanech- 
Lobtavě.  Desky,  které 
nejsou  přišroubovány, 
nýbrž  připevněny  tme- 
lem, jsou  silnější  než 
xylolithové  a  kromoby- 
čejně  tvrdé.  Může  býti 
jich  použito  i  se  slabším 
potahem,  následkem 
čehož  jsou  poněkud 
lehčími.  Jako  třetí  ma- 
teriál ku  krytí  prken 
zavádí  se  v  poslední 
době  legnolith  (Legno- 
lith-Comp.  ve  Vídni). 
Tento  materiál  jest  téže 
hutnoty  jako  papyro- 
lith,  jest  hladším  ajeho 
povrch  nevykazuje  sto- 
py vláken  nebo  třísek, 
jeho  váha  jest  dosti  ne- 
patrná. Hmota  jest  asi 
6  mm.  silná  a  přitme- 
lena  na  dřevěný  pod- 
klad. Ceny  pohybují 
se  v  hranicích  jak  zvy- 
klým jest  platiti  knih- 
tiskař. Zamýšlí  se  za- 
věsti také  potahování 
starých  prken  legno- 
lithem. 

Praemisso  titulo. 

Kterému  pak  sazeči 
nepůsobí  mnohdy  více 
méně  "lámání-  hlavy 
při  oběžnících  obvyklé 
P.  T.  (praemisso  titulo). 
Bohužel,  že  mnozí  sa- 
zeči nevědí,  co  zkratky 
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tyto  znamenají,  a  proto  nelze  se  diviti,  jestliže 
se  v  tomto  směru  vysl<ytují  ch}'by  různého 
druhu.  Ponej\'íce  sázeno  jest  P.  T.  příliš 
veliké;  tak  možno  viděti  tyto  litery  z  písma 
dvoustředniho  u  oběžník'u  sázenéhcj  z  gar- 
mondu,  kde  stačila  by  úplně  tercie.  Jestliže 
předesláno  jest  na  Oběžníku  oslovení  (vele- 
ctěný pane),  doporučuje  se  sázeti  toto  o  jeden 
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j^ii  nebo  dva  stupně  větším  než  písmo  textu,  neboť 
v  dopisech  nepíšeme  také  t)slovení  o  mnoht) 
větší.  Totéž  platí  o  podpisu.  Jelikož  však  W  T. 
následkem  své  malé  šířky  jest  méně  nápad- 
ným, není  hříchem,  jestliže  se  zde  o  jeden 
stupeň  jde  výše  než  při  řečeném  oslovení. 
P.T.  značí:  Praemisso  titulo,  s  předpokladem 
titulu,  též  pleni.)  titulo,  plným  titulem. 


Lihové  motory  pro  knihtiskárny. 

Na  \-ýslavč  lihu  ve  \'ídni  (rotunda,  vý- 
chodní í;aleiMe)  vystavuje  to\'árna  motoru 
Oberursel  sve  nejnovější  lihové  motory, 
které  předvádějí  různé  spůsoby  použití  této 
poháněči  síly.  Tak  pohání  podobný  motor 
výtečně  malé  knilitiskařské  oddělení,  do  nějž 
stroje  dodala  to\'árna  Josef  Anger  a  synové 
ve  Vídni,  Hernals,  a  to 
1  tyglovku  nejnovější 
soustavy  s  kuličko- 
vými ložisky,  zatí- 
ráním  válců,  ochranou 
prstů  atd.  a  1  lis  Au- 
stria  pro  barvotisk  a 
silné  ražení. 
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Náhrada  interpunkce. 

K  novotám  moder- 
ního směru,  jichž  ustá- 
lení zdá  se  býti  zaji- 
štěno, náleží  dle  na- 
šeho úsudku  náhrada 
interpunkce  v  akci- 
denční  sazbě.  Hvězdi- 
čky, kroužky,  růžice 
a  kvítky  nastupují  zde 
na  místo  interpunkce 
a  posuzováno s  esthe- 
tického  stanoviska  ji- 
stým právem,  zvláště 
tehdy,    když  jedná  se 

0  řádky  sázené  versál- 
kami.  Oddělování  po- 
dobnými jednoduchými 
ornamenty  zvyšuje 
účinek  versalií,  kdežto 
interpunkce,  čárka  a 
pod.,  nejen  proto,  že 
ruši,  nemajíce  ve  ver- 
sálkové  řádce  oporj^ 
nýbrž  i  proto,  že  se 
nehodí  ku  kresbě  ver- 
sálek.  Rozumí  se,  ze 

1  zde  musí  býti  dbáno 
míry.  \'ětši  ■  množst\'í 
podobných  h\'ězdiček 
neb  kvítků  ubralo  by 
písmu    \šeho  výrazu. 


"\'P()GRAFIA. 


RestflURflce 

JOS.  KLflUSe 


Vodní  sklo  a  barva. 

K  tajným  prostředkům  tiskaře  náleží  roku 
1818  uch  sem  vynalezené  vodní  sklo, 
o  jehož  chemické  povaze  možno  sděliti  n;i- 
sledující:  \'odní  sklo  jest  ve  vode  rozpustné 
kyselinokremičite  alkali.  Kaliové  vodní  sklo 
obdržíme  rozta\-ením  45  dílu  ki-emene,  30  dílů 
potaše  ( kyselinouhličite  kalí)  a  tri  dílů  uhlí. 
Kyselina  křemičitá  vypudí  kyse- 
linu uhličitou  a  povstane  kyse- 
linokřemičité  kalí ;  ulili  podpo- 
ruje tento  proces.  \"ýrobek  ten 
rovná  se  obyčejnému  sklu,  roz- 
pouští se  však  ve  vodě.  Na- 
tronové  vodní  sklo  hotoví  se 
podobným  spůsobem  ze  sody 
a  křemene.  Dvojité  vodní  sklo 
jest  smíšeninou  tří  dílů  kalio- 
vého  skla  vodního  a  d\  ou  dílů 
natronového  vodního  skla.  Do 
obchodu  přichází  jako  syrupo- 
vitý,  jantarově  žlutý  roztok, 
který  musí  býti  uschováván 
pouze  v  uzavřených  nádobách, 
jelikož  se  vlivem  kyseliny  uhli- 
čité ve  vzduchu  a  odlučováním 
kyseliny  křemičité  rozkládá. 
Knihtiskař  a  kamenotiskař  po- 
užívá vodního  skla  k  sesílení 
a  ztužení  tiskových  barev  tím 
spůsobem,  že  k  řídkým  černým 
a  pestrým  barvám  přidává  ně- 
kolik kapek  vodního  skla,  jež 
špachtlí  dle  možnosti  s  barvou 
smísí.  Zkoušením  tohoto  taj- 
ného prostředku  nedocílilo  se 
však  žádoucích  výsledků.  Při- 
dá-li  se  ho  jen  o  trochu  více, 
stává  se  barva  chuchvalco- 
vitou,  —  avšak  i  při  správném 
množství  ztrácí  barva  v  krátké 
době  schopnost  k  tisku.  Není 
ani  možno  dosti  varoxati  před 
použitím  vodního  skla,  jedná-li 
se  na  přík  ad,  jako  při  trojba- 
revném  tisku,  jeŠtě  o  nějaký 
přítisk.  Poslednější  stává  se 
následkem  vodního  skla  skoro 
nemožným.    \'  denním  životě 


jest  však  používání  \'odního  skla  \'elice  i'oz- 
šířeným.  Jako  tmel  na  kámen,  sklo,  porcelán, 
jakož  i  jako  ochranný  pi-ostředek  proti  ohni 
(nátěi')  koná  rovněž  \'elke  služby  právě  jako 
kamenný  cement  a  —  mydlo.  —  Dnes,  kdy 
naše  továrny'  barev  knihtiskařských  a  lito- 
grafických  dodávají  výrobky  své  tak  doko- 
nalé, není  již  třeba  uží\'ati  vodního  skla. 
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RUZNE  ZPRÁVY 


zakoncp:ni  vyučováni  na  škole  pokraco- 

VACÍ  PRO  UČNĚ  KNIHTISKAŘSKK  Uonalo  sc  v  pátek 
dne  29.  dubna  1904.  Přítomen  hyl  grcmiální  starosta 
p.  A.  Fuehs,  inspektor  škol_v  p.  Pittcr,  četně  pi'inci- 
pálů  a  faktoru.  Za  »Typo,nratickou  I5cscdu«  pak  místo- 
předseda kol.  Karel  Baloím  a  jednatel  kol.  František 
Ondráček,  i^iditel  veškerých  polcračovacích  .škol,  pan 
Karel  Bulíi-,  přednesl  zprávu  o  výsledku  vyučovacím 
za  letošní  školní  rok  na  škole  této,  kterýž  byl  v  pravdě 
potěšujícím.  Žákií  čítala  škola  celkem  238  a  z  těch 
prošlo  s  prospěchem  výborným  17,  chvalitebným  21, 
dobrým  59,  dostatečným  89  a  nedostatečným  32,  během 
roku  vystoupilo  10  žáků;  dále  podal  zprávu  o  návštěvě 
školy  a  mra\'ném  chování  žáků,  což  obé  rovněž  bylo 
plně  uspokojujícím.  Po  té  ujal  se  slova  v  zastoupení 
grémia  a  spolku  faktorů  pan  Eduard  Hausenblas  a  pro- 
mluvil l<  žákům  o  významu  školy,  jejím  účelu  a  \'livu, 
jaký  tato  může  míti  v  pozdějších  dobách  pomocnických 
nynějších  žáků,  nabádal  žáky  k  píli  a  vytrvalosti  s  pou- 
kazem na  nynější  těžký  zápas  existenční.  Pan  Pitter  pak 
pi'cdčital  jména  žáků  odměněných  a  pochválených.  Od- 
měněných hy\o  17,  mezi  nimi  učeíi  František  Seidlcr, 
jemuž  kol.  Baloun  v  zastoupení  »Typ.  Besedy«  ode- 
vzdal odměnou  stříbrné  hodink\-  s  věnováním,  při  čemž 
uvedl,  že  odměna  tato  jest  důkazem  toho,  že  i  pomoc- 
nictvo  plně  oceňuje  význam  školy  a  že  také  ono  dbá 
a  působí  k  tomu,  aby  odchován  byl  zdárně  a  odborně 

1  společensky  spůsobil^'  dorost.  Slovy  velmi  upi-ímnými 
poukázal  odměněnému  a  všem  žákům  na  těžké  úkoly, 
které  dnes  právě  v  typografii  doléhají  na  pomocnictvo, 
jichž  řešiti  bude  moci  ale  jen  pomocnictvo  odborně 
silné,  vyspělé  a  společensky  uvědomělé.  Odměněný  učeií 
Seidler  vřele  poděkoval  za  dar  ten.  Rovněž  stříbrnými 
hodinkami  odměněn  byl  spolkem  faktorů  žák  Jos.  Bar- 
tušek. Poch\-álcných  žáků  bylo  68,  z  nichž  jeden  velmi 
případně  poděkoval,  načež  učcii  Bartušek  jménem  ve- 
škerých žáků  velmi  účinně  promluvil  a  děkoval  všsm 
činitelům,  kteří  o  zdar  školství  a  prospěch  žáků  péči 
vedou,  hlavně  díkem  provázel  snahu  iúditele  p.  Bulíře 
a  sboru  učitelského.  Po  té  byla  slavnost  tato  ukončena. 
Jest  si  jen  přáti,  aby  tak  mnohé  zde  promluvené  slovo 
vešlo  ve  skutek  a  k  učni  tak  bylo  se  chováno,  jak  se 
zde  poukazovalo.  Zvláštní  zmínky  zasluhuje  celá  i-ada 
náčrtků  moderních  akcidencí,  jež  pod  vedením  odbor- 
ného učitele  kol.  Mrázka  žáci  provedli. 

VALNÁ  HROMADA  SPOLKU  .>TVPOGRAFIA«  ko- 
nala se  dne  27.  března  za  účasti  38  kolegů,  delegátů 
smíchovské  a  žižkovské  filiálky  a  kol.  Stillera  v  zastou- 
pení vydavatelstva  časopisu  »Typografia«.  Po  schválení 
protokolu,  jednatelské  a  pokladní  zprávy,  jakož  i  revi- 
sorů  účtů,  rozvinula  se  delší  debata  ohledně  příspěvků 
a  zápisného  a  usneseno,  by  i  na  dále  vše  při  starém 
zůstalo.    K  žádosti  kol.  delegátů,  by  z  každého  člena 

2  hal.  týdně  připadh'  pokhidně  filiálky,  po  delším  roz- 


hovoru přistoupeno.  —  Kolega  Hanzal  obírá  se  nepra- 
videlným vycházením  časopisu  '>Typografia«  a  za  sou- 
hlasu ostatních  kolegů  usneseno  po  vývodech  kolegy 
Stillera  pi'evzíti  tentýž  počátkem  r.  1905  do  vlastní  režie. 
Pi-i  volbách  zvoleni  kolegové:  Předseda  Malý  St.,  místo- 
předseda Marek  Jos. ;  do  výboru  kolegové :  Adámek  Jan, 
Bauer  Josef,  Bucek  Max,  Hanzal  K.,  Hauf  Fr.,  Klimeš 
Karel,  Kraus  Fr.,  Mojžíš  Čeněk,  Němeček  Josef,  Sprin- 
ger  K.,  Tesař  Fr. ;  náhradníky:  Andršt  K.,  Brejcha  Jos., 
Mrázek  Em.,  Wolf  Karel.;  revisory:  Kammermayer  C., 
Pimpr  B.,  Suchánek  Fr. ;  na  místě  resignovavšího  kolegy 
Háringa  zvolen  kol.  Stivín  Jos.  —  Při  volných  návrzích 
usneseno  vyjednávati  se  vzájemnými  dobročinnými  spolky 
ohledně  vyplácení  viatika  a  kd3'ž  by  toto  nevedlo  k  žá- 
doucímu cíli,  podporu  tuto  vůbec  zastavili.  V  dalším 
vysloveno  přání,  by  nový  výbor  hleděl,  by  se  přesně  a 
správně  odváděly  příspěvky. 

ÚMRTÍ.  Dne  7.  dubna  zemřel  v  Praze  kolega  Edvard 
Kreibich,  korektor  v  závodě  »Politik«,  po  dlouhé  a 
trapné  chorobě  v  50.  roce  věku  svého  života.  —  Dne 
(i.  dubna  zemřel  v  Č.  Budějovicích  po  dlouhé  nemoci 
kol.  Jan  Maile,  posledně  sazeč  v  tiskárně  p.  Watziově, 
u  věku  29  let  úplavicí  cukerní.  —  Budiž  jim  zemělchka! 

MOR.-O.STRA\'SKÁ  GRAFICKÁ  SPOLEČNOST.  Po- 
vzbuzeni výsledkem  jednotlivých,  v  Rakousku  již  stáva- 
jících grafických  společností,  vyskytli  se  v  Mor.  Ostravě 
někteří  kolegové,  kteří  uznávajíce  nutnost  odbor,  vzdě- 
lání, snažili  se  o  založení  grafické  společnosti.  K  účeli 
tomu  byla  dne  21.  února  t.  r.  svolána  schůze  ostrav- 
ských kolegů,  jež  byla  také  dosti  četně  navštívena.  Po 
zahájení  schůze  svolavatelem  vysvětluje  referent  kolega 
Swiecicky  účel  a  podává  zprávu  o  činnosti  a  zdárných 
výsledcích  grafických  společností  v  Brně  a  ve  Vídni.  Po 
následující  na  to  debatě,  které  se  zvláště  kolegové  Krato- 
chvil, Zacharias  a  Můller  velmi  živě  súčastnili,  bylo  zalo- 
žení »Moravsko-Ostravské  grafické  společnosfi«  jedno- 
hlasně přijato.  Vykonáním  pi'edběžných  prací  byli  kole- 
gové E.  Swiecick}^  A.  Kratochvil  a  R.  Zacharias  pověřeni. 
Dále  bylo  usneseno  odváděli  týdenní  příspěvek  v  obnosu 
20  h  jakož  i  zavedení  »Typografie«  s  dorozuměním  Praž- 
ské grafické  společnosti  jako  spolkového  orgánu,  kterouž 
členové  bezplatně  obdrží.  Na  všeobecné  přání  účastníků 
schůze,  by  se  s  vyučováním  bezodkladně,  možno-li  ještě 
pi'íští  týden,  započalo,  odbývala  se  první  hodina  v  sobotu 
dne  27.  února  t.  r.,  kteráž  byla  také  velmi  četně  navští- 
vena. Dle  všech  stávajících  příznivých  příznaků  může 
se  toto  mladé  sdružení  velmi  zdárných  výsledků  do 
budoucna  nadití.  \'šechny  přípisy  řízeny  buďtež  na  zapi- 
sovatele kolegu  Raimunda  Zachariase,  v  knihtiskárně 
E.  Hebling  v  Mor.  Ostravě. 


Ze  spolku  „Typografia" 


23.  schůze  výboru  dne  21.  března  1904.  Schválen  účet  za 
500  oběžníků  ku  člen.ské  schůzi  K  4-10,  za  2  čís.  »Graphische 
Revue«  K  112.  Kol.  Štolbovi  usneseno  dáli  2  K  za  konané 
schůze  ve  výborovně  »Typ.  Hes.«.  Městské  radě  král.  hlavního 
města  Prahy  usneseno  vzdáli  díky  za  propůjčení  místnosti. 


rovněž  i  řediteli  školy  na  Karlově  panu  Moudrému.  Odvody: 
Plzeň  K  9-28.  Za  čle"ny  se  hlásí  a  přijati  byli:  Bartušek  Jan 
v  Praze;  ve  filiálce  na  Smíchově:  Piilpán  Kd.,  Šťastny  Jan, 
Appelt  V.,  Bureš  Matěj. 

Ustavující  schíize  výboru  o.  dubna  t.  r.  Přítomni:  Malý  St., 
Bucek,  Beneš,  Hanzal,  Háring,  Hauf,  Klimeš,  Kraus,  Lelaut, 
Mojžíš,  Mrázek,  Němeček,  Springer  a  Suchánek;  omluveni: 
Klíma,  Marek.  Po  sestaveni  nového  výboru  usneseno  vypláceti 
viatikum  jen  oněm  členům,  kteří  jsou  členy  1  rok  a  tři  měsíce 
na  cestách,  v  obnosu  1  K.  Záloha  kol.  Klímy  převzata  bude 
kol.  Malým.  Filiálka  Plzeíi  oznamuje  své  rozejití;  ohledně  toho 
bude  dopsáno  tamním  funkcionářům.  Kol.  Tesař  pověřen  vy- 
jednávat stran  upomínk}',  která  došla  od  magistrátu.  Pro  ven- 
kovské členy  uspořádají  se  okrskové  přednášky  a  bude  k  nim 
vždy  použito  thema  v  Grafickém  klubu  přednášené.  Přebj^tečné 
exempláře  posledního  čísla  "Typografie"  budou  spolkem  pře- 
vzaty a  usneseno  pro  archiv  pro  příště  vždy  10  čísel  reservo- 
vati.  Došlý  dopis  klubu  strojmistru  vyřízen  kladně.  Pěvecký 
výbor  »Typ.«  ustavil  se  následovně:  Předseda  Reiter  I.,  zapi- 
sovatel Ondráček  Rud.,  pokladník  Sim  Ed.,  archivář  Musil  St. 
Došlo  :  Výroční  zpráva  spolku  >.Melantrich«,  \'ěstnik  pomoc,  děl- 
nictva.  Odvody :  Kutná  Hora  K  2-7V,  Plzeň  K  «  ',«,  Pardubice 
K  6.2M;  ohledně  posledního  obnosu  dlužno  se  dodatečně  infor- 
movat. Za  členy  se  hlásí  a  přijati  byli :  Pekárek  Oldřich  (Žižkov) 
a  Císař  Fr.  (Politika).  Pro  nezaplacení  příspěvku  škrtnuto  37  ko- 
legi:i.  \'eškré  dopisy  i  z  venkova  zasílány  buďtež  na  kolegu 
K.  Hanzala,  knihtiskárna  Neubert  na  Smíchově. 

==  LITERATURA.  =: 

XAKLADATELSTNT  E.  liEAUFORTA:  Levná  i  Ilustro- 
vaná knihovna.  \'  této  knihovně  počíná  vycházeti  sensační 
dílo  polského  spisovatele  T.  T.  Ježe,  O  život,  svazek  13. 
Cena  svazku  54h.  —  Polská  knihovna.  Václav  Gasiorovvski, 
Xapoleon,  Trilogie.  Sešit  12.  Konec  prvé  části.  Cena  sešitu 
24  hal.  —  Přítel  domoviny.  K.  Barancevič,  Dvě  ž  e  ny.  V  seš.  12. 
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ukončena  povídka  Popelky  Bitianové  Při  osmi  d  ě  t  e  c  h  ;i 
počíná  \'.  Patejdla  N  a  r  o  d  u  navrácen  a,  jež  končí  v  seš.  17. 
a  počínají  povídky  Jana  Ostena,  ('es  tou  života.  Cena  se- 
šitu 20  h.  Přítel  domoviny  jest  jednou  z  nejpopulárnějších  a 
nejlacinějšich  biblioték  českých.  Ch.  Dickens,  David  Copper- 
field.  Sešit  24.  až  2(5.  Cena  sešitu  24  h.  —  Světem.  Sbírka 
populárních  spisít  cestopisných.  V.  J.  Němirovič  -  Dančenko, 
Po  stopách  Mauríi.  Obrázky  z  jižního  Španělska.  Sešit  10. 
Cena  sešitu  '^t^  h. 

NAKLADATELSTVÍ  J.  ()TTY:  Laciná  knihovna  ná- 
rodní. Seš.  7.  Zajímavý  román  J.  Ostena  \'elké  cíle.  ("ena 
sešitu  (4«  str.)  20  h. 

NAKLADATELSTVÍ  F.  .ŠIMÁČKA  :  Věda  a  práce,  vyná- 
lezy a  pokroky  na  poli  průmyslu,  obchodu  a  řemesel.  Roč.  XII. 
čís.  ló.  Předplácí  se  na  piil  roku  (10  čísel)  3  K,  na  celý  rok 
(20  čísel)  ti  K,  jednotlivé  číslo  32  h.  Populární  tato  četba  při 
své  láci  neměla  by  chyběli  v  žádné  rodině. 

NAKLADATELSTVÍ  EM.  ŠOLCE  V  TELČI :  Kurd  Lasswitz, 
Na  zemi  a  na  Marsu.  Sešitem  lo.  ukončen  tento  velice  zají- 
mavý fantasticko  -  vědecký  román,  jejž  možno  doporučiti  kaž- 
dému, kdo  chce  se  čtením  pobavili  i  poučili. 

N.\KLA1)KM  T]SKO\'ÉHO  DRUŽSTVA  ČESKOSLOVAXSKÉ 
STRANY  SOCTÁLNĚ  DEM(JKRATICKÉ  (časopis  >.Zář«)  vyšla 
právě  brožura  »Jak  povstali  svatí«.  Příspěvek  ku  poznáni  vý- 
voje církve  katolické.  Na  základě  různých  pramenu  napsal  Jan 
Diviš.  Cena  14  h,  poštou  jednotlivě  17  h.  Doporučujeme  ča- 
sovou tuto  brožuru. 

Pro  textovou  část  použito  písma  „Vídeňský  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  písmolijny  Karel  Brendler  a  synové  ve  Vídni.  Zástupce 
pro  Čechy  a  Moravu:  B.  F^r.  Zrnka  v  Praze  II.,  Havlíčkovo  nám. 

Typogralia  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  4-80,  jednotlivé  sešity  po  40  h.  Předplatné,  jakož  i  poplatky 
za  inserty,  dopisy  pro  redakci  i  administraci  zasílán}-  buďtež 
pod  aaresou :  „Časopis  Typogratía,  Praha,  pošta  přihrádková." 

\'ydavatel  Josef  .Stiller.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolf. 
Knihtiskárna  Stiller  a  Erben  v  Plzni. 


Slévárna  písem 


Česká  akc.  společnost  v  Praze. Závod  pro  úsíavi/  grafické. 

Sokolská  třída  čislo  25-11. 

Telefon  C.  139*  B 


Dodává:  Písma  a  ozdobil  vSech  druhů.  Mo- 
sazné linky.  Původní  vlnélij.  Galvána.  Strole 
a  píistrole  knlhtlskaíské,  lltograflcké  a  kni- 
hařské. Dřevéné  náíadi.  Veškerij  utensille. 
Barvtj  lllustračni,  černé  i  pestré  len  nejdo- 
konalejši  výrobu.  Válcovlnu  Ima  jakosti  atd. 

Úplné  zařizováni  knihtiskáren 
za  nejvýhodnějšich  podmínek. 

Ruchlé  dodáni.    Rozpočtu  zdarma  a  franke 


Pro  naSe  výrobku  slévárenské  používáme  len 
nellepSiho,  chem.  zkoušeného  kovu.  Pisma 
chlebová,  titulková  a  akcidenčnl  lakož  I  vg- 
plňkovii  materiál  obou  sgstémů  máme  vždi] 
ve  velkém  množství  na  skladě.  i^Sssa^ 

Vlastni  riíjecká  a  mechan.  dílna. 

Hdresa  telegramů :  fíkciová  pismotljna,  Praha. 
Účet  poštovní  spofitelnq  čislo  830.745.  gSS 

Odb.  publikace  na  žádost  zdarma  a  franko. 


fl.DiblíčekaHanek 

rouární  sklad  papíru 

u  Praze,  Bredouská  ulice  č.  5 
Zasíupitelstuí  a  sklad  íouáren  na  baruy 

Beií  &  Co.  u  Ramburku 

doporučují  P.  t.  knihtiskárnám  a  litografiím: 

ilustrační  baruy  od  500—800  K 
díloué  a  akcidenční  120 — 300  K 
nouinoué  80— 140  K 

Douolujeme  si  upozornili  na  plakát  firmy  „Pruni  česká  akc. 
touárna  na  orientálské  cukrouinky  a  čokoládu  dřiue  K.  ÍTlaršner 
na  Král.  Dinofiradedi",  sholouený  u  uměkLkém  ústauu  diromo- 
litografickém  p.  flnt.  Dílka  u  Praze,  který  jest  jediným  pla- 
kátem u  celé  Praze,  na  němž  ohniuá  čeruená  barua  na  slunci 
se  nemění.  Zmíněný  plakát  proueden  je  stálobareunou  baruou 

Ideální  čeruen  čís.  3   á  K  6. 

stejně  stálou  a  uýlečnou  prauobareunou  baruou  modrou  jest 

Bronzouá  modř  čís.  d  á  K  6. 


G 


PR&ZSKÁ  FILIÁLKA 

UTENBERGOVADOMU 
BRATŘI  GEELOVÉ 

již  řídi 

VÁCLAV  KINDL 

knihtiskař-odborník 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „Senfloků") 

nabízí  se  ku  spolehlivému  zařizování 

knihtiskáren,  kamenotiskáren  a  knihařství, 
jakož  I  ku  dodáváni  veškerých  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensilie,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladě. 

ZASTUPUJE :  

Mergenthalerovy  sázecí  stťoje  „LINOTYPE" 
továrnu  na  t-yctilolisy  i  rotač.  stroje  „Franlíentlial" 
11        .1  tyglovky  „Liberty  Mactiine  Works" 
.,        „  barvy  „Ch.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
písmolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atd.  atd. 

Prodej  příklopových  strojů  „Victoria" 


Uměl.  knihařství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

v  PRAZE 

Jungmannova  třída  č.  31  nové. 

 u  

Veškeré  zakázky  vyi^izují  sc  vždy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


reprodukční 

ÚSTAV 

ĎEPORT  ň  F/ÍNZER 


S 

J  ZITNfl  Ul 


ŽITNÁ  ULICĎ  Čl5.  565  STflRé 
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Založeno  u  roce  1884. 

Stroje,  potřeby  a  pomůcky  ku  spracouání 
papíru  a  pro  ueškerá  grafická  oduětuí  m 

Karel  Kraíodiuil 

u  Praze,  Dlouhá  třída  28. 

Zařízení  knihtiskáren,  kamenotiskáren,  knihař- 
stuí,  touáren  na  kartonáže,  alba  atd.  u  nejkratší 
době  a  na  přízniué  platební  podmínky. 

bisy  ku  hlazení  a  balení,  (řezačky  a  nůžky  na 
papír,  lepenku  a  karton.  Stroje  k  šití  knih  a 
brožur  drátem,  perforirky,  rydílolisy,  bostonky 
a  amerikánky. 

Regály  a  kasy.  Baruy  sudié  a  třené  atd.  atd. 

Cenniky  na  požádání. 

ssssssssssssssss 


PŘÍLOHA  , TYPOGRAFIE"  ČÍS.  7. 
  ROČNÍK  XV.  


SVĚTLOU  SK 

FIRMY  V.  NFUBFRT,  GRAFICKÝ 
UMĚI.  ÚSTA\',  PRAHA-SMÍCHOV. 


Slohové  směry  a  průmysl. 


eutuchající,  ustavičné  tvoření  skoro 
všech  písmolijen  opravňuje  k  odů- 
vodněné otázce,  co  stane  se  s  oním, 
ve  velkém  množství  v  knihtiskár- 


nách v  zásobě  se  nalézajícím  jak  písmovým, 
tak  ozdobn\''m  materiálem,  který  ještě  před 
nedlouhou  dobou  vynášen  byl  jako  klassický 
a  umožňoval  sazeči  hotoviti  tvary  sazeb  ve 
všech  možn3>ch  historických  druzích  slohů, 
dále  s  oněmi  prvními,  ne  vždy  uměleckými 
výrobky  moderního  směru,  jež  u  velkém 
množství  byly  pořizovány  a  po  krátkém  upo- 
třebení dnes  zůstávají  nepovšimnuty.  Mají 
nyní  putovati  do  starého  kovu  různé  druhy 
kdysi  tak  oblíbených  ornamentů,  jako  jsou 
římské  obruby,  gotické  ornamenty,  rokokové 
obruby  a  nesčetné  záhlavní  a  konečné  orna- 
menty a  mnohý  jiný  drahý  materiál,  když 
nyní  tak  zvaná  »moderna«  do  popředí  vy- 
stoupila a  jak  se  zdá  k  novému  druhu  slohu 
spěje?  —  Je  těžko  v  tomto  směru  dáti  ihned 
případné  odpovědi,  jen  tolik  snad  možno  říci, 
že  veškeré  grafické  ústavy  novým  hnutím 
v  uměleckém  průmyslu  donuceny  byly  ku 
pořizování  nového  materiálu,  kdežto  skoro 
ve  všech  zůstal  ležeti  ladem  materiál,  který 
krátce  před  tím  náležel  ještě  k  nejlepšímu  a 
zdál  se  býti  ještě  na  dlouhou  dobu  zcela 
dobře  upotřebitelným. 

Co  zde  uvádíme  vztahuje  se  rovněž  tak 
na  knihtiskárny  jako  na  knihařství  a  písmo- 
lijny.  Jedná-li  se  u  prvějších  o  dání  stranou 
dosud  ještě  jinak  neopotřebeného  a  nyní  již 


prachem  zapadlého  písmového  a  ornamen- 
tového materiálu,  byla  knihařství  nucena  sta 
cenných  a  uměleckých  kovových  ploten,  filet 
a  podobného  pomocného  materiálu  vymýtiti, 
kdežto  od  písmolijen  do  tisíců  matric  a  vzorů 
vložený  kapitál  skoro  jednou  ranou  stal  se 
nevýnosným  a  jejich  závody  rovněž  jako 
jiných  grafických  podniků  doznaly  velikého 
klesnutí  na  ceně. 

Nový  materiál  musil  nastoupiti  na  místě 
starého  a  jestliže  u  výrobků  starších,  jakož 
i  vůbec  upotřebitelnějších  a  známějších  druhů 
slohů  možno  předpokládati  alespoň  poněkud 
trvalejší  upotřebení,  není  tomu  tak  s  novým 
materiálem.  Před  dvěma,  třemi  lety  nákladně 
pořízený  materiál  dnes  jest  již  skoro  zasta- 
ralým. Neustále  nově  vydávaný  materiál  za- 
tlačuje vždy  opět  poslední  novinky  a  tak 
hledí  knihtiskař  skoro  s  obavou  vstříc  bu- 
doucnosti, tázaje  se,  kam  to  spějeme  a  co 
má  se  státi  s  tím  vším  krásným,  co  v  jeho 
kasách  leží  ladem. 

Nemůže  býti  prozatím  úlohou  jednotlivce 
nebo  odborného  tisku,  postaviti  se  v  této 
otázce  po  bok  knihtiskaře,  neboť  každý  má 
na  pokroku  opětně  stejný  zájem  a  bez  vý- 
roby stal  by  se  průmysl  mrtvým.  Úlohou 
veškerých  súčastněných  kruhů  musí  však 
býti,  bráti  přiměřený  zřetel  ku  změněným 
poměrům  při  stanovení  cen,  zvláště  však 
také  při  předsevzetí  odpisů  na  ceně  mate- 
riálu. Jest  nepopíratelno,  že  dnešní  ozdobný 
materiál  nejvýše  po  pěti  letech  jest  docela 
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zastaralým  a  výdaje  na  jeho  pořízení  musí 
být!  po  této  době  umořeny,  což  rovná  se 
odepsání  asi  25  procent. 

Velice  obtížným  jest  něco  podobného  pro- 
vésti,  ale  časové  poměry  nutí  k  tomu  a  jest 
důležito,  by  se  grafické  ústavy  s  tímto  zje- 
vem zabývaly,  pokud  se  tak  ještě  nestalo. 

Zde  mohla  by  býti  připojena  otázka,  zda 
o  klassické  představy  se  opírající  slohový 
materiál  nemá  přece  jen  jisté  oprávnění  ku 


dlouho,  dokud  stává  monumentálních  budov, 
zámků,  patricijských  a  měšťanských  budov, 
jež  z  různých  dob  slohových  pocházejí  nebo 
nově  jsou  zřizovány,  bude  nutno,  by  prů- 
mysl a  řemesla  braly  k  těmto  druhům  slohu 
zřetel.  —  Jest  vůbec  otázkou,  zda-li  v  naší 
mezinárodní  době  snahy  po  jednotném  slohu 
mají  vyhlídku  na  výsledek,  totiž  zda-li  by 
dnes  povstati  mohl  tak  charakteristicky  vý- 
razný sloh,  jako  jest  středověká  renaissance. 


PISMOLIJNA  W.  GRONAU,  BERLI N-SCHÓN EBERG. 

SECESNÍ  miCIÁLKY. 


Druh  číslo  55. 
Čtyrcicero. 


Celé  olověné. 
Kus  2  M. 


Celá  alfabeta  pro  jednu  barvu  M.  30' 


Celá  alfabeta  pro  dvě  barvy  M.  50*- 


své  existenci  a  nestává-li  snad  nějaké  mož- 
nosti, b}'  tohoto  v  novém  duchu  mohlo  býti 
upotřebeno. 

Ze  otázka  tato  jest  pilně  v  kruzích  inter- 
essentů  přetřásána,  svědčí  několik  dopisův, 
jež  jsme  v  tomto  směru  obdrželi  a  z  nichž 
jednoho  část  nejzajímavější  tuto  uvádíme: 
»Jsme  si  plně  vědomi  úloh  a  cílů,  jež  účelům 
světového  průmyslu  sloužící  sbírky  předloh 
mají  vyplňovati  a  sledovati.  Požadavek  po- 
kud možno  největší  všestrannosti  je  zde  plně 
oprávněným  a  může  býti  vyplněn,  aniž  by 
umělecké  stanovisko,  jež  vždy  v  první  řadě 
musí  býti  směrodatným,  bylo  nutno  opustiti. 
Proto  budeme  nyní  jako  dříve  těžiti  ze  vzor- 
ných předloh  dějinných  druhů  slohu  vedle 
oněch  moderního  spůsobu.    Neboť  po  tak 


Co  se  nám  v  přítomné  době  představuje  jako 
moderní  sloh  (myslíme  při  tom  jisté  vj^bo- 
čení,  jež  od  vědecké  kritiky  jako  nové  a 
vlastního  druhu  jest  vychvalováno),  zdá  se 
nám  pramálo  takovým.  —  Pohled  do  tisíců 
v  posledním  desítiletí  na  trh  evropský  roz- 
hozených vzorníků  poučuje  nás  o  původu 
tak  mnohé  »nové«  ideje,  jež  pak  jako  vý- 
plod fantasie  zcela  zvláště  umělecky  nada- 
ného ducha  jest  stavěna  do  popředí.  Rovněž 
tak  málo  pokládáme  výstřední  liniový  orna- 
ment za  hodna  snažení,  jmenovitě  zvrhuje-li 
se  v  ztrnulé  formy  a  svět  rostlinný  zcela 
oproti  jeho  spůsobu  a  růstu  znásilňuje.  Ze 
se  svými  názory  nestojíme  zde  osamoceni, 
dokázaly  zkušenosti  poslední  doby,  kdy  se 
všude  setkáváme  s  jistou   reakcí  oproti 


^  1  YťU( 

v^ybočování  moderny.  Duch  času,  ze  kterého 
každé  zdravé  umění  má  vyrůstati,  svědomí 
naší  doby,  začínají  brániti  se  oproti  orna- 
mentálnímu umění,  jež  pozdějším  pokolením 
má  ukazovati  charakteristiku  naší  doby.  Po 
těchto  vývodech, jež  u  zcela  nezasvěceného 
mohly  by  vzbuditi  dojem,  jako  bychom  byli 
vůbec  protivníky  moderního  směru,  poklá- 
dáme za  nutno  prohlásiti,  že  pohlížíme  ku 
směru  modernímu  s  plným  porozuměním, 
ale  nijak  bez  kritiky.  Pokládáme  za  nevy- 
hnutelnou povinnost  našeho  velikého,  vzhle- 
dem k  obrovským  vymoženostem  na  poli 
vědy  a  techniky  právem  hrdého  věku,  by- 
chom i  na  poli  umění,  jakožto  nejvzácnějším 
květu  lidského  ducha,  dospěli  k  samostat- 
nosti, jež  by  nás  osvobodila  od  zdání,  že 
jsme  nyní  jako  dí-íve  pouhými  napodobiteli 
výtvorů  našich  umělecky  nadaných  předků. 
Vidíme  jako  příznivé  znamení  dalšího  vý- 
voje, že  jeví  se  velká  snaha  po  překonání 
nezbytných  bouřných  period  a  že  zrak  opět 
je  uvolněn  pro  krásy  dřívějších  druhů  slohu, 
o  nichž  v  jakémsi  druhu  anarchistické  zpup- 
nosti mělo  se  za  to,  že  musí  býti  pro  všechny 
časy  odstraněny  —  zcela  oproti  učení  kul- 
turních dějin,  jež  ukazují,  jak  se  v  životě 
lidstva,  v  umění  i  vědě  důsledně  jedno  z  dru- 
hého vyvíjí. « 

Potud  zmíněný  dopis,  jemuž  možno  skoro 
ve  všech  bodech  přisvědčiti. 


e) 

Bohužel,  dnes  v  mnohých  knihtiskárnách 
pracuje  se  tak,  že  jen  nejnovějšího  materiálu 
jest  používáno,  nepřihlížeje  k  hodnotě  pro- 
váděných prací.  Ve  velice  mnoha  případech 
dalo  by  se  jistě  ze  staršího  materiálu  vkusné 
uspořádání  sazby  docíliti  a  tu  nastalo  by  ne- 


jen stejnoměrnější  opotřebení,  nýbrž  přispělo 
by  se  i  ku  většímu  střídání  různých  prací, 
nehledě  ku  vzešlému  z  toho  zužitkování  jinak 
mrtvě  ležících  hodnot.  Mnohý  starší  materiál 
předstihuje  začasté  nový  ve  vzhledu  umě- 
leckém, nechť  je  tudíž  tato  stať  povzbuzením 
k  častějšímu  používání  jeho.  — r. 


Mechanický  materiál  k  uzavírání  forem. 


ako  ve  všem,  pokud  se  týče  knih- 
tiskařství,  znamenati  dlužno  v  po- 
Á  sledních  letech  veliký  pokrok,  tak 
jest  tnmu  i  u  materiálu  k  uzavírání 
forem.  Vzpomeneme-li  si  na  dřívější  nedo- 
konalé uzavírání  forem,  musíme  se  diviti,  že 
vůbec  bylo  možno  takto  uzavřenou  formu 
dáti  do  stroje. 

To  vše  se  nyní  ve  značné  míře  změnilo. 
Od  primitivního  uzavírání  forem  dob  dřívěj- 
ších pomocí  dřevěných  klínů  a  latí  přikročili 
jsme  k  i-ůzným  více  méně  praktickým  mecha- 


nickým uzavírkám,  jež  umožňují  přesné  za- 
tažení formy  se  všech  stran  a  zamezují  dříve 
tak  často  se  vyskytující  vytahování  celých 
řádek  a  částí  sazby  válci. 

Nejen  však  to.  Dobrý  mechanický  materiál 
k  uzavírání  forem  umožňuje  rychlejší  práci 
v  tomto  směru.  Dřívější  spůsob  uzavírání 
forem  klíny  měl  mimo  to  ještě  jiné  nepří- 
jemné stránky.  Klíny  se  zatloukáním  velice 
brzy  rozbíjely,  ztrácel  se  čas  vyhledáváním 
klínů  příhodných  a  drobné  třísky  z  nich  pak 
zůstávaly  vězeti  buď  na  formě  nebo  pod 
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formou,  což  vyžadovalo  často  i  vyzvedování 
této  ze  stroje. 

Zavedením  mechanického  materiálu  k  uza- 
vírání forem  veškeré  tyto  obtíže  odpadly.  — 
Ovšem  že  i  prvotní  mechanický  materiál 
k  uzavírání  forem  v  každém  směru  nevyho- 
voval a  důmyslné  hlavy  snažily  se  jej  stále 
zlepšovati,  tak  že  nyní  máme  již  celou  řadu 
více  méně  dobrých  systémů,  uzavírání  klíny 


zuje  dosaženou  míru  tlaku,  což  má  neoce- 
nitelnou důležitost  při  tisku  vícebarevném, 
poněvadž  je  tím  dána  možnost  "po  každém 
otevření  formy  (při  korektuře,  revisi  a  t.  d.) 
tutéž  na  původní  stupeň  tlaku  vždy  uzavřití, 
tak  že  odpomoženo  naprosto  dosavadnímu 
buď  slabému  nebo  silnému  utažení  formy. 

Aby  se  těchto  uzávěrek  mohlo  použiti  též 
k  uzavírání  plných  forem,  pořízeny  jsou 


pak  nenalezneme  již  nikde  nebo  jen  v  nej- 
zanedbanějším  venkovském  závodě. 

V  poslední  době  ohlášena  byla  k  patento- 
vání v  tomto  směru  velice  praktická  novinka, 
a  sice  kombinované  uzávěrky  forem  »Pa- 
rallel«  (systém  Heinze).  Připojená  dvě  vy- 
obrazení ukazují  nám  praktické  složení  uzá- 
věrek těchto,  jež  skládají  se  ze  dvou  do  pří- 
čního dílce  uzávěrky  (štégu)  libovolně  dle 
šířky  sazby  zapadajících  podpěrných  kolen, 
která  svými  dolními  konci  ve  zvláštním,  uza- 
vírání samočinně  vykonávajícím  zařízení  ústí. 
Na  tomto  zařízení  vyznačená  stupnice  uka- 


k  tomu  účeli  dva  šrouby,  které  do  půlkru- 
hového výkroje  příčního  dílce  uzávěrky  se 
přesně  hodí  a  pohodlně  železnou  tyčinkou 
se  přitahují.  (V  tomto  případě  ovšem  pod- 
pěrná kolena  odpadají.)  Následkem  tohoto 
zařízení  není  v  tiskárně  jiných  uzávěrek  za- 
potřebí (viz  uzavření  formy  na  našem  vy- 
obrazení). 

Uzávěrky  »Parallel«  jsou  z  dobré  ocelové 
litiny  a  tak  masivní,  že  největší  napjetí  bez 
obavy  snesou  a  na  první  pohled  velikou 
trvanlivost  osvědčují.  Hlavní  a  největší  vý- 
hodou u  těchto  uzávěrek,  jak  asi  každý  sám 


na  první  pohled  hned  pozná,  jest  úspora 
mezivložek  (štégů)  a  vehká  úspora  času 
při  uzavírání  neplných  tiskových  forem, 
tak  že  se  opatření  jich  v  nejkratší  době  vy- 
platí mnohonásobně. 

Z  odborných  kruhů  jsou  tyto  uzávěrk}^ 
doporučovány  jako  velice  praktické,  poho- 
dlné a  úsporné  a  nedají  se  až  dosud  známé 
jiné  S3'stémy  s  nimi  ani  z  daleka  porovnati. 
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Cena  jest  vzhledem  k  jich  praktičnosti  a  do- 
brému materiálu  mírná. 

Uzávěrky  tyto  dodává  známý  odborný  zá- 
vod Vácslav  Kindl,  filiálka  Gutenbergova 
domu  Bratři  Geelové,  Praha,  Václavské 
náměstí  číslo  43. 

Materiál  k  uzavírání  forem  »Parallel-'  (vy- 
jímaje oba  zavírače  na  krátkou  vzdálenost; 
byl  úředně  ohlášen  k  patentování. 
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Ku  dnešnímu  našemu  sešitu  jsou  přilo- 
ženy dvě  přílohy.  Prvá  provedena  dle  ná- 
vrhu kolegy  Jar.  Snajdra  a  tištěna  v  knih- 
tiskárně Jaroši.  Snajdra  a  Ot.  Janáčka  na 
Kladně.  —  Druhá  přináší  ukázku  brillantní 
bronzové  modři  a  španělské  červeni  firmy 
E.  T.  Gleitsmann  v  Drážďanech,  jejíž  zastu- 
pitelství svěřeno  jest  výhradně  odbornému 
závodu  B.  Fr.  Zrnka  v  Praze  II.,  Havlíčkovo 
náměstí,  palác  banky  »Slavie«, 

.    Náhrada  za  motouz  k  vyvažování. 

Mnohé  továrny  na  papír  používají  k  ova- 
zování  balíčků  malých  pásků  gumových 
a  k  těmto  chceme  (jako  pokus)  obrátiti  po- 
zornost majitelů  tiskáren,  neboť  tyto  páskj' 
dají  se  v  sazárně  dobře  upotřebiti  k  rychlému 
obtočení  malých  sazeb,  karet  a  pod.,  nebo 
sazby,  která  je  vytisknuta,  aby  uchráněna 
hy\a.  od  rozpadnutí.  —  Manipulace  s  těmito 
pásky  jest  velmi  jednoduchou:  pomocí  palce 
a  ukazováčku  obou  rukou  roztáhne  se  tako- 
výto pásek  a  nechá  se  kolem  sazby,  jež  má 
býti  chráněna,  opět  smrštiti.  —  Tudíž  celá 
věc  nevyžaduje  více  času  než  by  napočítal 
tři.  Ovšem,  jak  pravíme,  jest  to  jen  pokus, 
který  se  musí  teprve  vyzkoušeti,  což  nevy- 
žaduje ani  námahy,  ani  nějakého  nákladu. 

Nový  prostředek  k  mytí  forem. 

K  mytí  písma  doporučuje  se  v  odborných 
listech  velké  množství  prostředků,  které  jsou 
někdy  dobré,  ale  velice  drahé,  někdy  ale  také 


docela  škodlivé.  Drahý  písmový  materiál  je 
takřka  ničen  obsaženými  v  nich  škodlivými 
součástkami.  A  právě  při  mytí  forem  mělo 
by  užíváno  býti  největší  opatrnosti,  neboť  při 
neodbornickém  použití  různých  těch  past  trpí 
písmo  více  než  velikými  náklady.  Chceme 
poukázati  na  prostředek,  jak  by  si  každý  ma- 
jitel knihtiskárny  mohl  shotoviti  dobrý,  la- 
ciný prostředek  k  mytí  forem.  —  Vezme  se 
mýdlový  prášek  od  fy  Kroos  &  Co.  v  Stade, 


Dgdauaíelstuo  „typografie"  tímto 
žádá  sué  P.  t.  pánij  odběratele  a 
kolegy,  by  neobtěžouali  sobě  ue- 
škeré  nedoplatky  předplatného  za 
letošní  i  loňský  ročník  co  nejdříue 

uyrounaíí. 

Dydauatelstuo  rouněž  důtkliuě  žádá 
kolegy  sběratele,  by  konečně  uuedli 
uše  do  náležitého  pořádku,  tak  aby 
i  ono  u  čas  suým  uelkým  a  nalé- 
hauým  pouinnostem  naproti  tiskárně 
dostáti  mohlo. 
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libra  20  pf.,  přidá  se  tolik  vody,  že  má  to 
hutnotu  řídké  barvy  novinové,  a  prostředek 
k  mytí  jest  hotov;  písmo  jím  netrpí  a  litery 
se  neslepují.  Pak  vezme  se  malý  kartáček, 
jakého  užívá  se  k  nanášení  leštidla  na  boty, 
ponoří  se  do  kaše  a  forma  se  jím  lehce  pře- 
tře, po  té  rozmydlí  se  kaše 
větším  měkkým  kartáčem 
~^       po  formě,  tato  pak  dobře 


moderní  we- 
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ražení  jest  sotva  znatelným.  Náleží  k  tomu 
bez  odporu  jistá  zručnost,  by  bylo  možno 
přivésti  k  platnosti  písma,  ornamenty  jakož 
i  barvy  na  takovémto  papíře,  který  mno- 
hému zdál  by  se  býti  nevhodným  k  potištění. 
Moderní  obálkové  papíry,  které  jsou  napo- 
dobeninami dřeva,  slámy, 
kůže,  želvoviny  a  p.,  činí 
na  knihtiskaře  ovšem  ne- 
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spláchne  a  jest  tak  umyta, 
že  každý  sazeč  takovéto 
písmo  milerád  rozmítá.  Při 
tom  je  hlavní  věcí,  by  byla 
okartáčována.  Tímto  prostřed- 
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forma  dobře 

kem  dá  se  docíliti  značných  úspor 
tato  hodí  se  také  dobře  k  mytí  rukou,  neboť 
i  pevně  lpící  barva  jakož  i  špína  všeho  druhu 
dá  se  jí  snadno  odstraniti.  b. 

Vzorkované  papíry. 

Při  potiskování  barevných,  vzorkovaných 
papírů  obálkových  bývá  mnohdy  se  strany 
knihtiskařů  hřešeno  tím,  že  plocha  papíru 
bývá  tak  potiskována,  že  vzorkování  nebo 
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malé  nároky.  Mnozí  z  nich 

domnívají  se,  že  ukáží  nej-   

lépe  své  umění  tím,  když 
vzorkování  buď  s  velikou 
námahou  hladce  stlačí  nebo  zabarvení  pa- 
píru sytou  barvou  zakryjí.  Ze  takovéto  pojetí 
jest  nesprávným,  jest  bezesporno.  Zvláštním 
vzhledem  papíru  má  býti  vyvolán  jistý  účinek, 
jejž  rušiti  není  knihtiskař  povolán.  Jinak  by 
bylo  zbytečno,  aby  továrny  na  papír  uváděl}^ 
na  trh  vzorkované  papíry.  Nemá-li  zvlášt- 
nost papíru  trpěti  potisknutím,  jest  nutno,  by 
knihtiskař  dbal  toho,  by  větší  díl  papíru  zůstal 
nepotisknutým ;  tím  uplatňuje  se  nejen  papír, 
ale  i  tiskopis  působí  příjemněji.  e.  l. 
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Barevný  inkoust, 

hlavně  červený,  možno 
si  poříditi  velice  lev- 
ným spůsobem.  Koupí 
se  LI  nejbližšího  mate- 
rialisty anilin  v  podobě 
prášku,  který  rozředěn 
ve  studené  vodě  da 
nám  velice  pěkný  in- 
koust. —  Na  vyrobení 
1  litru  inkoustu  stáčí 
úplně  za  12  h  anilino- 
vého prášku.  Zvláště 
pěkným  jest,  jak  již 
řečeno,  inkoust  čer- 
vený, který  se  v  dosti 
značné  míře  při  růz- 
ných příležitostech  po- 
třebuje, draho  však  se 
musí  platiti  (nepatrná 
lahvička  20  h).  Také 
ze  zbytků  kopírovací 
barvy  možno  si  poří- 
diti velice  dobrý  sní- 
mací inkoust,  kteréhož 
možno  použiti  i  ku  pře- 
nášení na  Mas  rovy 
plotny. 

Čištění  line/{. 

K  očištění  mcj saz- 
ných linek  od  lpící  na 
nich  špíny  hodí  se  nej- 
lépe kyselina  solná. 
Tato  nalije  se  do  plo- 
ché nádoby,  vezme  se 
hadřík,  namočí  do  ní 
linka  a  tře  se  rychle 
po  obou  stranách.  Na 
to  se  otřená  linka  vloží 
do  připravené  nádoby 
s  vodou.  Věc  jde  ve- 
lice rychle  a  očistí  se 
tak  v  krátké  jen  době 
množství  linek.  Potom 
se  tyto  řádně  osuší. 
Linky  nesmí  se  však 
nechat  dlouho  v  kyse- 
lině ležeti,  jelikož  by 
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SPOLEK  TRUHLÁŘŮ 
A  KROUŽEK  PŘÁTEL 
DÉLNICTVA  V  PLZNI 
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M^fTf^fTWy  POŘÁDÁN  BUDE  v  NE- 
I  i  r  I  y  W\  DĚLI  DNE  11.  ZÁŘÍ  1904 
m/  V«  V«  V«  1  V       0  8.  HODINĚ  VEČERNÍ 

V  HOTELU  PANÍ  FRANT. 

ŠNAJDROVÉ  „NA  BĚLÉ" 
ZA  LASK.  SPOLUÚČINKOVÁNÍ  ZPÉVÁCKĚHO  SPOLKU 
„ZÁBOJ"  A  HUMOR.  KROUŽKU  „PŘÁTEL  DÉLNICTA" 


PROGRAM  = 

PROSLOV,  pi.  Kvapilová 
v  ČORNYM  LESE,  sbor 
PRVNÍ  SMÍCH,  dvojzpěv 
POCHOD  „RÁZ",  hudba 
METAŘ,  žertovné  duetto 
VEČERNÍ  KLID,  in  sbor 
ŠUP,  UŽ  JE  TAM,  kuplet 
TAM  v  ZÁTIŠÍ,  srn.  sbor 


PO  PROGRAMU 
TANEČNÍ  ZÁBAVA 


VSTUPNÉ  ZA  OSOBU  80  H,  ZA  RODINU  2  K 
PŘEDPRODEJ  LÍSTKŮ  U  OBČ.  JANÁČKA,  HO- 
STINSKÉHO v  DĚLNICKÉM  DOMĚ  „V  PEKLE" 
V  J 
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Kytice  uybraných  básní 
Deršem  napsal  [íletelka 


Cenabr.  90  h.,  u.  K  1.40 
Dyšlo  nákladem  3.  Rýpla 
knibkupecluí  u  Žižkouě 
tiskl  K.  Krunert  u  Praze 


snadno  mohl  býti  obrazec  jejich  poškozen. 
Mydlářský  louh  hodí  se  rovněž  k  čištění 
linek,  tyto  dostanou  však  po  jeho  použití 
tmavé  zabarveni.  tz. 

Gronauovy  secesní  iniciálky. 

K  veliké  řadě  krásných  iniciálek,  různými 
slévárnami  písem  vydaných,  druží  se  čestně 
nová  řada  iniciálek  secesních,  které  vydala 
slévárna  písem  Viléma  Gronaua  v  Berlíně- 
Schonebergu.  Iniciálky  tyto,  které  v  tomto 
sešitu  otiskujeme,  vydala  slévárna  ve  dvou 


stupních,  a  to  čtyřcicerové  a  šesticicerové, 
upravené  pro  tisk  jednobarevný  i  dvouba- 
revný. Iniciálky  šesticicerové  jsou  galvani- 
sované  na  olověné  noze  a  celou  alfabetu 
pro  jednobarevný  tisk  slévárna  dodává  za 
M.  40' — ,  jednotlivé  litery  za  M.  3- — ,  dvou- 
barevné pak,  celou  alfabetu,  za  M.  70' — , 
jednotlivé  litery  za  M.  5' — . 


RUZNE  ZPRÁVY 


ROZSIKF.NI  GRÉMIA  KNIHTISKAŘŮ  PRAŽSKÝCH 
NA  CELÝ  OBVOD  obchodní  komory  pražské  s  při- 
pojením i  okresu  lounského,  který  b}'!  od  německého 
grémia  pro  Cheb  odloučen,  bylo  schváleno  výnosem 
c.  k.  místodržitelství  ze  dne  4.  května  1904  č.  79.855. 
Budou  tedy  nyní  grémia  knihtiskařů  v  Praze  pro  obvod 
celé  komory  pražské  s  okresem  lounsk\'m,  v  Králové 
Hradci  pro  české  okresy  komory  liberecké,  v  Liberci 
pru  německé  okresy  komory  liberecké,  v  Budějovicích 
pro  obvod  komorj'  budějovické,  v  Chebu  pro  obvod 
komory  chebské  a  v  Plzni  pro  obvod  komory  plzeňské. 

RAKOUŠTÍ  KNIHTISKAŘI  po  dlouhém  boji  konečně 
prosadili  u  ministerstva,  že  jim  b\'lo  přiznáno  naklada- 
telské právo,  což  dosud  bylo  pouze  vj'sadou  knihkupců. 

VÝSTAVU  TITULNÍCH  LISTŮ  pořádalo  ve  dnech 
od  1.  Června  do  3.  července  t.  r.  Umělecké  průmyslové 
museum  Obch.  a  živn.  kom.  v  Praze  (Sanytrová  ulice). 
Výstava  těšila  se  velikému  účastenství,  jak  odborníků 
tak  i  laiků.  Přineseme  o  ní  v  příštím  čísle  obšírnější 
referát. 

MERGENTHALEROVA  TOVÁRNA  NA  STROJE  SÁ- 
ZECÍ soustavy  Linotj^pe  rozeslala  nedávno  skvostně  vy- 
pravenou reklamní  brožuru,  jež  obsahuje  detailní  popis 
osvědčeného  sázecího  stroje  tohoto  s  případn3'mi  vy- 
obrazeními a  celou  spoustou  doporučujících  přípisů  a 
vysvědčení  vynikajících  firem.  Strojů  »Linot3'pe«  jest 
v  Německu,  Rakousko-Uhersku  a  Švýcarsku  830  v  čin- 
nosti, v  celém  světě  10.000!  —  Dále  pak  skytá  zmíněná 
brožura  příležitost  nahlédnouti  do  43  knihtiskáren,  jež 
věno\'aly  fotografické  snímky  svých  pracovních  místností, 
kde  p()sta\'en3'  mají  sázecí  stroje.  Obrázky  ty  jsiju  velice 
jímavé  a  i  do  jisté  mírv  dosti  instruktivní.  Interessentňm 
zásláním  této  zajímavé  knížky  s  ochotou  vyhoví  pražský 
zástupce  p.  \'ácl.  Kindl,  odborný  závod  \-  Praze, 
Václavské  náměstí  43. 

SYNDIKÁT  NĚMECKÝCH  TOV^ÁREN  NA  PAPÍR  pro- 
dloužen byl  až  do  roku  1906.  Vzhledem  k  zpravo- 
dajstvím v  rusko-japonské  válce  nastalé  větší  spotřebě 
novinái-ského  papíru  byly  jeho  ceny  poněkud  zvýšeny. 

VÝSTA\'A  V  MILÁNĚ,  jež  uspoi-ádána  býti  měla 
r.  1905,  byla  z  nutných  příčin  odložena  na  rok  1906, 
následkem  čehož  předsevzaly  byl)'  i  Jisté  změny  v  pra- 
vidlech pro  (jbcslání  vysta\'y  té,  z  nichž  ncjzávažnější 
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pro  nás  jsou,  žc  přihlášky  vystavovatelů  musí  býti  uči- 
něny M  výkonného  výboru  nejdéle  do  31.  května  1905: 
vystavovatelé  pak,  kteří  do  28.  února  1906  předměty 
své  nevystaví,  ztratí  právo  na  vystavení  vůbec. 

FRANCOUZSKÝ  SVAZ  DĚLNÍKŮ  O  KNIZE  snaží 
se  již  po  delší  dobu,  by  zabránil  špinavé  konkurenci, 
zvláště  tam,  kde  jedná  se  o  zadávání  úi-edních  prací. 
V  nejnovější  době  byly  tyto  uznání  hodné  snahy  koruno- 
vány výsledkem.  Jak  v  jednom  z  posledních  čísel  »Typ(;- 
graphie  francaise«  se  sděluje,  zařadila  generální  rada 
departementu  Calvados  do  podmínek  pro  přejímatele 
tiskových  prací  pro  departement  klausuli,  že  v  budou- 
cnosti má  býti  brán  zřetel  jen  k  cenníkovým  tiskárnám. 
Rovněž  v  Německu  se  na  tomto  poli  prtimyslového  sano- 
vání docílilo  uznání  hodných  výsledků.  Má-li  se  v  tomto 
směru  dosíci  všeobecného  zlepšení,  jest  nutno  usilovně 
pracovali  k  objasnění  toho  jak  u  úi-adů  tak  i  korporací, 
zejména  u  nás  v  Rakousku. 

NOVIXAŘ.ŠTÍ  ZPRAVODAJOVÉ  VE  VÁLfE.  K  na- 
šemu článku  v  předešlém  čísle  dodáváme,  že,  jak  se 
z  Tokia  sděluje,  obdrželo  neméně  než  53  zpravodajů 
(29  .\ngličanů,  17  Američanů,  5  Francouzů  a  2  Němci) 
povolení  k  súčastnění  se  polního  tažení. 

NÁKLADY  PAŘÍŽSKÝCH  LISTŮ.  Od  početí  rusko- 
japonské  války  pi-ibylo  časopisu  »Matin«  30.000  abo- 
nentů, časopisu  »Patria«  12.000.  Nejrozšířenějším  listem 
pařížským  jest  »Petit  Parisienne«,  který  má  1,500.000 
abonentů.  Jiné  listj^  pařížské  vykazují  rovněž  veliký 
počet  abonentů,  tak  na  příklad  »Petit  Journal*  800.000, 
->Matin«  430.000,  .>Echo  de  Paris«  105.000,  »Patria« 
100.000  atd. 

ESPERANTO.  Spolku,  majících  za  účel  pěstování  i-eči 
mezinárodní  Esperanto,  jest  dnes  v  Evropě  150.  Časo- 
pisů v  tomto  jazyce  vydávaných  jest  20  měsíčníků  a 
1  týdenník.  Zvláštní  zmínky  zasluhuje  časopis  »Scienca 
Revuo«,  jehož  redakční  výbor  skládá  se  z  věhlasných 
učenců,  majících  ve  vědeckém  světě  zvučného  jména. 

VE  SPOJENÝCH  STÁTECH  SEVERNÍ  AMERIKY  jest 
1 1 1  soustředěných  odborových  sdružení,  z  nichž  násle- 
dujících 9  pi-ipadá  na  průmysl  knihový:  Knihai-i  (Inter- 
national Brotherhood  of  Bookbinders) ;  tiskaři  a  lisovači 
(International  Pressmen's  Union) ;  tiskárenští  dělníci  u  ře- 
zacích strojů  (National  Print  Cutters  Association  of  Ame- 
rica) ;  tiskai-i  barev  (National  Association  of  Machine  Prin- 
ters  and  Color  Miners  of  the  United  States) ;  hotovitelé 
papíru  (United  Brooderhood  of  Paper  Makers  of  America)  ; 
sazeči  (International  Typographical  Union) ;  ocelo-amědi- 
tiskaři  (International  Steel  and  Copper  Plate  Printers  Union 
ofNorth  America) ;  stereotypéři  a  galvanoplastikové  (Inter- 
national Stereotypers  and  Elektrotypers  Union  of  North 
America);  tiskai-i  na  příklopových  lisech  (International 
Brotherhood  of  Pláten  Printers). 

RUSKÁ  CENSURA.  Velice  zajímavou  a  kulturně  histo- 
rickou sta£  uvei-ejnil  právě  petrohradský  spisovatel  Bo- 
gutscharski.  Snesl  totiž  statistická  data  o  » činnosti «  ruské 
censury  od  r.  1862  do  r.  1902.  Za  těchto  39  let  bylo 
v  Rusku  pro  pi-cstupky  tiskové  celkem  581  časopisů  po- 
trestáno. Z  těchto  bylo  25  úplně  zastaveno,  295  obdr- 
želo více  nebo  méně  přísné  výstrahy.  83  časopisů  bylo 
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celkem  zastaveno  31  let  a  12  dní.  Zápovědí  drobného 
prodeje  postiženo  186  časopisů;  zápovědí  otiskování  in- 
sertů soukromných  (což  znamená  v  Rusku  úplné  zni- 
čení časopisu)  vydáno  26.  Seznam  zničených  knih  od 
roku  1865  až  1903  zaujímá  dva  a  půl  sloupce  drobného 
písma.  Charakteristickým  jest,  že  na  censuru  vydáno 
v  Rusku  vládou  devětkrát  tolik  jako  na  vzdělání  lidu! 

SJEZD  AMERICKÝCH  VYDAVATELŮ  NOVIN  konal 
se  pi-ed  nedávnem  v  New-Yorku,  na  kterém  se  280  zá- 
stupců velkých  listů  usneslo  zahájiti  energický  boj  proti 
všemocnému  papírnímu  trustu  a  k  tomu  účeli  založili 
fond  v  obnosu  100.000  dolarů.  Tj'ranie  papírního  trustu 
dostoupila  prý  takového  stupně,  že  jest  nutno  učiniti 
zákonná  opatření.  Nejprvé  žádán  bji  generální  zástupce, 
by  úředně  výstoupil  proti  » International  Paper  Co«.  Dále 
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má  býti  zahájena  v  kongresu  rozhodná  agitice  pro  od- 
stranění ncsmj-shič  v_vsokých  oohrr.nných  cel  na  dře- 
vitou kaši  a  papír  jako  ncjlepší  prosti-edek  k  podkopání 
monopolu  trustu.  Zvláště  dráždivě  píisobí,  že  papírní 
trust,  který  v  Americe  diktuje  nepoměrně  vysoké  cenj', 
prodává  prj'  v  Evropě  sviij  v\'robck  o  dva  dolary  laci- 
něji než  v  Americe. 

MEZINÁRODNÍ  \'ÝSTAVA  \  LUTYCHU  otevi-ena 
bude  v  dubnu  1905  a  potrvá  nejméně  6  měsíců.  V  prvé 
řadě  zaujímati  bude  oddělení  pro  umění,  vědu,  průmysl, 
obchod  a  osadnictví.  Prospekty  zasílá  obchodní  a  živno- 
stenská komora  ve  Vlídni. 

TISK  V  JAPONSKU.  První  a  jediný  časopis  v  Japonsku 
vyšel  roku  1863,  dnes,  po  40  letech,  vydáváno  jest  tam 
1500  denních  časopisů  a  periodických  listů.  Tokio  samo 
má  pi-es  20  denních  ranních  listů,  dosud  všílk  žádný  list 
večerní.  Jiných  tiskopisů  vydáno  v  Japonsku  roku  1890 
18.720,  z  toho  7476  samostatných,  10.580  .sbírek  a  223 
překlady.  Od  té  doby  doznala  japonská  literatura  obrov- 
ského vývinu.  Od  roku  1895  do  roku  1899  vyšlo  prů- 
měrně ročně  asi  23.450  děl.  —  Japonská  vláda  dovolila 
konečně  zavedení  latinské  abecedy  k  opsání  japonské 
řeči.  Jako  přiklad  těžkého  se  učení  japonskému  písmu 
sloužíš,  že  japonský  sazeč  musí  pracovati  s  3000  až 
4000  různj'mi  typy  oproti  56  literám  latinské  abeced}'. 
(Časopis  náš  pi-inesl  v  jednom  z  di'ívějších  ročníků  ob- 
šírný popis  japonského  knihtiskai-ství.) 

JAPANSKÝ  PAPÍR.  V  pe\-nosti,  hebkosti  a  ohebnosti 
předčí  papír  japanský  značně  papír  čínský:  pokud  týče 
se  schopnosti  tisku  stojí  právě  tak  v\'soko,  ne-li  výše 
než  tento.  Vrchní  jeho  plocha  jasně  barvená,  mdle  hla- 
zená propůjčuje  papíru  japanskému  vzhled  starého  per- 
gamenu a  pi'ispůsobuje  jej  velice  dobi-e  pro  knihj'  umě- 
lecké. Vyrábí  se  od  papíru  hedvábného  až  do  síly  kartonu 
a  cena  řídí  se  dle  tlouštky,  která  zdá  se  pro  obyčejné 
práce  dosti  značná.  Pro  lepší  věci,  při  nichž  jedná  se 
vedle  stránky  a  vzhledu  uměleckého  též  o  dlouhé  zacho- 
vání tisku,  nemůže  tato  cena  nikterak  padati  na  váhu. 
Již  Rembrandt  a  jeho  žáci  v  17.  stol.  používali  k  otiskům 
svých  uměleckých  prací  často  papíru  japanského.  Jelikož 
tyto  otisky  ještě  dnes  jsou  velice  zachovalé  a  nezměnil 
sc  od  té  doby  ani  papir,  ani  jeho  tón,  jest  ncjlepšim 


vysvědčením  pro  nepřekonatelnou  pevnost  a  trvanlivost 
papíru  japanského.  Papír  japanský,  je-li  klížený,  jest 
velice  slabý.  \'lhkem  aneb  uložením  v  makulaturu  vlhkou 
ztrácí  jeho  vrchní  plocha  hezký,  hedvábný'  lesk,  proto 
jest  lépe,  kde  to  možno,  jej  jenom  za  sucha  potisknouti. 
Některé  druh}'  mají  temný  vzhled  a  nehodí  se  pro  umě- 
lecké práce.  Má-li  se  na  papíru  japanském  malovati  neb 
psáti,  třeba  jest,  aby  byl  klížen  tenkým,  horkým  gelati- 
novým  roztokem.  Papíry  cis.  japanských  továren  v  Tokiu 
(Instetu  Kioto)  a  jiné  jsou  tovary  ruční,  shotovené  z  vláken 
křoviny,  k  tomu  účelu  v  Japonsku  pěstěné.  Také  mladé 
větve  papírového  stromu  morušového,  jehož  vlákna  jsou 
téměř  jako  hedvábí,  jemné,  pevné,  velice  dlouhé  a  ela- 
stické, používají  se  k  výrobě  papíru. 


Redakční  hovorna 


J.  D.  Zaslané  vzorky  č.  2.,  3a,'  3b  a  4.  se  nám  zamlouvají, 
však  pro  přílohy  jako  barevné  vzory  .slabé.  Čís.  1.  vůbec  se 
nehodí.  Pracujte  spíše  na  černých  vzorech  do  textu,  tyto  bude 
možno  Vám  uveřejniti. 

A.  N.  Inserty  určeny  jsou  pro  číslo  10.  Proto  bude  nám  ví- 
tané, jestliže  příspěvek  svůj  zašlete.  V  čísle  9.  budou  obálky 
všech  druhů. 


Ze  spolku  „Typografia" 


3.  schůze  výboru  2.  května  1904.  Dopis  filiálky  kutnohorské 
i  plzeňské  vzat  na  vědomí.  —  Vyplaceno  viatikum  3  cestujícím 
koleřům  po  1  K.  —  Výborové  schůze  konati  se  budou  příště 
vždy  v  úterý.  —  Schváleny  účty  Dělnické  knihtiskárny  a  za 
číslo  6.  »Typografiei<  v  obnosu  K  91-—  h.  —  Usneseno  místo 
věnců  zemřelým  kolegům  věnovali  obnos  tento  buď  potřebným 
pozůstalým  nebo  dobročinným  účelům.  —  Za  členy  se  hlásí  a 
přijati  byli:  Pavlíček  Ad.  (Kober),  Linka  Ot.  (Smíchov),  Mojžíš 
Josef,  Malý  Kar.  (Politika).  Zemřel  Lahoda  Čeněk.  —  \'ystoupil 
Písačka  K.  (Politika).  —  Škrtnut  Zelenka  v  Žižkově. 

4.  schůze  výboru  31.  května.  Protokol  předešlé  schůze  se 
schvaluje.  Referát  valné  hromady  smíchovské  vzat  na  vědomí 
a  o  resokici  rozhodne  mimořádná  valná  hromada.  —  Předseda 
stěžuje  si  na  nctcčnost  členstva  při  pořádání  vycházek.  Usne- 
seno pořádali  další  vycházky,  jakož  i  vstoupili  ve  vyjednávání 
s  Litogr.  liesedou  o  pořádání  společné  zábavy.  —  Schválen 


účet  Děl.  kniht.  za  tiskopis}-  ku  vycházce  v  obno.sii  K  4-70.  — 
Volné  sdruženi  ve  \'rJovicícli  bude  vyzváno,  hy  obnovilo  dalM' 
spolkovou  činnost.  —  Do.šly  příspěvky  za  měsíc  duben  :  Podě- 
brady K  12- — ,  Roudnice  K  4-88,  Kutna  Hora  K  l-.So.  —  Za  členy 
se  hlásí  a  přijali  byli:  Dvořák  \'.,  Příb  Ant.  (Uaaset,  Heinz 
Jindřich  (Hlas  N'ár.),  iJeutsch  Hugo,  Hošek  (l)ělnick:i). 


.TYP0GR4FIA. 


LITERATURA. 


X.AKLADATELSTVI  F.  SIMACKA  :  Věda  a  práce,  vyná- 
lezy a  pokroky  na  poli  průmyslu,  obchodu  a  řemesel.  Roč. 
čís.  19.  Předplácí  se  na  pul  mku  (10  čísel)  3  K,  na  celý  rok 
(20  čísel)  (5  K,  jednotlivé  číslo  :i'2  h.  Populární  tato  četba  pří 
své  láci  neměla  by  chyběli  v  žádné  rodině.  —  Libuše.  Matice 
zábavy  a  vědění.  Ročník  XXXIV.  číslo  3.  J.  L.  Hrdina,  Humo- 
resky. —  .Matice  Lidu.  Roč.  XXXVIIL  čís.  3.  Jan  šl.  Bloch, 
Válka  budoucnosti.  Obě  tyto  nejstarší  české  liter,  sbírky 
možno  doporučili  všem  přátelům  poutavé  četby  jako  vhodné 
doplnění  knihovny.  Láce  jejich  umožňuje  to  zajsté  i  měně  zá- 
možnému. 

NAKLADATELSTVÍ  J.  OTTV:  Laciná  knihovna  ná- 
rodní. Ant.  Xečásek,  Pampelišky.  Drobné  povídky  a  črty. 
Seš.  10.  Cena  sešitu  (48  sir.)  20  h. 

NAKLADATELSTVÍ  E.  BEAUFORTA:  Levná  i  Ilustro- 
vaná knihovna.  V  této  knihovně  počíná  vycházeli  sensační 
dílo  polského  spisovatele  T.  T.  Ježe,  O  život,  svazek  17. 
až  19.  Cena  svazku  54  h.  —  Polská  knihovna.  \'áclav  Gasio- 
rowski,  Napoleon,  Trilogie.  Sešit  !(!.  (jena  sešitu  24  hal.  — 
PřiteL  domoviny.  K.  Barancevič.  Cestou  živni  a.  Sešit  iS. 
(Dokončení.)  Cena  sešitu  20  h.  Přítel  domoviny  jest  jedjiou 
z  nejpopulárnějších  a  nejlacinějších  biblioték  českých.  Jan 
Janča,  O  r  lánu  v  románek  a  jiné  novelly.  .Sešit  19.  a  21. 
Fr.  Hrnčíř,  Z  temna  minulosti.  Sešit  22.  —  Ch.  Dickens, 
David  Copperfield.  Sešit  ;;3.  a>-  'Sř>.  Cena  sešitu  24  hal.  — 
Světem.  Sbírka  populárních  spisu  cestopisných.  V.J.  Němí- 


rovič  -  Dančenko,  Po  stopách  Mauru.  (Jbrázky  z  jižního 
Španělska.  Sešit  14.  Cena  sešitu  .3(3  h. 

NÁKLADEM  TISKOXTÍHO  DRUŽST\'A  ČESKOSLOVANSKÉ 
STRANY  SOCIÁLNĚ  DEMOKRATICKÉ.  Rozvratrakousko- 
uherské  monarchie.  Napsal  Frt.  Modráček.  \'elmi  pozoru- 
hodná pěliarchová  politická  brožurka  obsahující  v  jádře  poli- 
tické dějiny  Rakouska  doby  novější.  Cena  30,  poštou  35  hal.  — 
Nejlevnější  vydání  nejslavnějšího  díla  Emila  Zoly  Germinal 
(Klíčení)  vyšlo  právě  v  novém  překladu  AI.  .Šaška.  Tento  velko- 
lepý román  hornického  utrpení  je  jistě  nejlepšim  romanem  soci- 
álním literatury  světové.  Kniha  vyšla  v  lipravě  velice  pěkné, 
je  34  archíl  silná  a  cena  je  stanovena  tak  levně,  jak  Jen  možno, 
totiž  na  2  K  50  h,  skvostně  vázaná  3  K,  poštou  o  30  h  více. 
Objednávky  buďtež  na  Tiskové  družstvo  řízeny  na  adresu: 
Svěcen  y  A  n  t  o  n  í  n,  P  r  a  h  a  II.  1959. 

Pro  textovou  část  použito  písma  „Vídeňský  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  písmolijny  Karel  Brendler  a  synové  ve  Vídni.  Zástupce 
pro  Cechy  a  Moravu:  B.  Fr.  Zrnka  v  Praze  II.,  Havlíčkovo  nám. 

Typogratia  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  4-80,  jednotlivé  sešity  po  40  h.  Předplatné,  jako,';  i  poplatky 
za  inserty,  dopisy  pro  redakci  i  administraci  zasílány  buďtež 
pod  adresou;  „Časopis  Typogratia,  Praha,  pošta  přihrádková." 

Vydavatel  Josef  Stiller.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolf. 
Knihtiskárna  Stiller  a  Erben  v  Plzni. 


I.  akcidenčního  sazeče, 

ue  suém  oboru  dokonalého  a  spolehliuého,  obou  zemských  ja- 
zyků mocného,  který  se  u  moderní  sazbě  úplně  uyzná,  přijme 
c.  a  k.  duorní  knihtiskárna  HynKfl  fUCHSC  u  Praze.  Rabídky 
s  udáním  dosauadní  činnosli  a  případně  nároků  zaslány  buďlež 
shora  uuedené  firmě. 


Uměl.  knihařství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

v  PRAZE 

Jungmannova  třída  č.  31  nové. 


 u  

Veškeré  zakázky  vyřizují  se  vždy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


fl.DiblíčekaHanek 

louární  sklad  papíru 

i)  Praze,  Bredouská  ulice  č.  5 
Zasíupiíelsíuí  a  sl<lad  íouáren  na  baruy 

Beií  &  Co.  i)  Ramburku 

doporučují  P.  Z.  knihtiskárnám  a  litografiím: 

ilustrační  baruy  od  500—800  K 
díloué  a  akcidenční  120—300  K 
nouinoué  80— 140  K 

Douolujeme  si  upozornili  na  plakát  firmy  „Pruní  česká  akc. 
touárna  na  orientálské  cukrouinky  a  čokoládu  dříue  K.  ÍTlarsner 
na  Král.  Dinohradedi",  shotouený  u  uměleckém  ústauu  diromo- 
litograiid<ém  p.  flnt.  Uítka  u  Praze,  klerý  jest  jediným  pla- 
kátem u  celé  Praze,  na  němž  ohniuá  čeruená  barua  na  slunci 
se  nemění.  Zmíněný  plakát  proueden  je  stálobareunou  baruou 

ideální  čeruen  čís.  3   á  K  6. 

stejně  stálou  a  uýtečnou  prauobareunou  baruou  modrou  jest 

Bronzouá  modř  čís.  d  á  K  6. 
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Slévárna  písem 


česká  akc.  společnosí  v  Praze. Závod  pro  úsíavi/  grafické 

Sokolská  třída  číslo  25-11. 

Telefon  t.  \m  B 


Dodává:  Písma  a  ozdobu  vSech  druhQ.  Mo- 
sazné linku.  Původní  vlnétij.  Galvána.  Stroje 
a  pMstrole  knlhtlskafské,  lltograflcké  a  knl- 
hafské.  Dřevěné  nářadí.  Veškeru  utensille. 
Barvu  lllustračni,  černé  I  pestré  jen  neldo- 
konalejíl  vijrobu.  Válcovlnu  Ima  lakosti  atd. 

Úplné  zařizování  knihtiskáren 
za  nejvOhodnéjšich  podmínek 

Ruchlé  dodáni.    Rozpočtu  zdarma  a  franko. 


Pro  naSe  vurobku  slévárenské  používáme  len 
nejlepSiho,  chem.  zkoušeného  kovu.  Písma 
chlebová,  titulková  a  akcidenční  jakož  I  vu- 
plftkovú  materiál  obou  sustémů  máme  vždu 
ve  velkém  množství  na  skladé.  e^e^b^ 

Vlastní  rijjecká  a  mectian.  dílna. 

Adresa  telegramů:  Akciová  písmolijna,  Praha. 
Účel  poštovní  spořitelnu  číslo  830.745.  sas 
Odb.  publikace  na  žádost  zdarma  a  franko. 


Založeno  u  roce  1884. 

Stroje,  poířeby  a  pomůcky  ku  spracouání 
papíru  a  pro  ueškerá  grafická  oduěíuí 

Karel  Kraíodiuil 

u  Praze,  Dlouhá  třída  Z8. 

Zařízení  knihtiskáren,  kamenotiskáren,  knihař- 
stuí,  íouáren  na  kartonáže,  alba  atd.  u  nejkratší 
době  a  na  prízníué  platební  podmínky. 

liisy  ku  hlazení  a  balení.  Řezačky  a  nůžky  na 
papír,  lepenku  a  karton.  Stroje  k  šití  knih  a 
brožur  drátem,  períorírky,  rydílolisy,  bostonky 
a  amerikánky. 

Regály  a  kasy.  Baruy  sudié  a  třené  atd.  atd. 

Cenníky  na  požádání. 


G 


PRAŽSKÁ  FILIÁLKA 

UTENBERGOVADOMO 
BRATŘI  GEELOVÉ 

již  řidí 

VÁCLAV  KINDL 

knihtiskař-odborník 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „Senfloků") 

nabízí  se  ku  spolehlivému  zařizování 

knihtiskáren,  kamenotiskáren  a  kniharství, 
jakož  i  ku  dodáváni  veškerých  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensilíe,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladé. 

ZASTUPUJE :  

Mergenthalerovy  sázecí  stroje  „LINOTYPE" 
továrnu  na  rychlolisy  i  rotač. stroje „Frankentlial" 
«        n  tyglovky  „Liberty  Machine  Works" 
,        „  barvy  „Ch.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
písmolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atd.  atd. 

W0f  Prodej  příklopových  strojů  „Victoria" 


Moderní  práce 


iž  ode  dávna  byly  v  tu-  i  cizo- 
zemsku knihtiskárny,  které  hoto- 
vením zvláště  dobije  provedených 
tiskopisů  vykonávaly  do  jisté  míry 
výchovný  vliv  na  všeobecnost.  —  V  letech 
dřívějších  mluvilo  se  mnoho  o  tak  zvaných 
»směrech«,  jakmile  některá  tiskárna  při  svých 
pracích  použila  zvláštního  vkusu,  vlastního 
druhu  určování  barev  nebo  zvláště  obtížné 
technik}'  v  sazbě  a  tisku. 
•  Jak  tudíž  řečeno,  byly  vždy  tiskárny,  jež 
měly  svoji  vlastní  manýrku,  jichž  práce  bylo 
možno  poznati  i  bez  podívání  se  na  firmu. 
Od  té  doby,  kdy  nastoupila  místo  moderní 
úprava,  která  se  stále  více  rozšiřuje,  zmizel 
poněkud  tento  výrazný  karakter  v  pracích 
jednotlivých  firem:  tvoří  se  nyní  všeobecněji 
a  méně  individuelně.  Zda-li  ku  prospěchu 
knihtisku  nebo  k  jeho  škodě,  nechceme  zde 
rozhodovati. 

Každopádně  měl  však  individuelní  sloh  své 
doby  jisté  výhody  nebo  také  nevýhody.  Vý- 
hody proto,  jelikož  v  těchto  pracích  spočívalo 
cosi  vlastního,  původního,  co  každý  se  stejně 
dobrým  výsledkem  nedovedl  provésti,  nevý- 
hody proto,  jelikož  nezbytně  jevila  se  v  pra- 
cích monotónní  nálada  opakováním  tvarů, 
barev,  materiálu  a  j. 

Jsou  dosud  a  byly  zejména  v  dřívějších 
dobách  firmy,  jež  proto,  by  dostaly  se  ze 
svého  zdomácnělého  již  »slohu«,  provádějí 
někdy  výměnu  svých  lepších  sil,  ovšem  často 
s  velice  pochybným  výsledkem. 


knihtiskařské. 

Jedním  slovem,  byly  a  jsou  závody,  jež 
udávají  tón,  jichž  práce  požívají  také  v  kru- 
zích dobrých  odborníků  nejlepšího  uznání. 
Ale  čím  dále,  tím  více  měnil  se  tento  stav, 
a  možno  zcela  dobře  říci,  že  nejnověji  počet 
tón  udávajících  závodů  akcidenčních  značnou 
měrou  klesl. 

Nastala  i  ta  změna,  že  ze  starých,  pěkných 
výkonů  schopných  závodů  nevychází  takřka 
ničeho  význačnějšího,  oproti  tomu  opět  jiné 
závody  vydávají  práce  vzorně  provedené. 

Prohlížínie-li  dnes  u  příležitosti  různých 
výstav  výklady  mnohých  firem,  jež  poměrně 
zřídka  vystupují  na  veřejnost  se  svými  vý- 
robky akcidenčními  a  dílovými,  pozorovati 
možno,  že  o  pokračujícím  vývinu  v  tomto 
směru  možno  velice  málo  říci:  Vše  jest  sice 
pěkně  a  čistě  provedeno,  ale  nese  přece  jen 
každá  z  těchto  prací  zastaralý  ráz,  alespoň 
dle  dnešního  nazírání. 

Ale  také  opak  možno  konstatovati.  Starý 
konservativní  zvyk,  který  před  několika  let}^ 
ještě  šel  tak  daleko,  že  nemohl  se  odtrhnouti 
od  těch  nejzastaralejších  forem  sazby,  dnes 
mizí  úplně;  možno  také  mnohé  staré  závody, 
které  zachovávaly  tyto  zvyky,  počítati,  když 
ne  k  tón  udávajícím,  tož  přece  aspoň  k  těm 
firmám,  které  s  energií  a  nehledíce  na  dříve 
získané  vavříny,  připojují  se  k  pokrokovým 
snahám  nové  doby  a  tyto  podporují. 

Vlastních,  tón  udávajících  firem  pro  mo- 
derní akcidenční  tisk  dnes  ovšem  ještě  ne- 
máme, neboť  i  dobrých  výkonů  nejschopnější 
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jsou  dnes  ještě  při  pokusech.  Ony  shoto- 
vují  dnes  to,  zítra  ono,  obojí  co  do  hodnoty 
často  velmi  rozdíhié.  Přes  to  však  máme 
již  krásné  výsledky  v  nejnovějších  směrech 
a  podán  důkaz,  že  nová  doba  uvádí  knih- 
tisk na  zcela  jiné  cestJ^  \'ýkony  v^^nikajících 
firem  budou  vykonávati  jako  dříve  svůj  vliv 
na  celý  typografický  rozvoj  krasochuti. 

Jednotlivosti  u  takovýchto  moderních  prací 
působí  na  nás  ještě  dosti  cize,  ale  zkoušíme-li 
je  přesněji,  shledáme,  že  veškeré  jejich  části 
jsou  velice  zručně  propracovány.  Pozoru- 
jeme-li  sazbu,  ukáže  se,  že  s  málo  jen  druhy 
písem  jest  zde  pracováno  a  nikde  neukazuje 
se  dříve  tak  zhusta  se  vyskytující  snůška 
všech  možných  druhů  písem. 

Silné  a  vlastního  druhu  papíry  a  kartony 
jsou  nyní  výhradně  v  používání.  Sazeč  musí 
býti  předem  již  o  tom  v^^rozuměn,  kterých 
papírů  bude  použito,  čehož  jest  také  nutno 
nejen  k  vůli  sazbě  samé  ale  i  k  vůli  určo- 
vání barev;  toho  se  však  v  dobách  minulých 
nezachovávalo. 

U  moderních  pi'ací  akcidenčních  zvláště 
zajímavou  jest  dnes  ještě  ornamentika.  Skoro 


všude  shledáváme  zvláště  k  dotyčným  úče- 
lům kreslené  listy,  ornamenty,  ozdoby  atd., 
jež  ve  spojení  s  použitými  silnými  písmy  mají 
krásný,  jednotný  účinek  a  nenesou  nikterak 
známku  pracného  shledávání. 

Při  posuzování  novodobých  prací  nesmí  se 
především  zneuznávati  obtížnost  tisku.  Ne- 
hledě k  často  tvrdé  a  drsné  jakosti  papírů, 
jest  zabarvení  jejich  hlavním  činitelem  při 
účinku  barev  určených  k  tisku. 

Sazeči  podávají  moderní  prací  zajímavou 
látku  k  luštění  otázky,  jak  mají  býti  merkan- 
tilní  akcidence,  účty  a  pod.  provedeny,  hy 
oku  moderního  kritika  vyhovovaly. 

V  tomto  směru  výchovný  vliv  má  také 
vypisování  konkursů  na  různé  práce,  jak  děje 
se  po  delší  dobu  různými  grafickými  společ- 
nostmi. Jsme  přesvědčeni,  že  také  u  nás  zalo- 
žený grafický  klub  bude  úkol  tento  zdárně 
řešiti,  jakmile  bude  moci  plně  činnost  svoji 
rozvin  o  uti. 

Upozorňujeme  také  již  předem  na  kursy, 
jež  budou  jím  pořádány  a  jež  zajisté  přispějí 
v  míře  nemalé  k  vycvičení  dobrých  praco- 
vníků v  tvorbě  akcidenční.  l— s. 
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Výstava  titulních  listů. 


e  dnech  od  1.  června  do  3.  července 
uspořádalo  Umělecko-prům3'slové 
museum  obchodní  a  živnostenské 
komory  v  Praze  velice  zajímavou 
výstavu  titulních  listů  knižních,  která  zaslu- 
hovala nemalé  pozornosti  milovníků  knih, 
zvláště  však  typografů. 

Výstava  tato  snažila  se  znázorniti  vývoj 
titulního  listu  od  prvních  dob  tištěné  knihy 
až  po  naší  dobu.  Zároveň  měla  poskytnouti 
moderní  tvorbě  studijní  materiál  a  vzory  staré 
i  nové  výzdoby  titulních  listů.  Umělecko- 
průmyslové museum  popularisuje  tak  umění 
již  tím,  že  vstup  byl  úplně  volný  a  to  i  v  době 
každému  dělníku  příhodné.  Uspořádání  vý- 
stavy bylo  velice  instruktivní  a  chronologicky 


seřaděno  bylo  prací  pana  F.  A.  Borovského, 
V3'nikajícího  odborníka  v  tomto  směru. 

Byly  zde  zastoupeny  ukázky  od  prvních 
tisků  až  po  nejmodernější  práce  holandské 
a  anglické,  charakterisující  znamenitě  věk, 
v  němž  výzdoba  knihy  vznikla.  I  tisky  české 
v  této  bohaté  výstavě  titulních  listů  všech 
velkých  národů  měly  své  čestné  místo.  Bylo 
by  však  již  jednou  i  u  nás  na  čase,  aby 
krásné  slovo  básníka  i  vážné  slovo  učence 
dočkaly  se  lepší  úpravy  než  obvyklé  komisní, 
ano  mnohdy  i  nevkusné. 

Výstava  sama  nalézala  se  ve  dvou  pro- 
stranných sálech  prvního  patra  a  vystavené 
knih}'  a  titulní  listy  byly  vyloženy  v  jeden 
a  dvaceti  velkých  skříních. 


Skříň  I.  V  této  byly  vyloženy  nejstarší 
tisky,  jako  Dekretalie  papeže  Bonifáce  VIII., 
vytištěné  r.  1473,  dále  znamenitá  reprodukce 
první  v  jazyku  francouzském  v  Paříži  roku 
1476 — 77  tištěné  knihy  »Les  Croniques  de 
France-  a  vzácný  originál  Missálu  pražského 
tištěného  r.  1498  v  Norimberku.  Tyto,  jako 
vůbec  všechny  první  knihy  tištěné  vlastních 
titulních  listů  neměly,  nýbrž  obvykle  začí- 
naly: "Počíná  se  .  .  latinskj':  »Incipit  .  .  .« 
a  končil}':  »Skonává  se  .  .  .«,  latinsky  » Ex- 
plicit .  .  .«,  odtud  zove  se  takový  počátek 
knihy  stručně  »Incipit«  a  konec  »Explicit«. 
V  explicit  teprve  obsaženo  jest  jméno  tiska- 
řovo, město,  kde,  a  rok,  kdy  kniha  tištěna  byla. 
Před  incipit  předsunul  se  někdy  i  obsah  díla. 
Dále  bylo  zde  několik  knih,  které  mají  již 
zvláštní  titulní  stránku,  na  níž  vytištěn  jest 
v  jedné  nebo  málo  řádcích  stručný  titul  knihy. 
Pocházejí  vesměs  z  let  devadesátých  XV.  stol. 

Skříň  II.  Zde  bylo  hojně  knih  i  jednotli- 
vých titulních  listů  z  konce  XV.  a  počátku 
X\T.  století  s  ozdobami  nebo  velkými  initi- 
alami.  Zvláště  vzácné  byly:  Štrasburské  vy- 
dání Terence  z  roku  1499,  medicínské  spisy 
Petra  de  Montagnana  z  roku  1500,  pařížská 
polyglotta  Žaltáře  z  r.  1508,  Pražský  missál 
z  r.  1507  a  Žaltář  na  pergameně,  oba  tisknuty 
v  Lipsku,  a  j.  v. 

Skříň  III.  Zde  vystaveny  tisky  české  od 
stol.  XV.  do  poloviny  stol.  XVII.  Vyloženy 
tu  nejstarší  tisky:  Bible  pražská  a  Martimiani, 
obě  z  r.  1488,  nemající  ještě  listu  titulního. 
První  velký  obraz  v  dřevorytu  viděti  bylo 
v  českém  překlade  spisu  Petrarcova  o  štěstí 
a  neštěstí  z  r.  1500.  Dále  vystaveny  titulní 
listy:  Spis  o  spravedlnosti  (1522),  Nový  zá- 
kon (1527),  Petra  Chelčického  Kniha  výkladů 
(1522),  dvě  bible  (Benátská  1506  a  Norim- 
berská 1540),  Brikcího  Práva  měst.  (1536)  a  j. 

Skříň  IV.  Zde  vyloženy  tituly  knih  česko- 
bratrských, vesměs  v  krásných  exemplářích, 
chlouba  to  českého  typografického  umění. 
Bohuslavův  Nový  zákon  (1568),  Katechismus 
bratrský  (1571),  Kancionály  bratrské  z  roku 
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1564,  1581,  1598  a  1615.  Vedle  tištěného 
Manuálníku  Komenského  (Amsterodam  1()58) 
nalézal  se  zde  Komenského  původní  rukopis 
tohoto  Manuálníku,  nedávno  v  Londýně  za- 
koupený, který  jest  památkou  velice  cennou. 
Psán  byl  r.  1623. 

Skříň  V.  Bible  Melantrichova  (1570;,  dva 
exempláře  Tipotiových  Symbolů  s  titulními 
listy  od  J.  Sadelera.  Mimo  jiné  byl  zde  vy- 
ložen krásný,  bohatě  v  barvách  vyzdobený 
památník  Jana  Fersiusa  z  Vratislavi  (1600). 

Skříň  VI.  obsahovala  titulní  listy  německé, 
mezi  nimiž  zvláště  jmenujeme  orig.  titul,  listy 
A.  Důrerovy  k  Velké  Pašijí  a  ku  »Vier  Bú- 
cher  menschlicher  Proportion«,  Cranachovu 
»Witemberger Heiligthumsbuch«  (1509),  dále 
Zemské  zřízení  Bavorské  (1516)  a  soudní 
řád  Dolnorakouský  (1540)  a  j. 

.Skříň  VII.  Oddělení  tisků  vlašských,  mezi 
nimiž  jsou  pozoruhodný  titulní  listy  archi- 
tektonických děl  Vignolových,  Palladiová 
i  Labaccova,  Aenáše  Vico  o  mincích  césarů 
římských  (1554)  a  reprodukce  knih  o  vyší- 
vání a  krajkách. 

Skříň  VIII.  Téměř  celou  skříň  zaujímají 
titulní  listy  Václava  Hollara.  Zvláště  pěkné 
jsou:  Mendoca:  Viridarium;  Clidamas;  Cer- 
leton;  Phylosophia  a  j.  Dále  jest  zde  šest 
svazečků  Elzevirských  Republik,  mezi  nimi 
též  P.  Stránského  Respublica  Bojema  z  roku 
1643,  velice  jemné,  překrásné  titulní  listy. 

.Skříň  IX.  V  této  skříni  vyloženy  tisky  Nizo- 
zemské. Nejpěknější  jsou:  nádherná  bible 
z  r.  1853,  Theatrum  orbis  terrarum  (1592), 
Castella  Brabantiae  (1667),  Palazzi  antichi  di 
genová  (1708)  a  mimo  jiné  též  Londýnské 
vydání  J.  Ogilbi:  Homer  s  hojnými  ilustra- 
cemi Hollarovými  (16(30). 

Skříň  X.  Tato  skříň  doplňovala  oddělení 
předešlá,  obsahujíc  Janssonovo  Theatrum 
praecipuarum  urbium  Hispaniae  s  krá- 
sně kolorovaným  titulním  listem  (1657),  Pra- 
gerisches  Sáulen-Buch  (1710),  .Suitě  de  Vases 

(1764)   a  j.  (Dokončeni.) 
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TECHNICKÁ  HLÍDKA. 


Dnešní  číslo  pi^ináší  jako  přílohu  obálku 
na  ccnník  vin,  která  tištěna  byla  v  závodech 
České  grafické  akc.  společn.  »Unie«  v  Praze. 
Příloha,  jakož  i  veškeré  vzorky  v  textu  jsou 
dle  návrhů  kol.  Jos.  Němečka  \'  Praze. 

Náčrtky  tiskopisů. 

Stále  ještě  panuje  v  kruzích  akcidenčníků, 
kteří  zabývají  se  ve  volných  chvílích  hoto- 
vením náčrtků  bez  určitého  textu,  mylný 


r  v 


nooy  cesKU 
QRflrubfiní: 

PRODDflCříréstoherí 


K  nooÉmu  ROKU 
K  jmeninňm  -  - 
K  nfiRozeninňm 

t.e.iisoDSKý 


nflKhflDflieii  í.  šimflčeK 

t)  PRflze,  :eRuzfiijémsKíí  uijice  čís.  11 


náhled,  že  možno  tiskopis  dekorativně  vy- 
zdobiti  bez  ohledu  na  text.  Jen  tak  možno  si 
vysvětliti,  že  nalézáme  celé  kolekce  barevně 
a  se  vší  pečlivostí  provedených  náčrtků,  jež 
neobsahují  z  pravidla  buď  zcela  žádné  písmo, 
místo  toho  vyčárkované  řádky,  nebo  doda- 
tečně vkreslený  slovosled,  jehož  charakter 
a  seskupení  s  okolní  výzdobou  nikterak  ne- 
souhlasí. Ze  podobné  náčrtky,  byť  by  byly 
sebe  lépe  kreslířsky  provedeny  a  promyšleny, 
nemají  pro  praksi  žádné  ceny, 
netřeba  odborníku  odůvodňo- 
vali. Kdo  z  našich  snaživých 
akcidenčníků  chce  na  tomto 
poli  docílili  dobrých  výsledků, 
musí  při  provádění  náčrtků 
uvažovali  nejdříve  o  textu  a 
v  otázku  přicházejícím  písmu, 
než  přikročí  k  dekorativnímu 
vyzdobení  práce.  Neboť  vždy 
musí  kladen  býlí  důraz  na  lo, 
že  ne  ornamentální  výzdoba, 
nýbrž  obsah,  text  je  při  každém 
tiskopisu  hlavní  věcí;  dle  něj  má 
se  výzdoba  řídili,  ano  jest  jím 
jedině  podmíněna,  pokud  jedná 
se  o  účelnou  a  též  charakte- 
rislickou  výzdobu.  —  Jedná-li 
se  obráceně,  lo  jest  chceme-li 
písmo  přispůsobili  stávající  de- 
korativní úpravě,  pak  docílíme 
zřídka  jen  skutečně  dobrých 
výsledků.  Toto  mylné  pojetí 
jesl  také  příčinou  velmi  mnoha 
nepodařených  uspořádání  textu 
u  akcidencí,  titulů,  reklamních 
prací  atd. 

Správný  potah  cylindru. 

Síla  potahu  cylindrového 
musí  státi  vždy  v  správném  po- 
měru k  fundamentu,  to  jest 
objem  cylindru  i  s  potahem 
musí  býti  tak  měřen,  že  obvi- 
nutí jeho  souhhisiti  má  přesně 
ir-^^j'  s  fundamentem.  —  Je-li  potah 


příliš  silný,  pak  jest  potištěná  plocha  archu 
(dle  chodu  ovinutí  měřenoj  větší,  je-li  však 
potah  příliš  slabý,  menší  než  sazba  resp. 
tisková  forma.  Kromě  toho  má  však  špatný 
potah  ještě  jiné,  často  velice  nepříjemné  po- 
ruchv  za  následek:  hrotky,  šmicování,  nepři- 
léhání  při  vícebarevném  tisku  atd.  —  Jsou, 
zvláště  starší,  rychlolisy,  na  nichž  potah 
musí  býti  silný  2  mm  a  ještě  více,  potahu 


v  síle  r 


V  i  mm  se  ještě  namnoze 


používá.  Nejnověji  řízeny  jsou  rychlolisy  pro 
tisk  autotj-pií  na  potah  v  síle 
1  mm.  Bohužel,  ještě  před  ne- 
dlouhou dobou  nebylo  v  oby- 
čeji, by  továrny  na  stroje  udá- 
val}'  připevněným  štítkem  na 
stroji  sílu  potahu.  Přijde-li  nový 
tiskař  ku  stroji,  upotřebí  z  pra- 
vidla nalezené  sílj'  potahu.  — 
Byla-li  nesprávnou,  zůstane  po 
tak  dlouho  takovou,  pokud  ně- 
jaká náhoda  nepřivodí  změnu. 
Nejjistějším  prostředkem  pro 
zjištění  správného  potahu  zů- 
stane vždy:  měření  potištěného 
archu  s  uzavřenou  formou. 
Ukazuje-li  se  šmicování,  zkou- 
mejme především  potah  cy- 
lindru; je-li  tento  v  pořádku 
a  šmicování  trvá  dále,  pak  te- 
prve pátrejme  po  jiné  příčině. 
Hrotky  mohou  povstati  v  prvé 
řadě  špatně  vyplněnou  sazbou; 
pak  přijdou  na  řadu  potah  cy- 
lindru, neklidný  chod  stroje  atd. 
Nemusí  to  býti  vždy  stářím 
sešlý  stroj,  neboť  není  tomu 
ještě  tak  dávno,  kdy  byly  sta- 
věny a  kupovány  značně  slabé 
stroje  a  s  nimiž  chtěl  majitel 
prováděti  'práce,  s  nichž  tyto 
naprosto  nebyly.  —  Kdo  chce 
tisknouti  autotypie,  musí  míti 
silně  stavěný  stroj  s  dobrým 
barevníkem.  f. 


potáhnou  se  tyto  roztokem  šelaku,  jejž  obdr- 
žíme tím  spůsobem,  že  rozpustíme  dobrý 
světlý  Selak  v  96"/ii  vinném  líhu.  Po  vyko- 
naném řezu  do  plotny  se  tato  otře  benzinem 
a  po  té  důkladným  mytím  louhem  zbaví  se 
veškeré  nečistoty  a  mastnot}'.  Po  uschnutí 
nanáší  se  roztok  pomocí  měkkého  štětce 
rychle  a  pokud  možno  stejnoměrně  na 
plotnu.  Tiskne-li  se  s  takto  přispůsobených 
ploten  s  nevelikým  tlakem,  vydrží  šelakový 
potah  větší  náklad,  aniž  by  snad  musil  býti 


Tisk  tónů  s  olověných  ploten. 
S  olověných  ploten  by  mohly 
býti  tištěny  čisté  světlé  tóny. 
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obnovován.  Při  nutném  obnovení  šelako- 
vého  potahu  očistí  se  plotna  dříve  obyčejným 
denaturovaným  lihem,  by  se  odstranily  zbytky 
starého  ještě  potahu.  Terpentin  a  petrolej 
této  ochranné  hmotě  neškodí,  je-li  suchou 
(uschne  v  několika  minutách)  a  směle  mohou 
tudíž  býti  upotřebeny  jako  prostředky  k  čištění 
potažených  ploch.  Stejného  spůsobu  možno 
také  s  výhodou  upotřebiti,  jedná-li  se  o  to, 
tisknouti  rumělkou  nebo  rumělku  obsahující 
barvou  na  stroji  s  mosazným  barvovým  cy- 
lindrem (staré  Konig  8c  Bauer)  nebo  tisknouti 
těmito  barvami  s  měděných  galvan,  jaká  nyní 
zhusta  u  moderních  obrub  větších  stupňů  se 
objevují.  Slabý  potah  šelakový  chrání  kov 
před  stykem  s  barvou,  jež  u  vysokém  stupni 
obsahuje  síru,  takže  nemůže  nastoupiti  oxy- 
dace,  jež  by  oběma  škodila.  sch. 

Obálkové  papíry  nové  doby. 

Tak  zvané  moderní  obálkové  papíry  vyhlí- 
žejí z  větší  části  velice  zajímavě,  přes  to  mají 
mnohé  z  nich  velkou  chj^bu,  že  při  tisku 
poškozují  formu.  V  tomto  směru  možno  sly- 
šeti  různé  nářky,  jež  zasluhují  uvážení.  Tak 
píše  jistý  majitel  tiskárny:  ».  .  .  Jak  přijdeme 
k  tomu  my  knihtiskaři,  že  musíme  s  moder- 
ními papíry  zakoušeti  obtíže  a  prováděti  ná- 
kladné zkoušky?  Máme  přece  právo  žádati 
k  tisku  schopný  papír  od  továren  a  obchod- 
níků. Jest  skutečně  zvláštní,  že  knihtiskař 
má  sloužiti  továrníkům  papíru  za  zkušebního 
králíka?  Takovýmto  spůsobem  musí  moderní, 
ze  špatného  materiálu  shotovené  obálkové 
papíry  naraziti  na  straně  principálů  na  pře- 
kážky .  .  .  Povinností  továrníků  by  bylo,  by 
své  nové  papíry  daly  u  některého  knihtiskaře 
vzhledem  k  jich  schopnosti  k  tisku  vyzkou- 
šet!, než  je  vyšlou  na  trh.  Případně  mohou 
si  k  tomuto  účelu  poříditi  malou  zkušební 
tiskárničku,  jako  učiiailo  již  několik  předních 
továren  na  barvy.  Poslednější  zkouší  nové 
své  barvy,  než  je  dají  knihtiskárnám,  s  ta- 
kovou důkladností,  z  níž  by  si  továrny  papíru 
mohly  vzíti  příklad. «  Srovnáme-li  naše  mo- 
derní papíry  a  tento  hlas  z  kruhu  knihtiskařů, 
musíme  jen  přisvědčiti,  že  tomu  tak.  Naše 
moderní  obálkové  papíry  jsou,  pokud  vzhledu 
se  týče,  krásné,  ale  k  tisku  se  mnohé  z  nich 


naprosto  nehodí,  jelikož  by  pomalu  zničily 
veškerý  akcidenční  materiál.  Rady  v  dopise 
uváděné  zasluhují  uvážení. 

Vyplňování  prázdných  prostorů 

v  akcidenčních  formách  provádí  se  různě,  na- 
mnoze podivným,  nepraktickým  spůsobem. 
Nedávno  doporučoval  jistý  odborný  list  vypl- 
ňování prázdných  prostorů  sádrovou  kaší. 
Poslednější  možno  sice  dosti  lehce  shotoviti 
a  v  dotyčné  otvory  naliti,  leč  pro  spojené 
s  tím  znečištění  materiálu  nelze  tento  pro- 
středek zvláště  doporučovati.  Doporučitel- 
nější  jest  k  tomu  účelu  kaše  papírová  nebo 
ještě  lépe  mokrý  hedvábný  papír.  Poslednější 
přilnává  dobře  k  materiálu,  schne  rychle 
a  ztvrdne  tak,  že  skytá  dostatečný  odpor. 
Papírová  výplň  se  při  rozmítání  před  namo- 
čením formy  šídlem  odstraní.  —  Lépe  než 
vyplňování  sádrou  možno  doporučiti  vylívání 
otvorů  roztaveným  olovem.  Takto  vyplněné 
formy  jsou  neobyčejně  pevné.  Nalité  olovo 
vyplňuje  sice  zcela  prázdné  prostory,  nespo- 
juje se  však  s  písmovým  materiálem  a  možno 
je  lehce  odstraniti. 


z  HISTORIE 


Staří  korektoři  a  Jimi  korigovaná  dila. 

( IJnkončeni. ) 

Viktor  Giselinus,  učený  lékař  v  Standlbrtu,  obsta- 
rával korekturu  Plantinov^^ch  tisků. 

Ortwinus  Gratius,  slavný  kritik  a  učenec,  pi-ehlížel 
vydání  vjxházející  z  Quentelov^^ch  lisů  v  Kolíně  n.  R. 

Petr  Gi.inther,  jehož  krásná  báseň  de  lande  typo- 
graph.  artis  nalézá  se  v  Schellenhornově  Amoenitat.  li- 
terar.  T.  I.  p.  16,  vyznamenal  se  značně  pečlivou  revisí 
Oppenheimerovjxh  tisků. 

Fr.  Harduinus,  jeden  z  lepších  latinských  básníků 
novější  doby,  korigoval  společně  s  Viktorem  Giselinusem 
výrobky  Plantinovy  tiskárny. 

Marcus  Heiland  korigoval  ve  Frobenově  tiskárně 
spis}'  Erasmovv,  Lutherovy  a  Melanchthono\'y. 

Konrád  Kilián,  jemuž  děkujeme  zaduchaplné  Apo- 
log.  pro  corectoribus,  požíval  jako  korektor  Plantiiiových 
tisků  veliké  vážnosti. 

Jo.  L  as  caris,  proslulý  svými  hlubokými  vědomostmi 
z  řecké  literatur^'  a  vydáním  jím  současně  korigované 
řecké  anthologie  (1494.) 
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Jo.  Oporinus,  v  dějinách  umění  knihtiskarského 
znamenité  jméno.  Výrobky  jeho  lisu  maji  v.šeobecně 
uznanou  cenu. 

.Simon  Milangius  \-yučil  sc  již  pi'cd  svým  vstou- 
pením do  vysokých  škol  umění  knihtiskai-skému  a  zai-ídil 
v  Quines  tiskárnu,  jejíž  výrobky  pro  jím  samým  obsta- 
rávanou korekturu  jsou  velice  ceněny. 
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-Marcus  Masurus  korigoval  velice  ceněná  vydání 
Platona  (1513),  Athenea  (1514),  Aristophana  (1498),  Gre- 
goria  Nazianzcna  (1516),  která  v  Bibliografii  podržela 
znamenitou  cenu. 

Andr.  Navagero,  jeden  z  nejučenějších  cinque- 
centistu,  jemuž  děkujeme  korektním  textem  se  vj-zna- 
mená\'ající  vydání  (juintiliana  ( 1 514),  Virgila  (1514),  Lu- 
cretia  (1515)  a  Horalia  (1519). 


Wolfgang  Lachncr  korigoval  více  tisků  Frobcni- 
ova  závodu  v  Baselu. 

Barthol.  Platina,  vlastně  dé  .Sacchi,  jemuž  děku- 
jeme současně  cenné  dějiny  papežilv  od  Petra  až  do 
Pavla  11.,  obstarával  korekturu  některých  tisků  v  knih- 
tiskárně Arn.  Pannartze  v  Kímě,  z  nichž  jeho  Josephus 
F"lavius  (1475)  jest  nejhledanějším. 

Ju  nian  US  M  ai  us,  jehož  Plinius  z  roku 
147(i  jest  drahocennou  vzácností. 

Jo.  Oecolampadius  byl  velice  uče- 
ným korektorem  závodu  Andr.  Cratandera 
v  Baselu. 

L  e  o  n  i  c  e  n  u  s  O  m  n  i  b  o  n  u  s  korigoval 
díla  Quintilianova  (1471),  toto  vydání  jest 
jak  pokud  se  týče  korektnosti  tak  skvostné 
typogr.  úpravy  pravou  ozdobou  knihovny. 

Victor  Pisanus,  chvalně  známý  a  za- 
sloužilý svými  kritickými  vydáními  R.  f. 
Aviena  (1488). 

Bedi'ich  Pistorius  obstarával  místo 
korektora  v  tiskárně  Andrea  Koburgera 
v  Aug.špurku. 

Angelo  Polizian,  jedna  z  nejslav- 
nějších  hvězd,  jež  v  pamětihodné  době 
Alcdicejských  záiila.  Nalézají-li  se  jeho  zá- 
sluhy (J  krasoi'ečnění,  o  dějiny  filosofie 
starověku  v  zářícím  světle,  náleží  mu  ne- 
méně sláva,  že  zaměstnával  se  vydáním 
a  kritickým  zlepšením  pandektů.  Více  cti- 
žádost, jež  neznala  žádných  mezí,  než 
láska  k  věci  samé,  poháněla  jej  k  úžasné 
činnosti.  Chtěl  celou  i-ímskou  i-iši  svým 
ostrovtipem  osvítiti  a  byl  by  tak  také  učinil, 
kdyby  nebyl  býval  v  plné  síle  mužného 
života  vyrván  musám.  Lorenzo  z  Medici, 
který  neodepřel  nikdy  snahám  velkého 
ducha  své  podpory,  zjednal  k  tomu  účeli 
Polizianovi  svolení  k  nahlédnutí  do  zna- 
menitého exempláře  pandektů,  který  do  té 
doby  směl  býtí  prohlížen  jen  za  přítomnosti 
více  duchovních  a  magistrátních  osob,  při 
zapálených  pochodních  a  obnažené  hlavě, 
by  s  ním  tištěné  exempláře  pandektů  sro- 
vnal a  opravil.  Poliziano  ukázal  se  hodným 
důvěr}',  již  v  něho  a  jeho  vědomosti  jakož 
i  železnou  píli  Lorenzo  kladl,  a  srovnal 
nejen  množství  starých  rukopisů  i-imského 
práva,  nýbrž  označil  stručně  v  tištěných 
exemplái'ích  místa,  v  nichž  některé  nesro- 
vnalosti spisů  byly  ujasněn}'. 

Frant.  Raphelengius,  slovutný  ori- 
entalista  a  vysoce  zasloužilý  prof.  hebrejské  řeči,  oženil 
se  s  dcerou  knihtiskaře  r'hr.  Plantina  a  stal  se  zasloužilým 
o  vědu  korigováním  Plantinových  tisků,  zvláště  ale 
Biblia  pol\'gl.  Antwerp.,  jež  tištěna  byla  na  rozkaz  krále 
Filipa  11.  španělského. 

Petr  Trecius,  učený  korektor,  jehož  činnost  vzbu- 
zo\'ala  údiv.  On  sám  vyznamenal  se  tím,  že  prohlédl  a 
vydal  30.000  svazků.   Kdo  by  tomu  mohl  však  věřiti? 


Jest  možné,  aby  sebe  neobyčejněji  vysoké  stáří  lidské 
stačilo  k  vykonání  tak  obrovského  díla,  a  přece  nebyl 
Trecius  stár  plných  68  let,  když  zemi-el?  Patrně,  jak  se 
domnívá  i  Mallinkrot,  míněn  jest  zde  náklad  svazků 
(počet  tiskli),  jež  Treciem  bylv  uspoi-adány  a  prohlédnuty. 
Naudaus  mluví  jen  o  3000  svazků:  ale  i  o  tomto  počtu 
dalo  by  se  diskutovati. 

Jindřich  Stephanus,  svn  pi-edcházcjícího,  muž  do- 
konalé a  obsáhlé  učenosti,  jehož  památka  v  dějinách 
učenců  16.  století  právem  jest  slavena.  Jeho  nejprvnějšía 
usilovnou  snahou  bylo  nejpřednější  a  nejvýtečnější  spiso- 
vatele Kecka  účelně  uspoi-ádanými  vydáními  daleko  roz- 
šíiiti  a  mnoha  přístupnými  učiniti.  Proto  není  od  Homera 
a  Hcsioda  až  po  Demosthcna,  od  počátku  řeckého  písem- 
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vydal,  tak  zvané  anakreontské  básně,  závodění  mezi  Ho- 
merem  a  Hesiodem,  vedle  několika  menších  kusů  pří- 
buzného obsahu,  mnoho  epigramů  i'ecké  anthologic,  více 
deklamací  Themistia,  Himeria  a  Polemona.  Z  i-ímských 
spisovatelů  obmezil  však  svoji  činnost  na  několik  spisů 
Cicera,  Virgila  a  Horace,  na  Pliniovy  dopisy,  Gellia  a 
Marcobia.  Veškerá  tato  vydání  mají  vysokou  kritickou 
cenu,  ježto  te.xt  tištěn  jest  z  pečlivě  prohlédnutých  a 
opravených  rukopisů. 

Robert  Stephanus,  jeden  z  nejdůkladnějších  učenců 
a  nejznamenitějších  knihtiskařů,  jehož  závod  hraje  v  dě- 
jinách knihtisku  skvělou  úlohu.  Byl  jedním  z  nejpečli- 
vějších  korektorů,  následkem  čehož  jeho  vydání  byla 
všeobecně  hledána.  Podporovány  jeho  královskými  typy 
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nictví  až  k  bodu  jeho  obratu  pod  vládou  macedonskou 
skoro  jediného  básníka  a  spisovatele  prosy,  který  by  mu 
neděkoval  dle  měřítka  tehdejšího  času  vyznamenáním : 
Homer,  Hesiod,  Theognis,  nejstarší  hlosoť.  básníci,  Pindar, 
Aesch3-los,  Sofokles,  Euripides,  Herodot,  Thucydides,  Xe- 
nofon,  Ktesias,  Platon,  attičtí  řečníci;  jedinou  výjimku 
v  této  řadě  činí,  což  skutečně  pi-ekvapuje,  Aristofanes. 
Také  z  alexandrinské  dob}',  i  ze  starších  století,  nepo- 
strádáme žádného  důležitějšího  básníka,  kromě  snad 
Nonna.  Hippokrates,  Aristoteles  a  Theofrast  jsou  mezi 
spisovateli  prosy  jediní,  kterým  věnováno  méně  pozor- 
nosti; oproti  tomu  možno  zaznamenali  úplná  vj-dání 
Diodora,  Dionysia  z  Halicarnassu,  Plutarcha,  Appiana, 
Dia  Cassia,  Hersidiana,  Diogena  z  Laerte,  Maxima  Tyria, 
empirika  Sexta  a  m.  j.,  k  nimž  ještě  připojeny  musí  býti 
zvláště  ony  spisj',  jež  on  první  z  rukopisů  na  světlo 


a  čistotou  pai'ížského  papíru  vyznamenávají  se  zároveíi 
jeho  tisky  svou  zevnější  úpravou.  Stephanus  prý,  jako 
kdysi  Apelles  své  malby,  vystavoval  vei'cjně  své  arch}' 
a  vysadil  na  každou  nalezenou  chybu  cenu,  což  prý 
dělal  i  Plantinus. 

Bedřich  Sviburg,  známý  svou  i'eckou  gramatikou 
a  vysoce  cennými  pi-íspěvky,  jež  dodal  Jindi'ichu  Ste- 
phanovi  pro  jeho  Thesaurus  linguae  graecae.  Jeho  dů- 
kladná a  obsáhlá  učenost  zjednala  Wechselovým  a 
Comelinovým  vydáním  Herodota,  Clemense  Alexandrina, 
Dio  Cassia,  Justina  Martyra,  Theodoreta,  jež  všechna^^ 

Andrian  Turnebus,  královský  knihtiskař  v/ŤSai7ži(^ 


korigoval,  význačné  ceny. 


skař  v/ŤSařizi(Q^' 

později  professor  klassických  i'ečí  v  Toulorw^yT  k^ 
po  několika  létech  povohí^cm^^o 


réžto  vlastnosti  hyl  pc 
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Paříže.  Korigoval  v  královské  tiskárně  tištěná  díla  s  ta- 
kovou pi-esnosti  a  tak  kritickým  bystrozrakém,  že  jeho 
firma  opanovala  v  učeném  světě  význačné  místo. 

Benedikt  Tyrrhenus  korigoval  všeobecně  ceněné 
vydání  Straba  (1516). 

Anneas  Vulpes  strávil  mnohá  léta  kritickýin  v_v- 
dáním  Orosia  (Historiarum  libri  VII  per  Aeneam  Vulpem 
fastigati),  jež  tištěno  bylo  ve  Vicenze  kolem  roku  1475. 


RUZNE  ZPRÁVY 


řídké  jubileum,  ba  možno  říci  jediné  svého  druhu 
může  v  této  době  slaviti  miliardái-  Carnegie:  jubileum 
založené  jím  1000.  knihovny  ve  Spoj.  Státech.  Suma, 
jíž  tento  boháč  dosud  vydal  na  humánní  a  vzdělávací 
účely  ve  své  vlasti,  páčí  se  na  475  milionů  franku.  Lépe 
zajisté  nemohl  užiti  sv3'ch  peněz  tento  americký  nabob. 

SLÉVÁRNA  PÍSEM,  česká  akc.  spol.  v  Praze,  roze- 
slala právě  úhledný  vzorník  novinek,  ze  kterého  vyniká 
zvláště  originelním  a  uměleckýrn  řezem  písmo  »Mánes«, 
jež  rj'to  ve  12  velikostech  od  petitu  až  do  12  cicera,  je 
dokonalou  a  úplnou  náhradou  za  jiná  podobná  písma 
importovaná  k  nám  od  firem  německých,  která  svým 
řezem  kloní  se  vždy  kufraktui'e.  Velice  pěkné  jsou  ozdoby 
»Urania«.  Moderním  groteskem  »Astra«  a  ornamentem 
»Parnasia«  docílí  se  značně  efektních  tiskopisů.  Častá  a 
naléhavá  poti'eba  písma  psacího  donutí  mnohého  knih- 
tiskaře, by  sáhnul  a  to  s  úspěchem  po  psacím  písmě 
»Primator«,  o  jehož  všestranném  užití  nás  utvrzuje  ně- 
kolik zdařilých  listů  vzorkových,  sázených  pfsmem  ;>Pri- 
mator«.  Akcidenční  písma  doplněna  jsou  moderními  vi- 
nětami, ze  kterýchžto  pro  práce  jednobarevné  zvláště 
jednoduché  a  časové  jsou  vhodnými.  Několik  dalších 
ukázek  různých  druhů  písem  insertních  doplňuje  tento 
sešitek,  který  každému  snaživému  kolegovi  ku  prohlé- 
dnutí doporučujeme  a  dává  nám  záruku,  že  tato  první 
česká  firma  písmolijecká  všem  firmám  zahraničním  do- 
vede čestně  konkurovati. 

JEDNOTA  ŽIDOVSKÝCH  SAZEČŮ  A  TISKAŘŮ  za- 
ložena byla  v  Londýně,  do  které  však  není  přijat  každý 
sazeč  mosaického  vyznání.  Podmínkou  pi-ijetí  jest  výkon, 
který  určen  jest  následovně :  Tak  musí  sazeč  dovésti 
V3'saditi  během  desítihodinného  dne  pracovního  8000  n, 
akcidenční  sazeč  pak  musí  býti  v  témže  čase  schopen 
minimálního  výdělku  5  šilingů.  Ve  východní  části  Lon- 
dýna vychází  denník  v  židovské  i-eči,  jiný  list  vychází 
dvakráte  týdně,  kromě  těchto  stává  ještě  asi  půl  tuctu 
týdenníků  ku  potřebě  israelitů ;  rozumí  se,  že  tam,  kde 
může  obstáti  takový  počet  časopisů,  jeví  se  také  značná 
potřeba  obchodních  a  společenských  tiskopisů,  tak  že 
zde  spolek  israelitských  sazečů  a  tiskařů  nalézá  dosti 
oprávnění. 

POKROK  V  NOVINÁŘSTVÍ.  Anglické,  belgické  a  fran- 
couzské podniky  novinové  prvního  i-ádu  vzbuzují  v  době 
přítomné  snahu   zajistit]  si  za  použití  rovněž  tak  ori- 


ginelních  jako  nákladných  prostředků  rozšíření  a  daleko 
sahající  vliv,  oprávněný  zájem  piuslušníků  knihového  prů- 
myslu. Tak  na  př.  vypravuje  londýnská  »Daily  MaiU 
v  novější  době  denně  na  vlastní  náklad  jedině  účelům 
jejím  sloužící  zvláštní  vlak  do  západní  Anglie  a  Walesu. 
První  vlak  toho  druhu,  který  skrýval  ve  svém  zeleně 
malovaném  vozovém  parku  200.000  kusů  »Daily  Mail«, 
opustil  londýnskou  stanici  Paddinzton  o  3'/2  hod.  več. 
směrem  k  Bristolu,  kam  dospěl  v  5-35.  Zde  zdržel  se 
jen  tak  dlouho,  pokud  toho  vyžado\'alo  vyložení  balíků 
s  novinami,  pak  šlo  to  dále  ku  Cardiffu,  kam  dospěl 
vlak  v  7'09.  Tímto  novým  zařízením  se  docílilo,  že  ob- 
drželi předplatitelé  nebo  kupující  časopis  o  3'/2  hodiny 
dříve.  Oproti  tomu  však  vyžaduje  vlak,  který  uhání  ry- 
chlostí 96  km  za  hodinu,  nákladu  ročně  maličkost  675.000 
franků. 

ITALSKÉ  REKL.  PLAKÁTY  NOVINOVÉ.  »Graph. 
Anz.«  píše:  Každoročně  zjevují  se  na  rozích  ulic  ital- 
ských měst  velké,  živými  barvami  provedené  plakáty, 
jimiž  se  italské  časopisy  uvádějí  v  paměť  a  zve  se 
k  předplácení.  Tu  hemží  se  to  více  nebo  méně  odě- 
nými postavami  žen,  geniů  a  jiných  alegorických  postav, 
jichž  vysvětlení  ovšem  podává' tištěný  obsah  plakátu. 
Také  letos  neschází  originelnich  prací,  jež  dokazují,  že 
grafické  umění  v  Itálii  učinilo  znamenitý  pokrok.  »Tri- 
buna«  nechává  za  sebe  mluviti  patricijku  v  bohatém 
renaissančním  úboru,  jež  zcela  anachronisticky  naslouchá 
zprávám,  jež  telegrafní  drát  dodává.  Sociálně  demokra- 
tický »Avanti«,  italský  to  »Vorwárts«,  vyjadřuje  smý- 
šlení své  také  obrazem ;  pi-edstavuje  v  uměleckém  pro- 
vedení obrovskou  hlavu  železái-ského  dělníka,  kdežto 
v  pozadí  veselý  zástup  slaví  1.  květen.  Janovská  »Gaf- 
fara«  pi-ináší  dvě  realistické  ilustrace,  scény  z  jejího 
nejnovějšího  románu  ve  feuilletonu  představující,  by  se 
tak  pi-ilákalo  romány  rádo  čtoucí  obecenstvo.  Pro  mi- 
lánské » Tempo «  kokrhá  rudý  kohout  s  modravé  střechy 
gothického  domu,  který  tvoří  znak  lombardské  metro- 
pole. Benátskému  »Giornale  di  Venegia«  činí  párek  mi- 
lenců, kráčející  podél  Lida,  velice  případnou  reklamu. 
Každopádně  pnnášejí  tyto  pouliční  obrazy  jistou  umě- 
leckou náladu  do  jinak  prosaických  pozvání  ku  před- 
placení. 

NEJSLAVNÉJŠÍ  TISKÁRNA  NA  SVĚTĚ  jest  ^Oxford 
University  Press«.  Jest  vzorná  jak  ve  fabríkaci  papíru, 
v  tisku,  tak  i  v  knihai'ství,  a  ti-ebas  byla  nejstarší,  dosa- 
huje, ano  překonává  nejmladší  zai-ízení  na  tomto  poli, 
pokud  se  týče  krásy  a  dokonalosti  v  provádění  prací. 
Oxfordská  tiskárna  universitní  pochází  z  r.  1478.  Tisklo 
se  nejdříve  v  najatých  místnostech,  později  v  kostele 
a  potom  v  starém  divadle.  R.  1773  poi-ídila  si  tiskárna 
vlastní  dům.  Do  r.  1600  V3'dala  125  knih,  v  době  po- 
loviny 17.  století  11 70  děl;  v  následujících  50  letech  stoupl 
počet  ten  na  1520,  v  první  polovici  18.  stol.  klesl  počet 
ten  na  1000  knih.  Století  18.  bylo  daleko  produktivnější. 
V  posledních  50  letech  vytiskla  8000  knih.  Produkce 
knih  modlitebních  dosahuje  ročně  1  million  výtisků, 
kdežto  žaltářů,  knih  pobožných  vydá  se  ročně  několik 
millionů.  Universitní  tiskárna  v  Oxfordu  má  největši 
počet  typů  z  nejrůznějších  řečí.  Papír  vyrábí  si  sama  ve 
VVolverrotu  u  Oxfordu.  Knihařství  jest  vzorně  zai-ízeno. 


MOXOTVPE.  »Graph.  Anzeiger«  přináší  popis  no\-élio 
tohoto  stroje  sázecího:  »Monot3'pe«  sestává  ze  dvou 
různých  strojů.  \'  jednom,  psacímu  stroji  podobném  pří- 
stroji, přenáší  se  dle  předloženého  rukopisu  dírkováním 
vlastní  rukopis  do  tuhého  papíru,  při  čemž  důmyslným 
registrovacím  přístrojem  současně  o  přesné  vyplnění 
každé  i'ádk_v  jest  postaráno.  Perforovaný  rukopisný  svitek 
předá  se  v  obráceném  poi-adu  (tudíž  poslední  i-ádkou  a 
východem  napřed)  vlastnímu  stroji  lijícímu,  který  na 
základě  perforování  literu  za  literou  jednotlivě  odlévá 
a  ihned  samočinně  sesazuje.  Tímto  spůsobem  shoto- 
vená  sazba  muže  se  ovšem  jako  sazba  obyčejná  kori- 
govati,  pi-elamovati  atd.,  může  po  tisku  býti  rozmetena 
nebo  opět  putovati  do  kotle.  Klávesnice  obsahuje  v  15 
řadách  225  kláves,  jež  rozdělen}'  jsou  na  dvě  abecedy 
(na  př.  antikva  a  kursiva),  číslice  atd.,  jako.:  i  výplňky 
deseti  druhů  různé  síly.  \'šech  225  matric  seřaděno  jest 
v  rámečku  a  každý  stroj  zai'ízen  jest  tak,  že  jednoduchou 
výměnou  tohoto  rámečku  s  matricemi  každý  stupeň  písma 
od  perlu  až  do  cicera  může  býti  lit,  a  sice  v  obráceném 
poměru  k  ruční  sazbě:  kdežto  nonpareille  může  býti  lit 
rvchlostí  140  liter  za  minutu,  možno  u  cicera  počítati 
nejvýše  na  100,  jelikož  ztuhnutí  větší  kuželky  více  času 
vyžaduje.  Jelikož,  jak  řečeno,  »sázení«,  totiž  dírkování 
rukopisu  a  lití  jsou  úplně  odděleny,  jest  rychlost  licího 
stroje  resp.  výroba  na  operatéru  úplně  nezávislou.  Zna- 
mená tudíž  Monotype  pro  ruční  sazeče  mnohem  větší 
nebezpečí  než  řádky  licí  stroje,  hlavně  proto,  že  počítáno 
jest  pi'i  tomto  stroji  na  sazbu  dílovou.  Ale  také  písmo- 
lijnám  otevírá  se  pi"i  tom  málo  potěšitelná  perspektiva. 


=  LITERATURA.  = 

NAKLADATELSTVÍ  E.  BEAUFORTA:  Levná  illustrn- 
V  a  n  á  k  n  i  h  o  v  n  a.  Právě  byl  ukončen  znamenitý  hisinrický 
román  polského  spisovatele  T.  T.  Ježe:  O  život.  Zajímavá 
četba  pro  každého.  .Svazek  17.  al  19.  Cena  svazku  .")4  hal.  — 
Polská  knihovna.  Václav  (jasiorowski,  Napoleon,  'Irilo^^ie. 
Seiit  19,  Cena  seMtu  24  hal.  —  Pi^ítel  domoviny.  K-  l'>a- 
rancevič:  ('estou  života.  V  posledvi  této  a  každému  pro 
svou  láci  přístupné  sbírce  helletristických  spisíi  dokončeny 
právě  historické  obrázky  Kr.  Hrnčiie:  Z  temna  minulosti. 
Cena  sešitu  'Jo  hal.  Přítel  domoviny  jest  jednou  z  nejpopu- 
larnéjsích  a  nejlaciiifjšich  biblioték  českých.  —  t'h.  Dickens, 
David  C  o  p  p  e  r  fi  e  1  d.  Sešit  42.  Cena  seš.  24  h.  ~  Světem. 
Sbírka  populárních  spisu  cestopisných.  \'.  .1.  Némirovič  -  Dan- 
čenko.  Po  stopách  Mauru.  Obrázky  z  ji/.ního  .Šp.inélska. 
Se.šit  19.  Cena  sešitu  h. 

NAKLADATELSTVÍ  F.  .ŠIMAČKA  :  Věda  a  práce,  vyná- 
lezy a  pokroky  na  poli  průmyslu,  obchodu  a  řemesel.  Roč.  XII. 
čís.  19.  Předplácí  se  na  pul  roku  (10  čísel)  li  K,  na  celý  rok 
(20  čísel)  6  K.  jednotlivé  číslo  :32  h.  Populární  tato  četba  při 
své  láci  neměla  by  chyběti  v  žádné  rodině. 

NAKLADATELSTVÍ  J.  OTTV:  Laciná  knihovna  ná- 
rodní. Ant.  Nečásek,  Pampelišky.  Drobné  povídky  a  črty. 
Seš.  14.  Cena  sešitu  (4«  str.)  20  h. 


Pro  textovou  část  použito  písma  „Vídeňský  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  písmolijny  Karel  Hrendler  a  synové  ve  Vídni.  Zástupce 
pro  Cechy  a  Moravu  :  15.  Fr.  Zrnka  v  Praze  II.,  Havlíčkovo  nám. 


T3^pogralia  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  4-8U,  jednotlivé  sešity  po  40  h.  Předplatné,  jakož  i  poplatky 
za  inserty,  dopisy  pro  redakci  i  administraci  zasílány  buďtež 
pod  adresou:  „Casupis  Typogratía,  Praha,  pošta  přihrádková." 

Vydavatel  Josef  Stiller.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolf. 
Knihtiskárna  Stiller  a  Erben  v  Plzni. 


Vydavatelstvo  časopisu  „Typo- 
grafia"  důtklivě  žádá  všechny 
P.  T.  odběratele  a  kol.  sběratele 
o  brzké  vyrovnání  všech  dosud 
nezapravených  účtů.  Proti  oněm 
kolegům  sběratelům,  kteří  vůbec 
svým  povinnostem  dostáti  nechtí, 
ač  peníze  od  kolegů  za  čísla  obdr- 
želi, bude  vydavatelstvo  nuceno 
zakročiti. 


KNIHTISKÁRNA  P^Fi 


m 


m 


moderně  zařízená,  zaměstnávající  15 
sil  prac,  zaručeně  výnosná,  v  krajském 
městě,  se  stálou  celoroční  prací  za- 
jištěnou, s  vlastním  starým  krajinským 
listem  se  z  rod.  příčin  prodá.  Potřebí 
nejméně  10.000  z!.,  ostatní  na  ťirok 
k  čekáni.  Nab.  s  ud.  maj.  poměřil  do 
Ins.  kane.  J.  Grégra  v  F^raze,  Jindřišská 
ui.  č.  19  pod  zn.  „Výnosný  závod  8684". 
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PRAŽSKÁ  FILIÁLKA 

UTENBERGOVA  DOMU 
BRATŘI  GEELOVÉ 

již  řidi 

VÁCLAV  KIN  DL 

knihtiskař-odborník 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „Šenfloků") 

nabízí  se  ku  spolehlivému  zařizováni 

knihtiskáren,  kamenotiskáren  a  knihařství, 
jakož  i  ku  dodávání  veškerých  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensilie,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladě. 

ZASTUPUJE :  

Mergenthalerovy  sázecí  stroje  „LINOTYPE" 
továrnu  na  rychlolisy  i  rotač.  stroje „Frankenthal" 
„        „  tyglovky  „Liberty  Machine  Works" 
.,        „  barvy  „Ch.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
písmolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atd.  atd. 

Prodej  příklopových  strojů  „Victoria" 
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Slévárna  písem 


Česká  akc.  společnosí  v  Praze. Závod  pro  ústavi/  grafické 

Sokolská  třída  čislo  25-11. 

Telefon  č.  I39^B 


Dodává:  Písma  a  ozdobt]  vSech  druhO.  Mo- 
sazné llnkg.  Původní  vlnélq.  Galvána.  Slro)e 
a  přístroje  knihllskařské,  litografické  a  knl- 
halské.  Ořevéné  náťadi.  Veškeru  utensilie. 
Barvil  lllusiračni,  černé  1  pesiré  len  nejdo- 
konalej&l  výrobu.  Válcovlnu  Ima  jakosll  atd. 

Úplné  zařizováni  knihtiskáren 
za  nejvýhodnejšich  podmínek 

Ruchlé  dodáni.    Rozpočtu  zdarma  a  franko 


Pro  naSe  výrobku  slévárenské  používáme  len 
nejlepSítio,  ctiem.  zkoušeného  kovu.  Písma 
ctilebová,  titulková  a  akcldenčnl  lakož  I  vij- 
plňkovu  materiál  obou  suslémů  máme  vždg 
ve  velkém  množství  na  skladé.  &ias»as«a 

Vlastní  rijjecká  a  mechan.  dílna. 

Hdresa  telegramů ;  Akciová  plsmolijna,  Praha. 
Účet  poštovní  spořitelnu  číslo  830.745.  SSS 
Odb.  publikace  na  žádost  zdarma  a  franko. 


Založeno  u  roce  1884. 

Stroje,  potřeby  a  pomůcky  ku  spracouání 
papíru  a  pro  ueškerá  grafická  oduěíuí  m 

Karel  Kratodiui! 

u  Praze,  Dlouhá  třída  28. 

Zařízení  knihtiskáren,  kamenotiskáren,  knihar- 
stuí,  touáren  na  kartonáže,  alba  atd.  u  nejkratší 
době  a  na  prízniué  platební  podmínky. 

liisy  ku  tilazení  a  balení.  Řezačky  a  nůžky  na 
papír,  lepenku  a  karton.  Stroje  k  šití  kniti  a 
brožur  drátem,  perforirky,  rydílolisy,  bostonky 
a  amerikánky. 

Regály  a  kasy.  Baruy  sudié  a  třené  atd.  atd. 

Cenníky  na  požádání. 


REFROĎUKCNI 
ÚSTflY 

ĎEFORT  A  F/qNZER 

ilTNfl  ULICE-  Čl'5.  565  5TflRé 


s 

J  ZITNfl  U 


Uměl.  knihařství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

v  PRAZE 

Jungmannova  třída  č.  31  nové. 

 u  

Veškeré  zakázky  vyřizují  se  vždy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


:■..■»*  fík  ■ 
'"s-^-ý-' 


v'. '. 


v  PRAZE,  V  ČERVENCI  1904 


Náš  dorost  a  jeho  výcvik. 


dnešní  době  mluví  a  píše  se  velice 
mnoho  o  dalším  odborném  vzdělá- 
vání mladších  pomocníků;  ale  bod, 
který  by  při  této  tak  důležité  věci 
měl  býti  v  první  řadě  podmínkou,  jest  buď 
vůbec  pomíjen  nebo  nepojednává  se  o  něm 
tak,  jak  by  toho  skutečně  zasluhoval.  Míníme 
tím  vzdělání  učňů. 

Účelem  této  důležité  statě  jest  pokud  lze 
jasně  podati,  jak  má  býti  vyučování  učně 
hned  od  počátku  správně  vedeno  a  jak  často 
nesprávným  jednáním  v  tomto  směru  zkazí 
se  z  počátku  lecos,  co  nedá  se  později  již 
napraviti. 

Jako  první  požadavek  —  ve  velkých  mě- 
stech odbornými  školami  již  provedený  — 
platí  za  všech  okolností,  by  nastávající  učeň 
osvědčil  v  předsevzaté  zkoušce,  že  zná  dů- 
kladně pravopis,  sloh,  dále  obstojně  jazyk 
německý,  po  případě  i  jiný.  Pokud  se  týče 
zdravotní  stránky,  myslíme,  že  samo  sebou 
se  rozumí,  aby  přijímáni  byli  jen  zdraví  a  silní 
mladíci. 

Přijde-li  tudíž  nováček,  za  schopného  ku 
přijetí  uznaný,  do  tiskárny,  pocítí  hned  z  po- 
čátku množství  nových  dojmů,  jež  přijati 
a  pevně  udržeti  není  pro  něho  nic  lehkým, 
proto  mělo  by  se  zasvěcování  do  techniky 
díti  dle  určitého  plánu.  Především  musí  býti 
dobře  voleni  ti,  kdož  mají  býti  hochovi  po- 
učovateli;  neboť  jen  za  pomoci  dokonalého 
ve  všech  směrech  pomocníka  může  se  státi 
z  učně  dobrý  odborník. 


Nového  učně  nechme  nejdříve  studu\-ati 
zařízení  kasy,  neužívejme  \-šak  při  tom  již 
obvyklého  naznačování  liter  (třeba  křídou). 
Vyhledávání  jednotlivých  přihrádek  a  jejich 
obsahu  jest  dle  zkušenosti  mnohých  odbor- 
níků pro  nováčka  značně  zajímavým  a  vý- 
sledky tohoto  studia  vryjí  se  mu  mnohem 
pevněji  v  paměť.  Ma-li  již  učeň  veškeré  při- 
hrádky kasy  v  paměti,  budiž  zasvěcen  do 
typografické  míry,  to  jest  nechme  jej  zkou- 
šeti  a  učiti  různé  stupně  dle  čtverců  a  liter 
a  snažme  se  vysvětliti  mladíkovi  odborně 
technické  výrazy. 

Když  osvojila  si  paměť  učeníkova  obsah 
kasy  a  hlavní  odborné  výrazy,  přikročí  se 
k  vysvětlování  techniky  hladké  sazby.  Při 
této  příležitosti  jest  zvláště  dbáti  dobrého 
vyplňování  řádek.  Výcvikem  učně  pověřený 
pomocník  má  hleděti  s  veškerou  přísností 
k  tomu,  by  k  vyučení  mu  svěřený  mladík 
nerostl  následkem  nevhodného  držení  těla 
v  křivého  člověka.  Má  hleděti  za  všecli  okol- 
ností k  tomu,  by  nováček  držel  stále  rovně 
ramena,  těsně  dával  k  sobě  nohy  a  stál  plně 
na  šlapadlech.  —  Přesné  dodržování  těchto 
"maličkostí«  dá  se  vždy  provésti;  je-li  učeň 
z  počátku  náchjden  následkem  únavy  křiviti 
nohu  nebo  se  křivě  podepírati  o  kasu,  raději 
nechme  jej  si  sednouti,  by  si  poněkud  odpo- 
činul. — 

Honění  a  chvat,  jak  zajisté  ví  každý  ze 
zkušenosti,  má  jen  onu  výhodu,  že  shotoví 
se  mnoho  sazby,  ale  výcvik  učně  jest  tím 
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silně  ohrožen.  Především  má  se  dbáti  toho, 
by  při  každém  pi-íkazii  učni  bylo  udáno, 
proč  to  a  ono  tak  neb  jinal';  musí  býti  a  proč 
opačně  jest  nesprávné.  Když  učeň  osvojil  si 
počáteční  pi-a\-idla  a  je  správně  pochopil, 
nabyl-li  jakési  zručnosti  v  sazbě  a  vyplňo- 
vání a  rozumí-li  odborným  typopratickým 
\'ýrazum,  nastává  doba,  kdy  možno  mu  dáti 
čisti  rukopis.  Při  tom  nutno  v  úvahu  vzíti, 
že  mnohé  písmo  do\'edou  těžce  čisti  i  zku- 
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tomuto  druhu  sazby  dalo  by  se  ovšem  psáti 
mnoho,  ale  rovněž  nic  předpisovati,  neboť  ne 
každý  skutečný  akcidenční  sazeč,  třeba  by 
byl  s  technikou  sazby  důkladně  obeznámen, 
jest  schopen  zasvěcovati  učně  v  taje  umění. 
Zde  rozhodují  značně  dle  druhu  a  velikosti 
závodu  různě  utvářené  okolnosti  a  poměry. 

Značné  obohacení  vědomostí  našich  učňů 
kyne  tam,  kde  mají  příležitost  vycvičiti  se 
v  sazbě  inserátů.  Jest  však  správnějším,  když 
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Sklad  veškerých  po- 
třeb a  pomocných 
strojil  pro  knih-  a 
kamenotiskárny  a 
knihařství.  Sklad 
veškerých  barev 
pro  knihtisk  a  ka- 
nienotisk,  fernieže 
a  válcoviny.  Sklad 
veškerého  mate- 
riálu systému  fran- 
couzského i  haa- 
sovského.  Vyřizo- 
váni veškerých  za- 
kázek, jakož  i  úplné 

zařizování 

knihtiskáren 

děje  se  na  základě 
vlastní  dlouholeté 


1 
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palác  bankv  ..Sla\'ic' 


odborné  znalosti  a 
působnosti  vždy  co 
nejsprávněji.  Ceny 
tovární.  —  Velice 
výhodné  platební 
podmínky. 

Zastupitelství  pro 
Cechy  a  Moravu : 

Továrny  na  stroje 
tiskařské  L.  Kaisera 
Synů  v  Modlinku  a 
ve  Vídni.  —  C.  a  k. 
dv.  slévárny  písem 
Karla  Brendlera  a 
Synů  ve  Vídni.  — 
Továrny  na  barvy 
E.  T.  G I  e  i  t  s  m  a  n  n 
v  Drážďanech  a  Ra- 
bensteině. 


Odborný  závod  můj  jest  v  Praze  prvním,  který  byl  zařízen 
a  jest  veden  odborníkem-knihtiskai^em. 
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šení  odborníci,  ba  někdy  je  ani  nerozluští. 
Proto  jest  bezpodmínečné  nutno,  nováčka 
seznamovat!  s  rulcopisy.  Velmi  \'hodnym  jest, 
dá-li  se  učeň  v  pi'\'em  roce  vždy  dopoledne 
k  disposici  korektorovi,  by  sám  mu  předčítal, 
a  tepiAe  odpoledne  zaměstnati  jej  při  "čer- 
ném umění«.  To  možno  uskutečniti  nejlépe 
v  tiskái-ně,  kde  tiskne  se  mnoho  časopisů, 
jichž  různé  rukopisy  poskytují  široké  pole 
k  učení. 

Přechod  k  akcidenční  sazbě  jest  dalším 
bodem,  jejž  nutno  dobře  \-yužíti.  O  učení  se 


uvedeným  zde  oborem  sazby  učně  příliš  ne- 
přetěžujeme,  neboť  nastávající  sazeč  akci- 
denční, je-li  přespříliš  přidržován  ku  sazbě 
inserátů,  často  si  při  tomto  spňsobu  práce 
zkazí  \  kus. 

K  předcházejícím  vývodům  buďtež  připo- 
jený'ještě  následující  poznámky.  \'ehni  často 
pronášeny  jsou  stesky  na  špatné  ch()\';iní  se 
učňů  a  mnohdy  ne  bez  důvodu.  Musíme  však 
říci,  že  ti,  kteří  stesky  pronášejí  —  aspoň 
v  mnoha  případech  —  nesou  velice  mnoho 
\'iny  na  tom.    I^ředstavme  si  jen,  co  mLísí 
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Reklamní  písmo  „Phónix". 

Č.  2344.  Dvoustředni.  Min.  l'J  kg. 

Sarhasmus  97  VICTORIíl  63  Karmanolo 

Č.  2436.  Čtyrcicero.  Min.  16  kg. 

Č.  2341.  Cicero.  Min.  6  ks;. 

K  nejuBtším  halamítóm  u  hnihtíshu 
náležejí  hrothy  (Spiesse),  toto  793 


Maximlllíín 


C.  :2348.  Šesticicero.  Min.  20  kg. 


Háb  Praha  iliili 

Č.  2342.  Tertla.  Min.  8  kg. 

Smichov  37  ROVNOST  -  ilOlNOST  -  BRaTRSTVÍ  fG  Ostrava 

Č.  2343.  Text.  Min.  10  kg.  Pěticicero.  Min.  18  kg. 

84  GKÍIFICKV  KURS  36  IZpIllaill'! 

Vyučováno  bude  kreslení  Ilullllllllll 


Č.  2345.  Třícicero.  Min.  14  kg. 
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,  často  vyslechnouti  uši  mladého  muže,  pozo- 
rujícího chtivě  vše  nové  a  zajíma\  é  a  stává 
se  mnohdy  tal<  nedobrovolně.  Kromě  toho 
možno  pozorovati  i  takové  pomocníky,  kteří 
—  snad  z  neodůvodněné  bázně,  že  by  nastá- 
vající pomocník  v  budoucnosti  byl  jim  méně 
přátelsky  nakloněn  —  velmi  často  pěstují 
s  hochem,  o  mnoho  let  mladším,  leč  poslední 
rok  se  učícím,  nepra\é  přátelství. 

Mimo  to  jsou  však  také  mezi  učni  tací, 
třeba  ne  značná,  přece  jen  politování  hodná 
část,  kteří  za  každou  cenu  a  v  každém  pří- 
padě jsou  pro  vše  lhostejnými,  nevšímavými, 
ovšem  jen  pokud  týče  se  odborných  znalostí, 
za  to  však  možno  je  \'iděti  při  všech  mo- 
žných sportech  a  různých  » zábavách"  po- 
chybné cen\'.  Takovéto  živl}',  nejeví-li  vůli 
k  polepšení,  jest  nejlépe  ponechati  stranou. 
Je  snad  poněkud  nesprávné  něco  podobného 
raditi,  ale  v  zájmu  vzdělání  schopných  a  po 
vědomostech  bažících  učňů  jest  nutno  ne- 
plýtvati  časem  a  silou  u  nevděčných  a  ne- 
všímavých hochů. 
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Jeví-li  však  učeň  v  každém  směru  pilnost 
a  hledí-li  podané  mu  technick'é  vědomosti 
prakticky  zužitkovati,  je-li  stále  zdvořilým 
a  poměrům  odpovídajícím  spůsobem  ochot- 
ným, pak  jest  povinností  pomocníka,  jemuž 
byl  učeň  svěřen,  V3^chovati  z  něj  zdatného 
soudruha  v  povolání.  Často  pronášené  ná- 
řnitky,  že  tím  připravuje  si  pomocnictvo  samo 
obrovskou  konkurenci,  mohou  beze  všeho 
vyvráceny  býti  odpovědí,  že  toto  vzdělávání 
učňů  musí  se  díti  přísně  v  rámci  stávající 
stupnice  učenické. 

Jestliže  bude  vzdělávání  našich  učňů  ve- 
deno všude  v  předcházející  stati  načrtnutou 
drahou,  bude  možno  v  budoucnosti  vykázati 
se  kmenem  pomocnictva,  které  bude  státi  na 
výši  d(_)by  a  zastupovati  bude  důstojně  odbor 
knihtiskařský.  —a. 

Ač  v  mnohém  s  pisatelem  této  stati  nesou- 
hlasíme, popřáváme  milerádi  místa  vývodům 
jeho,  sami  pak  se  ještě  k  tomuto  thematu 
v  některém  z  příštích  čísel  vrátíme,  bychom 
i  my  v  této  příčině  promluvili.  Red. 


Výstava  titulních  listů. 


kříň  XI.  Zde  vyloženy  titulní  list}' 
z  XVIII.  a  z  prvních  let  XIX.  stol. 
Zvláště  skvostné  jsou:  Salustia: 
La  conjuration  de  Catilina  {]772), 
dílo  o  továrně  na  sukna  v  Hořejším  Litví- 
nově (17(i3j,  Kecueil  ďornaments  ďarchitec- 
ture  de  la  Manufacture  (1813)  a  j. 

Skříň  XII.  Též  zde  byly  titulní  listy  z  konce 
XVIII.  a  počátku  XIX.  stol.  Velice  pěkný  byl 
dámský  kalendář  vídeňský  z  roku  1790,  alba 
z  uměleckých  výstav  Milánských  z  r.  18.38 
a  1855.  Bulvverovy:  Pompejí,  dále  německé 
a  anglické  romány  a  básně  s  titulními  listy 
v  ocelorytinách.  Zvláště  však  poutají  titulní 
listy  českých  knih;  Krameriův  Esop  (1791), 
Nejedlého  Smrt  Ábelova  (1804),  Hankovy 
písně  0831)  a  Klicperův  Almanach  (1828). 

Skříň  XIII.  Tato  obsahov  ala  vesměs  titulní 
listv  našeho  Josefa  Mánesa.    B\'la  to  téměř 


úplná  sbírka  titulních  listů,  knih  a  časopisů 
českých  i  německých,  naším  nejpůvodnějším 
umělcem  nakreslená.  Jen  tak  namátkou  tuto 
uvádíme:  Rukopis  Kralodvorský,  Bezděkova 
Biblí  svatá,  Zpěvník  český  z  r.  1863,  Něm- 
cové Slovanské  pověsti  a  Bellmannovy  Erin- 
nerungen. 

Skříň  XI\'.  Zde  byly  též  titulní  list}^  pů- 
vodu českého.  Kresba  K.  .Svobody  k  titulnímu 
listu  Hornova  Konig  Otakar,  tit.  list  k  Světo- 
zoru, Zlaté  Prahy  od  Kouly,  Česko-moravské 
kroniky  od  Maixnera,  Ottová  díla  Čechy  od 
Liebschera  a  j.  Dále  byly  tu  v  barvách  malo- 
vané první  stránky  rukopisů  arabských  a  ti- 
tulní listy  japonské.  Tato  skříň  byla  poslední 
v  prvním  sále.  V  druhém  sále  nalézaly  se 
titulní  listy  moderní. 

Skříň  X\'.  Tvůrcem  moderní  knihy  an- 
glické co  do  písma  a  výzdoby  její  jest  VVilliam 
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Zařízení  knihtiská- 
ren, kamenoíiská- 
ren,  kniharstuí,  lo- 
uáren  na  kartonáž, 
albaatd.  unejkratší 
době  a  na  přízniué 
platební  podmínky 

Cenníky  zdarma 


Ijisy  ku  hlazení  a 
balení.  Řezačky  a 
-  nůžky  na  papír  - 
lepenku  a  karton. 
Stroje  ku  šití  knih 
a  brožur  drátem, 
perforirky.  rydílo- 
lisy  a  amerikánky 
Baruy  třené  i  sudié 


HíibcnicM 


Václav  KINDL 

kiiihtiskař-odborník 

Praha,  Vád.  n.  43 

(vedle  Šenfloků) 
ZASTUPUJE: 

Meríícnthalerovy  sázecí 
stroje  „LINOTYPE",  to- 
várnu na  ryciilol.  i  rotač. 
stroje  „Frankenthal",  t(j- 
várnu  na  tyglovky  „Li- 
berty Machine  Works", 
továrnu  na  barvy  „Ch. 
Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F,  Wiiste  ve  Vídni,  pí- 
smolijnu  D.  Stempel  ve 
Frankfurtě  atd  atd 

Cenníhy  zdarma 


Mrázek 


kupujíc 


fl.  JiRňneK 

DROQUCRie  O  KOliínČ 


Výhradní  zastoupení  a 
dobře  rozdružený  sklad 
továrny  na  pestré  barvy 

BEIT&C2MP: 

v  Hamburku 


má  firma 


Pestré  i  černé  knih-  a 
kamenotiskařské  barvy 
jakož  i  válcovina  Ha- 
monia,  fermež,  světlo- 
tiskové  a  bronz,  barvy 

jediné  na  skladě 


fl.  Diblíček  ď  Hanek,  Preihď 


Mra:ck 


Obsluha  uzorná.        v  r 


= ].  SR9IHEK 

u  FrazB,  lungmannoua  tr.  č.  31 

uměh.  KniHflŘsruí  a 
rooÁRnfl  KflRronflží 

Deškeré  zakázky  uyřizují  se  co  nejrychleji. 


Ceny  uelmi  leuné 


Mrázek 


Habcnicht 


Morris,  jenž  ve  své  tiskárně  provedl  celou 
řadu  knih,  jichž  příkladem  zušlechtěno  umění 
typografické  v  celém  vzdělaném  světě.  Z  jeho 
tisků  jsou  zde  vyloženj':  Historie  dobytí  Jeru- 
salema a  Beowulfa.  Jedním  z  nejplodnějších 
nástupců  jeho  jest  Walter  Crane,  jehož  titulní 
listy  s  výzdobou  černou  i  barevnou  jsou  zde 
četně  vyloženy.  William  Morris  a  Walter  Crane 
jsou  socialističtí  umělci,  kteří  knize  věnovali 
obrovskou  péči. 

Skříň  XVI.  Tato  skříň  věnována  následo- 
vníkům Morrise  a  Cranea  a  jsou  mezi  nimi 
mnozí,  kteří  novým  spůsobem  zušlechťují 
úpravu  knihy.  Jsou  zde  zastoupeni  umělci: 
Caldecott,  Greenawa}',  Nicholson,  Woadroffe, 
Bell,  Hassal  a  j.  v. 

Skříň  XVII.  Obsahuje  několik  dalších  uká- 
zek anglických  titul,  listů  jen  v  typografické, 
s  uměleckým  vkusem  provedené  úpravě, 
z  nichž  některé  jsou  vskutku  nádherné. 

Velice  pěkný  byl  titulní  list  k  albu  pohledů 
na  villu  Kolovratskuu  ve  Vídni,  v  akvarelu 


Vydauotelstuo  časopisu 
„Typogpofia"důthlíuB 
žódáušechny  P.T.  odbě- 
ratele o  uyrounání  usech 
nezaprauených  účtů.  ^ 
Proti  oněm  hol.  sběrate- 
lům, hteí'í  uůbec  suým 
povinnostem  nechtí  do- 
státí,  ač  peníze  od  holeyí! 
za  čísla  obdrželi,  bude 
uydau.  nuceno  zahročití. 
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malovaný  (1841).  Zvláště  vynikaly  Larsso- 
novo  A  bum  a  Ett  Hem.  Dále  některé  tisky 
belgické  od  K.  van  Offel-a  a  Ch.  Doudeleta 
a  ukázky  titulních  listů  francouzských,  velice 
jemných,  většinou  v  barvách.  Jsou  od  těchto 
umělců:  Mars,  Riviéře,  Grasset,  Rudnicki, 
Schwabe,  Caran  ďAche. 

Skříň  XVI II.  Zde  byly  vesměs  titulní  listy 
německé,  které  se  liší  patrně  od  předešlých 
a  přibližují  se  spíše  ornamentu  anglickému. 
Z  četných  umělců  zde  zastoupených  jmenu- 
jeme: Sattler,  Schneider,  Bacher,  Barlósius, 
Olbřích,  Vogeler-Worpswede  Stuck,  Sieber- 
mann  a  j.  v. 

Skříň  XIX.  Touto  počínala  řada  moderních 
listů  českých.  Od  M.  Alše  byly  tu  vyloženy : 
.Sirotek,  Psohlavci,  Kalibův  zločin  a  skupina 
reprodukcí  jeho  titulních  listů.  Od  Muchy 
byl\'  zde  lisée,  Documents  décoratifs,  Otčenáš 
aj.;  od  Klusáčka  Královské  pohádky,  S\'atý 
Petr,  Píseň  o  činu  a  j. 

Skříň  XX.  V  teto  skříni  vyloženy  titulní 
listy  od  Šikanedra,  Balšánka,  Bílka,  Pelanta, 
Braunerové,  Liebschera,  Preissiga,  Spillara, 
Landy,  Weniga  a  některé  typograficky  vkusně 
uspořádané  titulní  listy. 

.Skříň  XXI.  Zde  byly  některé  vskutku  v3'ni- 
kající  práce  typografick}/  provedené,  z  nichž 
zvláště  jmenujeme:  »Babička<'  od  Kašpara, 
J.  Kotěra,  Práce  mé  a  mých  žáků,  Matějkové 
Eíxotikové,  Wenigovy  Pohádk}',  výstavní  k'ata- 
logy  Mánesa  a  Jednot}'  výtvarných  umělců, 
Volných  směrů  a  j.  Též  byly  zde  některé 
titulní  listy  polské  a  ruské,  z  těchto  vynikly 
barevné  titul,  listy  Bilibinovy  a  Vasněvcovy. 

\'eškerá  oddělení  ve  skříních  vystavená 
doplňovaly  titulní  listy  vyvěšené  v  rámcích 
na  stěnách.  Největší  část  těchto  pochází  ze 
sbírky  vnitřní  výzdoby  knihové  Umělecko- 
p  r  ů  m  y  s  1  ( )  \'  é  h  o  musea. 

*  ■» 

Umělecko-průmyslové  museum  pražské 
obchodní  a  živnostenské  komoi)'  (v  Praze, 
.Sanytrová  ul.,  proti  Rudolfinu),  v  němž  pořá- 
dána byla  zásluhou  jeho  kustoda  pana  Bo- 
rovského před  uvedená  vvsta\a,  má  důležitý 
úkol:  povznesení  všech  pi-ůmyslo\-ých  od- 
borů po  stránce  umělecké.  Jest  to  kulturní 
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instituce  česl<ého  průmyslu.  Účelu  toho  hledí 
dosíci:  zařizováním  sbírek  uměleckých  pí"ed- 
mětů,  odbornou  knihovnou,  sbírkou  tištěných 
předloh  a  vypisováním  peněžitých  odměn  za 
nejlepší  návrhy  z  různých  odborů  a  předná- 
škami. 

Pro  každého,  kdo  odbor  svůj  chce  vážně 
studovati,  jest  knihovna  tohoto  musea  ne- 
zbytnou. Knihovna  tato  rozdělena  jest  na 
dvě  samostatné  části:  sbírku  předloh  ze 
všech  oborů,  kteráž  dle  materiálu,  práce  a  dle 
všech  dob  rozdělena  jest  na  více  jak  40.000 
listů,  a  knihovnu  samotnu,  která  obsahuje 
díla  odborná,  jež  by  v  takovém  množství 
nemohl  si  zaopatřiti  žádný  jednotlivec  ani 
spolek,  a  konečně  v  čítárně  vyloženy  jsou 
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odborné  a  umělecké  časopisy  české,  ně- 
mecké, francouzské  a  anglické. 

Pro  typografy  a  příslušníky  grafických  od- 
borů najdou  se,  možno  říci,  skoro  v  každé 
veřejné  knihovně  díla  zajímavá  a  cenná,  ale 
nikdy  ne  v  takovém  množství,  tak  cenná, 
nákladná  (až  i  za  600  franků)  a  tak  vhodná, 
jako  v  této  knihovně.  Zde  jedině  může  studo- 
vati se  každý  pokrok,  úprava  a  reprodukce 
tisku  jednotlivých  předmětů  u  nás  i  v  cizině. 
()dboro\-á  zdatnost,  všestranná  znalost 
všech  funkcí  odboru  má  býti  snahou  každého 
dělníka.  Jen  zdatný,  inteligentní  dělník  je  hle- 
danou silou,  má  nárok  na  vyšší  mzdu  a  je 
pak  i  politicky  úplně  volným  a  na  zaměstna- 
vateli svém  také  naprosto  nezávislým. 
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Ku  dnešnímu  číslu  přiloženy  jsou  dvě 
vzorkové  přílohy :  Prvá,  reklamní  plakátek 
insertní  kanceláře  kol.  F.  Mázla,  tištěna  třemi 
bču-vami  v  »Unii«  v  Praze  dle  návrhu  kol. 
Jos.  Němečka,  druhá  tištěna  v  knihtiskárně 
Stillera  a  Erbena  v  Plzni,  k  níž  použito  vý- 
hradně nejnovějšího  písmového  a  ozdobného 
materiálu  c.  a  k.  dvorní  písmolijny  Poppel- 
bainiio\-y  ve  Vídni.  Pestré  barvy,  jimiž  tato 
příloha  tisknuta,  jsou  od  íirmy  Ch.  Lorilleux 
&  Cie.  v  Paříži,  již  zastupuje  p.  Václav  Kindl 
v  Praze,  Václavské  náměstí  č.  4.'-5  n. 

Nový  písmový  a  ozdobný  materiál. 

C.  a  k.  dvorní  písmolijna  Poppelbaumova 
ve  Vídni  vydala  právě  nový  druh  reklam- 
ního písma  '>Phonix«  od  cicera  až  do  šesti- 
cicera,  jehož  ukázku  v  dnešním  sešitu  při- 
nášíme. K  témuž  písmu  vydala  velice  bo- 
hatou kolekci  reklamních  ozdob,  které  roz- 
děleny jsouce  v  10  sérií,  tvoří  velice  bohatý 
výběr  nejrozmanitějších  působivých  ozdob 
jak  pro  tisk  insertní  tak  reklamní.  \'elice  bo- 
hatá kolekce  těchto  ozdob  doplněna  pak  ještě 


mnoha  druhy  různých  bordur,  z  nichž,  se- 
sazeny byvše,  docilují  se  překrásné  plochy 
pro  různé  výplně  a  podetisky.  Veškerý  tento 
materiál  slévárna  předvádí  interessentům  ve 
zvláštním  sešitu  formátu  čtvercového,  v  němž 
obsaženo  hojně  nej různějších  vzorů  a  který 
slévárna  na  požádání  ochotně  zasílá. 

Autotypiová  barva  na  chromovém  kartonu. 

Autotypiové  barvy  možno  často,  je-li  jimi 
tištěno  na  chromový  papír,  třeba  po  měsících 
i  letech  setříti.  Příčina  spočívá  v  silně  ssavém 
nátěru  chromového  papíru,  který  největší  díl 
fermeže  ilustrační  barvě  ubírá  a  zanechává 
barvu  v  nepevném  stavu  na  po\'i-chu.  Při 
méně  silně  ssavých  papírech  schne  barva 
pomaleji,  jelikož  fei'mež  z  barvy  nessajou, 
nýbrž  tento  zůstává  spojen  s  barvou.  Barva 
uschne  pak  konečně  následkem  oxydace  fer- 
meže, t.  j.  ve  vzduchu  obsažený  kyslík  pů- 
sobí zprysk\'řičcní  a  ztvrdnutí  fermeže,  což 
rovná  se  zt\rdnutí  bar\-y.  K  tisku  autotypií 
na  chi-<)m()\'ý  papír  má  býti  používáno  upra- 
vených ilustračních  bare\',  jež  na  něm  pevně 
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Ipčjí.  Dále  nemají  býti  autotypinxx'  tisky 
přeplňovány  barxou  a  má  je  tisknouti  jen 
tiskař,  který  má  pro  umělecký  tisk  po- 
rozumění; tento  nalezne  již  pravou  míru 
barvy,  jež  jest  další  hlavní  podmínkou 
pěkného  a  zdařilého  tisku  autotypií.  n. 

Kursivová  písma  v  obloukové  sazbě. 

Nezřídka  stává  se,  že  akcidenční  sazeč 
u  cirkulářu,  dopisních  záhlaví  atd.,  jež  sá- 
zeny jsou  výhradně  z  psacího  písma  nebo 
kursivv,  také  přicházející  zde  obloukové 
řádky  sází  z  těchto  druhů  písma,  což 
dlužno  označiti  co  nepěkné  a  nepřípustné. 
Šikmých  písem  možno  upotřebiti  výhodně 
u  šikmých  sazeb,  ale  u  sazby  obloukové 
jest  chybou.  Oblouková  řádka  působí  ještě 
nejlépe,  je-li  sázena  ze  stojatých  písem 
versálkových  nebo  obyčejných,  kdežto 
u  písem  psacích  a  kursivových  zdá  se, 
jakoby  pravá  strana  padala  s  papíru.  V  po- 
dobných případech  nemá  sazeč  počítati 
s  jednotností  písma  a  vyskytující  se  oblou- 
kové řádky  jednoduše  sázeti  z  přímého 
písma  nebo  vůbec  obloukům  se  vj-hy- 
bati.  Ostatně  nacházíme  tuto  chybu  i  na 
malo\'aných  štítech  a  nápisech.  Akcidenční 
sazeč  má  se  podobným  přestupkům  proti 
krasochuti  vybybati,  neboť  ta  okolnost,  že 
malíři  a  sochaři  se  těchto  dopouštějí,  není 
zde  snad  omluvou.  — e. 

Mosazné  spatie. 

Ačkoli\-  po  leta  již  zaváděny  jsou  písmo- 
lijnami  mosazné  spatie,  možno  tyto  spa- 
třiti  v  knihtiskárnách  velice  zřídka.  Snad 
odraďuje  vyso';á  cena,  jelikož  mají  tyto 
čtyřikráte  větší  cenu  než  v  písmovém  ma- 
teriálu, na  druhé  straně  nese  vinu  nedůvěra, 
která  jeví  se  vždy  oproti  novotinám.  Dosti 
často  možno  slyšeti  se  strany  sazečů  stesky 
na  nedostatek  upotřebitelných  spatií.  Buď 
jich  není  vůbec  dostatečná  zásoba  nebo 
nalézáme  velké  množství  zloir.ků  z  nich 
na  dně  přihrádek.  Rozumí  se,  že  i  po  za- 
vedení mosazných  spatii  by  neumlkly  ve- 
škeré stesky.  Hlavní  výhoda,  již  posky- 
tují mosazné  spatie,  pozůstává  v  tom,  že 
jsou  nezničitelné,  nelámouce  se,  a  jsou-li 
rozmeteny  do   nepravé   přihrádky,  jsou 
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nápadný  ihned  svým  leskem,  jejž  po  leta  po- 
drží. Jako  stinnou  stránku  možno  označiti, 
že  při  korigováni  těžko  je  možno  sídlem 
\'ytáhnouti  a  musí  býti  upotřebeno  pinsety. 
Kilo  mosazných  spatií  —  ať  jsou  jakékoli 
síly  —  stačí  k  vyplnění  8  přihrádek  velké 
kasy.  Kilo  těchto  spatií  stojí  asi  8 — 10  marek. 

Chránění  plakátů  před  vlhkosti. 

Plakáty  uchráníme  před  vlivem  vlhkosti, 
použijeme-li  následujícího  spůsobu:  Klihovou 
vodu  smísíme  s  kyselinosirkovým  baritem, 
křídou  nebo  zinkovou  bělobou  a  přetřeme 
tím  papír.  Pak  po  uschnutí  přetáhne  se  ještě 
jednou  natronovým  vodním  sklem,  do  nějž 
se  přidá  trochu  magnesia  a  uloží  se  na  ně- 
kolik dní  k  uschnutí.  Možno  také  úplně  suchý 
tisk  přetříti  kolodiem,  k  němuž  nutno  trochu 
stearinu  přidati.  g. 
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dobných  přestupků  vícekráte  dopustili.  Představenstvo 
svazku  se  žádd,  by  tato  pi-ání  uvedlo  vládě  a  ústřed- 
nímu /,i\-n()stenskóinu  inspektoru  vhodným  spůsobem 
ve  zn;im(ist.  Jest  pm-innosti  ka/.dého  člena  svazku,  přísně 
pusobiti  k  tomu,  by  prováděna  byla  veškerá  ustanovení 
ku  ochraně  dělnictva,  zvláště  pak,  by  zachováván  byl 
všude  přísně  nedělní  klid.  Pi-i  porušení  nedělního  klidu 
má  se  proti  členu  ihned  \-ystoupiti  se  vší  přísností  ve 
smyslu  stanov,  pi-ípadně  může  býti  také  ihned  vyloučen. 
.S\'azkovv  sjezd  vyzývá  vládu,  by  všemi  po  ruce  jsou- 
cími prostředky  dělníky  \  tomto  směru  chránila  a  v  pi'í- 
padě  překročení  zákonných  ustanovení  citelnými  tresty 
zakročila.  Pokud  se  týče  nedostatečného  výcviku  učfiů 
v  různých  závodech  byla  přijata  resoluce  v  tom  smyslu, 
že  svazkový  sjezd  nespati'uje  v  n\'ně  ších  průmyslových 
školách  dostatečné  péče  o  další  vzdělání  učiiů  věnovav- 
ších  se  knihtiskai'ství.  Vyzý\'á  tLidíž  ony  spolky,  v  jichž 
korunních  zemích  nestává  odborných  škol,  by  žádaly 
obchodní  a  živnostenské  komory,  by  tyto  daly  iniciati\ai 
ku  zřízení  odborných  škol  a  je  peněžitě  podporovaly. 
Zároveň  prohlašuje  svazkový  sjezd,  že  jest  nepopira- 
telnou povinností  grémií,  by  \-ybírané  od  učňů  poplatky 
pi'i  nastoupení  do  učení  a  při  vvučcní,  v  zájmu  s\'ych 
členů  a  učňů,  ku  podpoi-e  těchto  posledních  použíx-ala. 
Od  ziízení  těchto  odborných  škol  slibuje  si  však  s\'az- 
kii\-y  sjezd  jen  tehdy  úplný  výsledek,  bude-li  se  díti 
\-yučování  v  časn\''ch  hodinách  denních  a  ne  až  po  době 
pracovní,  kdy  učeň  jest  duševně  i  tělesně  \'yčerpán.  Ko- 
nečné pokládá  svazkový  sjezd  jako  hlavní  podmínku 
zdái'ného  účinkováni  sesta\'eni  školní  rady  při  těchto 
odborných  školách  v  stejné  míře  z  principálů  a  pomoc- 
níku pod  předsednict\-ím  osvědčeného  paedagoga.  S\'az- 
kový  sjezd  pokládá  dále  za  nutné,  by  ruku  v  ruce  s  vy- 
učo\-ánun  na  odborných  školách  šel  také  dokonalý  tech- 
nický výcvik  v  jednotlivých  závodech."  —  Při  poněkud 
dobré  vůli  na  <jtázce  této  súčastněných  kruhů  bylo  b_v 
velice  snadným  tuto  resoluci  prakticky  provésti :  ne  snad 
jen  ve  všeobecném  zájmu  pomocníků  a  principálů,  ale 
v  zájmu  veškerého  rakouského  knihtiskařství.  —  .Sjezd 
svazkový  zhostil  se  svého  namáhavého  úkolu,  jak  viděti, 
s  uspokojujícím  výsledkem,  jen  jedno  nás  záraží,  to  jest 
zásadní  usnesení  .sjezdu  pro  zřízení  říšského  spolku  přes 
velikou  minoritu,  jež  hlasovala  proti.  Nyslíme,  že  bu- 
doucnost nás  poučí,  že  usnesení  toto  bylo  přece  jen 
ukvapeným.*) 

VÍDEŇSKÁ  GRAFICKÁ  SPOLEČNOST  pořádá  závo- 
dění o  ceny  na  návrhy  na  kvartovou  obálku  časopisu 
»Graphische  Revue«.  I.  cena  80  K,  11.  cena  50  K,  III.  cena 
20  K  a  pochvalné  uznání.  Podmínky:  1.  Formát  papíru 
31/23  cm.  2.  Text:  Graphische  Revue  Ósterreich-Ungarns, 
Monatshefte  fiir  die  graphischen  Kúnste,  Herausgegeben 
von  der  Wiener  Graphischen  Gescilschaťt.  7.  Jahrgang. 
1.  Heft.  Jánner  1905.  Redaktimi  und  Administration : 
Wien  \'11.'3  Bernardgasse  18.  3.  Ná\'rh  musí  býti  spů- 
sobilý  pro  sazbu  nebo  pro  leptání.  Ražení  jest  vylou- 
čeno. 4.  Pi-ípustny  jsou  nej\'ýše  d\-ě  bar\-y.  5.  Písmo  a 
ornament  musí  býti  ve  skutečné  velikosti  a  čistě  kre- 
sleny, jakož  i  v  barvách,  jež  mají  býti  použity,  pro\'edeny. 

*)Nemiiym  iiednpati čním  \-  piisleilníin  čisle  vynecháno. 
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SVAZKOVÝ  SJEZD  KXltlTlSKAiai  A  PÍSMOLIJCŮ 
RAKOUSKÝCH.  Od  12.  do  18.  srpna  konal  se  v  In- 
špruku  pátý  svazkový  sjezd,  který  projednal  bohatý  denní 
pořádek,  obsahující  mnohé  dalekosáhlé  změny  dosavad- 
ních stanov  svazkových.  Hned  z  počátku  zabýval  se 
svazkový  sjezd  návrhy  týkajícími  se  upravení  poměrů 
zdravotních  jeho  členu  oproti  politování  hodnému  hygie- 
nickému stavu  panujícmiu  bohužel  ve  velice  mnoha  zá- 
vodech a  prostředky  k  vymytění  vyskytující  se  ještě 
zhusta  nedělní  pi-áce.  Po  dlouhé  diskusi  byla  přijata 
následující,  svazkovým  představenstvem  navržená,  vládě, 
živnostenskému  inspektorátu  a  svazkovým  členům  ur- 
čená resoluce:  „Žádáme:  energické  odmítnutí  všech  ku 
zhoršení  nebo  volnějšímu  používání  stávajících  zákon- 
ných předpisů  směi-ujících  snah  průmyslníků;  systema- 
tické vybudování  a  rozš.ření  těchto  pi-edpisů  ve  směru 
bczpočtukráte  proje\-cnych  přání  dělnictva;  zrušení  všech 
v  platnosti  jsoucích  vyminečných  ustanovení:  zkráceni 
zákonem  stanoveného  normálního  pracovního  dne  a  zá- 
sadní odpírání  všech  žádostí  za  povolení  k  jeho  pře- 
kročení; utvoření  živnostenského  inspektorátu  v  tom 
spůsobu,  by  odpovídajícím  rozmnožením  počtu  inspek- 
torů a  jich  osvobození  ode  všech  zbytečných  prací, 
by  umožněna  byla  nejméně  jednou  do  roka  inspekce 
všech  závodu;  účinné  podporování  této  inspekční  čin- 
nosti všemi  na  zřeteli  jsoucuni  státními  úi-ady;  odško- 
dnění všech  pi-ípadů  onemocnění  následkeiii  útrap  v  po- 
volání dle  zásad  úrazového  zákona;  nejpřísnější  potre- 
stání všech  přestupků  pi-cdpisú  k  ochraně  dělnictva  a 
použiti  trestu  vězením  proti  podnikatelům,  kteří  se  po- 


6.  Při  použití  materiálu  (písmě,  urnamentu  něhu  vinětě) 
nutno  udati  tirmu,  kde  lze  ty/,  obdi-žet  aneho  pi'ip()jiti 
poznámku  '\'iastní  idea<-.  7.  Kresby'  musí  byti  opati^eny 
heslem  a  k  nim  zárox-eň  přiložena  uzavřená  obálka  stej- 
ným heslem  opatřená,  ve  které  nalézati  se  bude  pouze 
jméno  a  adresa  odesílatele.  8.  Návrhy  nesmí  byti  po- 
slány pi'eložené.  Doporučuje  se  vložení  do  lepenky. 
9.  Práce  buďte ž  adresovány:  An  die  Wiener  graphische 
Gesellschaft,  Wien,  \'II,3  Bernardgasse  IcS.  \'  levo  v  rohu 
dole:  »Umschlag- Wettbe\verb.«  10.  Lhůta  závěrečná: 
15.  říjen  1904.  Všechm'  po  tomto  dnu  do.šlé  práce  ne- 
budou k  závodění  připu.štěny.  11.  Zásilky  se  nevrátí, 
nýbrž  budou  věnovány  archi\  u  společnosti.  —  .Sbor 
soudcovský  sestává  z  pánu :  Aug.  Patek,  akademický 
mahr,  Jan  Pabst,  Rudolť  Lohner,  Ed.  Mauer,  Jos.  Gerst- 
mayer,  Richard  Miethe  a  \'ojt.  Rottmeistcr. 
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XAKLADATELSTM  K.  liK.VťFoKTA  :  Polská  knihovna. 
Václav  Gasiorow.ski,  Napoleon,  Trilogie.  Sešit  ('ena  seí-itu 
24  hal.  —  Ch.  Dickens,  David  i '  o  p  p  e  r  f  i  e  Ki.  Scšu  47.  Cena 
sejitu  24  hal  —  .Světem.  .Shirka  popularnícli  spisu  cestopis- 
n  \  cli.  \'.  .1.  Xčniiro\  ič-I )ančenl;o.  P  o  s  t  o  p  a  c  h  .M  a  u  r  u.  ( )hrázky 
'/.  jižnilio  .Španělska.  Sešit  20.  Cena  sešitu  :>ii  hal. 

NAKLADATELSTVÍ  ,1.  OTTY:  Lacina  knihovna  ná- 
rodní. Ant.  Nečásek.  Pampelišky.  Drobné  povíJky  a  črty. 
Sešit  17.  Cena  sešitu  (4X  str.i  2ii  h. 

N.ÁKLADI  .\l  TISKí  >\T';iIi  i  DRCŽSTVA  ČESKl )SLOVANSKÉ 
STR.\XY  SIM  lAl.XK  1  )KMnKRA'r[CKK  vyšla  pravě  velice  důle- 


žitá  kniha  Úrazové  pojišťování  dělnické  dle  práva 
rakouského.  I^řihlí/.ejice  1;  liraz.  zákonodárství  německému, 
francouzskému  a  anglickému  napsali  d.  i.  \.  .Meistner  a  L.  Winter. 
Cena  4  K,  vaz.  K  4  (1'),  poNt.iu  o  :i  i  haleřu  více.  —  \'ydáním 
tohoto  spisu  prokázalo  tisií.  družstvo  veškerému  dělnictvu  ve- 
likou službu.  Kniha  tato  neměla  hy  scházeti  v  žádné  knihovně 
spolkové.  Doporučujeme  kolegiálním  sdružením. —  Dělnický 
kalendář  na  rok  1905.  Redakcí  F.  \'.  Krejčího.  Oblíbeny 
tento  kalendář,  obsahem  svún  nad  jiné  vynikající,  neiněl  by 
sch/izeti  v  žíidné  dělnické  rodině.  I loporuěiijenie  \'šem  kolegům. 
Cena  1  K,  menši  70  hal.  —  Hovory  na  \  si.  Napsal  Ant.  Prav. 
\'eselý.  Poslední  to  práce  f  kol.  Veselého,  velice  zajímavá 
svým  obsahem,  který  hlavně  určen  jest  pro  zemědělské  děl- 
nictvu. Cena  14  hal. 

Pro  textovou  čast  použito  pisma  „\'ideriský  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  písmolijny  Karel  Hrendler  a  synové  ve  \'ídni.  Zásttipce 
pro  Cechy  a  Moravu  :  li.  Kr.  Zrnka  v  Praze  11.,  Havlíčkovo  nám. 

Typogralia  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  4'SO,  jednotlivé  sešity  po  40  h.  Předplatné,  jakož  i  poplatky 
za  inserty,  dopisy  pro  redakci  i  administraci  zasílány  buďtež 
pod  adresou:  „Časopis  Typogralia,  Praha,  pošta  přihrádková." 

Vydavatel  Josef  StiUer.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolf. 
Knihtiskárna  .StiUer  a  Erben  v  Plzni. 

Knihtiskárno  bez  Ifonliurence, 

nově  a  modei  iic  zai'izená, zaměstna\'ajici  1  1  sil  pracovních, 
zaručeně  \'yiiiisna,  v  prtjm^vslovém  městě,  jež  čítá  na 
9000  obyvatelů  a  jest  střediskem  drah,  rozvětvujících 
se  na  pět  stran,  se  stálou  celoroční  zaji.štěnou  prací,  se 
z  rodinných  příčin  prodá.  Nabídky  s  udánnii  majetk(j\'vch 
poměri;i  pod  značkou   'IL  P).<  do  administrace  t.  1. 


s  několikaletou  praxi  ve  větší 
knihtiskárně,  spolehlivý  če- 
skoněmecký  korektor,  nabízí 
své  služby  za  mírných  pod- 
mínek. Týž  mohl  by,  maje 
odborné  znalosti,  cestovat!. 
Ct.  nabídky  do  administrace 
„Typografie". 


PřijniB  se  zástupce. 

První  německá  továrna  na 
tiskařské  barvy  hledá  pro 
Prahu  a  k  návštěvám  českých 
měst  řádného  a  dobře  zave- 
deného zástupce  s  odborn. 
vědomostmi.  Nabídky  pod 
značkou  „J.  Č.  12"  na  časopis 
"Typografia"  v  Praze,  pošta 
přihrádková. 


Založeno  u  roce  1884. 

Stroje,  potřeby  a  pomůcky  ku  spracouání 
papíru  a  pro  ueškerá  grafická  oduětuí  E=!a 

Karel  Kraíodiuil 

u  Praze,  Dlouhá  třída  28. 

Zařízení  knihtiskáren,  kamenoíiskáren.  knihař- 
stuí,  touáren  na  kartonáže,  alba  atd.  u  nejkratsí 
době  a  na  přízniué  platební  podmínky. 

liisy  ku  hlazení  a  balení.  Řezačky  a  níižky  na 
papír,  lepenku  a  karton.  Stroje  k  šití  knih  a 
brožur  drátem,  perforirky,  rydílolisy,  bostonky 
a  amerikánky. 

Regály  a  kasy.  Baruy  sudié  a  třené  atd.  atd. 

Cenníky  na  požádání. 

ssssssssssssssss 
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REFROĎUKCNI 
ÚSTAV 

ĎEPORT  A  VŘWZZK 

ŽITNÁ  ULICĎ  (15,  565 


«- — ^ 


Uměl.  koihařství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

v  PRAZE 

Jungmannova  třída  č.  31  nové. 

 U  

Veškeré  zakázky  vyřizují  se  vždy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


G 


PRAŽSKÁ  FILIÁLKA 

UTENBERGOVADOMU 
BRATŘI  GEELOVÉ 

již  řídi 

VÁCLAV  KINDL 

knihtiskař-odborník 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „Šenfloků") 

nabízí  se  ku  spolehlivému  zařizování 

knihtiskáren,  kamenotiskáren  a  knihařství, 
jakož  i  ku  dodávání  veškerých  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensilíe,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladě. 

ZASTUPUJE :  

Mergenthalerovy  sázecí  stroje  „LINOTYPE" 
továrnu  na  rychlolisy  i  rotač.  stroje „Frankenthal" 
„        „  tyglovky  ..Liberty  Machine  Works" 
,        „  barvy  „Cn.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
pismolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atd.  atd. 

Prodej  příklopových  strojů  „Victoría" 


Slévárna  písem 


česká  akc.  společnost  v  Praze. «»  Závod  pro  úsíavi/  grafické. 

Sokolská  třída  číslo  25-11. 

Telefon  č.  1391 B 


Dodává:  Písma  a  ozdobí]  víech  druno.  Mo- 
sazné llnkti.  Původní  vlnélu.  Galvána.  Stroje 
a  ptistroje  knihtiskatské,  litograíickě  a  knť 
hafské.  Otevěně  náíadi.  VeSkerq  utensilíe. 
Barvu  llluslračnl,  černé  i  pestré  jen  nejdo- 
konalejši  vijrobu.  Válcovinu  Ima  jakosti  atd. 

Úplné  zařizování  knihtiskáren 
za  nejvúhodnéjších  podmínek 

Rijchté  dodáni    Rozpočtu  zdarma  a  franko. 


Pro  naSe  vijrobkg  slévárenské  používáme  len 
nejlepšítio,  ctiem.  zkouSenélio  kovu.  Písma 
clilebová,  titulková  a  akcidenčni  jakož  I  vq- 
plňkovii  materiál  obou  stislémů  máme  vždq 
ve  velkém  množství  na  skladé.  ^s>as=^ 

Vlastní  rijjecká  a  mechan.  dílna. 

Hdresa  telegramů :  Akciová  písmolllna,  Praha. 
Účet  poštovní  spořitelnu  číslo  830.745.  sas 
Odb.  publikace  na  žádost  zdarma  a  franko. 


přílímn  inserty  do  vSechčnso- 
plsů  českých  i  clzoinzycnych 
v  původní  cenéntliiiínlstniční 


REKLRMMÍ  R  IhSERThí 
KRhCELRŘ 

KRRL  VmOHRRDY 


PERGMOVR  1229 


Příloha  „TYPOGRAFIE"  čís.  10.  rot-  XV. 
Návrh  J.  Németka.  Tiskl  V.  Bojanovský. 
Vytisknuto  v  závodech  „UNIE"  v  Praze. 


KRESBY  8  rSŘÍRTKY 
INSERTŮ  V  mAPRDMÉ  \V* 
ÚPRRVÉ  ZDRRMn  a 
PŘQlMŘMi  TISKOPISlJ 
R  OBSTnRŘNiCLie* 


Různá  příprava  tisku. 


ezi  mnoha  faktory,  od  nichž  závisí 
<J/  zdar  pěkného  ilustračního  tisku, 
zaujímá  zajisté  příprava  vehce  dů- 
ležité místo,  leč  není  přece  jen  je- 
dinou a  nejdůležitější.  Dle  výroků  v  mno- 
hých odborných  kruzích,  pojednání  v  odbor- 
ných listech,  především  však  vychvalování 
nových  spůsobů  přípravy,  mohlo  by  se  do- 
spěti  k  náhledu,  že  příprava  jest  vším  při 
celém  ilustračním  tisku. 

Možno  však  také  bez  toho,  co  všeobecně 
jest  rozuměno  pod  přípravou  obrazů,  docí- 
liti  pěkného,  třeba  ne  snad  výtečného  tisku, 
jakmile  máme  co  dělati  s  bezvadným  cliché, 
které  jest  dobře  připevněno.  Vyrovnání,  před- 
pokládaje, že  druzí  činitelé  při  tisku,  stroj, 
papír,  barva,  jsou  dobrými,  již  dostačí,  by 
dosaženo  bylo  podobného  cíle,  je-li  předse- 
vzato s  přesností  a  jistým  citem  pro  prove- 
dení této  práce. 

Není  snad  příliš  odvážlivo,  řekneme-li,  že 
dobré  přípravy  pomocí  výřezků  lze  lehčeji 
docíliti,  než  dobrého  vyrovnání  štočků  k  tisku 
ve  stroji. 

Prvějšímu  spůsobu  se  brzy  někdo  nějakými 
vědomostmi  v  kreslení  opatřený  naučí,  na  př. 
některý  inteligentní  žák,  řekne-li  se  mu,  by 
černá,  světlejší  a  nejsvětlejší  místa  z  otisku 
za  sebou  vyřezal.  Vyrovnaní  jest  však  práce 
na  stroji  samém,  bez  jehcj  úzkostlivě  dobrého 
provedení  nevedla  by  sebe  lepší  příprava 
ku  pěknému  tisku.  Zde  spočívá  první  úkol 
dobrého  ilustračního  tiskaře,  příprava  není 


totiž  jediným,  co  má  vykonati,  by  docílil 
naprosto  bezvadného  tisku. 

Učiněným  již  a  nastávajícím  novým  vyná- 
lezům p(^kud  se  týče  přípravy  nebude  proto 
přiznáván  nikdy  význam,  že  by  tím  bylo 
zapotřebí  méně  dobrých  tiskařů,  neboť  pří- 
prava samotná  nedělá  ještě  daleko  tiskaře 
dokonalým,  k  tomu  náleží  ještě  něco  více. 
Pokud  se  týče  různých  spůsobů  přípravy 
a  náhradních  prostředků  starého  spůsobu  pří- 
pravy, nejsou  tyto  chronologicky,  to  jest  dle 
doby  svého  vynoření  se,  uvedeny,  nýbrž  dle 
spůsobu  svého  provedení. 

Nejdříve  ruční  spůsob.  Stará  silná  příprava 
pomocí  vyřezávání  zasluhovala  v  době  dřevo- 
rytových ilustrací  často  skutečně  takového 
pojmenování,  jelikož  byly  shotovovány  vý- 
řezky  pomocí  psacího  papíru,  ano  i  kartonu. 
Autotypie  zavedla  zde  úplnou  změnu.  Dnes 
možno  tvrditi,  že  jen  shotovování  výřezků 
ze  slabého  papíru  odpovídá  svému  účelu. 

Dřevoryty  nebo  cliché  dle  těchto,  jakož 
i  čárkované  kresby  snesou  poněkud  silnější 
přípravu  než  autotypie.  Při  tisku  na  klížený 
papír  jest  nutno  voliti  slabší  papír  ku  pří- 
pravě než  při  oné  na  drsném,  při  měkkém 
potahu  silnější  než  při  tvrdém.  Když  po  vy- 
rovnání cliché  vychází  při  tisku,  shledá  se 
ovšem,  že  stíny  postrádají  tlaku,  světla  zdají 
se  býti  tónovými.  Tu  nastoupí  k  docílení 
správného  účinku  příprava.  Je-li  jistým  tla- 
kem učiněn  obtah  ku  přípravě,  příprava  však 
silně  držena,  tu  bude  otisk  \-vhlížeti  jako 
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122  roztrhaný  a  snad  vyžadovali,  by  použito  bylo 
většího  tlaku.  Neuspokojivý  výsledek  bude 
snad  teprve  následkem. 

Výřezky  dlužno  doporučiti  ze  slabého  pa- 
píru a  po  nalepení  jich  nesmí,  když  již  na- 
lepením přípravy  stal  se  tisk  silnějším,  za 
žádných  okolností  následovati  opětně  tisk 
silnější. 

Čas  zabírající  dělání  výřezků  bylo  snaženo 
vyškrabováním  zároveň  dle  směru  hodnoty 
zlepšiti.  Již  déle  známé  a  používané,  vedlo 
k  Aláserovu  spůsobu  přípravy. 

Obtah  učiněný  na  křídový  papír,  který  má 
různě  zbarvené  vrstvy  stejné  tlouštky,  měl 
tím  spůsobem  sloužiti  k  přípravě,  že  slabšího 
tisku  \'3'žadující  místa  byla  vyškrábána.  Barva 
křido\'vch  vrstev  ulehč()\-ala  při  tom  posou- 
zení, jak  hluboce  se  šlo.  Do  praxe  nemohl 
býti  tento  spůsob  přípravy  zaveden,  leč  dal 
přece  podnět  k  hotovení  známého  materiálu 
tónových  ploten. 

Druhá  náhrada  spůsobu  vyřezávání  jest 
malovaná  příprava.  Tato  má  za  účel  stejno- 
měrně namalovati  vrstvy  přípravy.  Ovšem  že 
patří  k  tomu  poněkud  umění,  založiti  stejno- 
měrně plochy,  \  ůbec  zacházeti  se  štětcem, 
by  s  ním  byly  docíleny  výsledky,  ba  jest  to 
každopádně  obtížnější  než  vyřezávání.  Tento 
spůsob  jest  dosti  stár.  Sám  sebou  by  nemohl 
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podati  zvláštního  výsledku,  ale  v  kombinaci 
se  spůsobem  vyřezávání  jest  v  každém  ohledu 
velice  výhodným. 

Jemné  linie,  body,  řekněme  na  příklad  oční 
panenky  nějaké  hlavičky  atd.,  mohou  býti 
lehčeji  a  lépe  shotoveny  než  pomocí  vyře- 
závání, poslednější  jest  při  tom  mnohdy  zcela 
nemožné.  Jako  massy  k  nanášení  možno 
použiti  andělské  červeně  rozetřené  s  trochou 
rybího  klí. 

Třetí  spůsob  mezi  novotinami  v  přípravě 
jest  čistě  mechanický  pomocí  posypání  mou- 
kovitou  substancí  jako  příprava  sloužících 
obtahů.  Jest  to  již  něco  hodně  starého,  jež 
zvláštním  spůsobem  nově  jest  patentováno. 
Již  na  počátku  osmdesátých  let  b^^lo  k  tomu 
používáno  pšeničné  mouky,  jež  po  stejno- 
měrném nasypání  ostře  byla  sušena  a  pak 
jemně  potíiána  fermeží. 

Skutečnost,  že  podobné  posypání  skutečně 
podá  upotřebitelný  reliéf,  vysvětluje  se  tím, 
že  na  jistém  odpovídajícím  spůsobem  mast- 
ném tisku  nějaká  posypaná  látka  sice  všude 
v  stejné  síle  zůstává  vězeti,  při  následujícím 
očištění  obtahu  na  světlých  místech  se  však 
také  lpěti  zůstavší  částečky  smetou,  kdežto 
v  tmavých  vzájemným  držením  zůstanou 
intaktními.  Spůsob  posýpání  vyžaduje  ovšem 
na  mnoha  místech  pomoci.  (Dokončení.) 


Grafická  škola. 


dnešní  době,  kdy  spolek  »Typo- 
grafla«  vzal  na  se  úkol  tak  vážný, 
několika  měsíčním  kursem  na 
grafické  škole  v  Praze  učiniti  pokus 
s  poučováním  kolegů,  nebude  snad  od  místa 
obrátiti  zraky  své  i  k  jiným,  dávno  stáva- 
jícím ústavům.  —  Nemoha  se  dotýkati  blíže 
ústavu  ve  Vídni,  neznaje  více  leč  program, 
který  jest  arciť  bohatý,  —  chci  více  sděliti 
o  škole  v  Lipsku,  tedy  za  hranicemi. 

S  jakými  nadějemi,  aneb  jaké  aspoň  na- 
děje skládá  každý  v  onen  krok,  kdy  roz- 
hodne se  k  věci,  jež  má  býti  jakýmsi  mez- 
níkem v  jeho  životě  !  —  Co  ilusí  prolétá  tu 


mladou  hlavou,  s  jakým  zápalem  vydá  se 
na  cestu,  strádá  a  pachtí  se,  by  získal  co 
nejvíce,  by  žeň  byla  pokud  možná  největší ! 

»Skoda  peněz  zanášeti  do  ciziny*  —  to 
jsou  slova  příliš  lakonická.  Žádná  škola  ne- 
dovedla dosud  vtlouci  žáku  něco  do  hlavy, 
k  čemu  sám  zájmu  nejevil,  a  byť  by  to  bjMa 
škola  sebe  primitivnější,  dá-li  jen  pohnůtku, 
dovede-li  vštípiti,  uvědomiti  nutnost  vzdělání 
pro  dobu  příští,  je  snad  dosti  vykonáno, 
ostatní  třeba  žáku  hledati  samotnému,  znaje 
cesty.  Nemůže  škola  ta  dáti  toho,  co  který- 
koliv odborníK  dvaceti-  a  snad  i  víceletou 
praxí  svojí  získal,  nemůže  propustiti  žáka 


s  vědomostmi  rovnajícími  se  těmto,  a  třebas 
byl  by  tento  v  theorii,  a  i  co  nového  směru 
v  typografii  se  týče,  předešel  i  tak  mnohého 
staršího,  však  liknavého  kolegu,  nesmíme 
přikládati  naň  měřítka  tak  přísného.  Je-li 
pevný  základ  theoretický,  je  vždy  možno 
očekávati  dalšího  vj>voje  a  snad  i  vytrva- 
lejšího zápasu. 

Měli  bychom  snad  více  ceniti  onu  lásku 
přinášenou  vstříc  svému  povolání  a  dáti  jen 
příležitost  ku  vzpružení  těchto  sil. 


.TYPOGRAFIA. 
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tituly  profesorů,  nýbrž  staří  praktikové,  jak 
oboru  knihtiskařského,  tak  i  reprodukčního 
a  j.  zastávají  tato  místa.  —  Lehce  pochopi- 
telným spůsobem  jetu  vykládána  tvorba  typo- 
grafická od  prvních  počátků  knihtiskařství 
až  po  dobu  dnešní,  od  sazby  »hladké«  až 
po  akcidenci  vícebarevnou,  od  tisku  novin 
až  po  chromotypii,  nalézající  se  na  výši 
dnešního  umění. 

V  Praze  nebude  arcif  možno  na  grafické 
škole  provádět  zároveň  celé  to  učivo,  pracně 
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Doma  častokráte  představujeme  sobě  typo- 
grafickou školu  v  Lipsku  jako  ústav  po- 
dobný našim  školám  průmyslovým  a  ne- 
jednou slyšeti  i  ironickou  poznámku  v  našich 
kruzích  » lipská  universita".  Seznavše  však 
poměry  tamže,  činíme  sobě  zcela  jiný  úsudek 
a  byť  by  snad  vše  neuspokojilo,  přec  ne- 
může nikomu  býti  nedoporučeno,  aby  ústavu 
toho  nenavštěvoval.  Výsledek,  jejž  sobě  kdo 
přináší,  záleží  více  na  každém  jednotlivci, 
nežli  na  škole  samé. 

Jak  z  prospektův,  zasílaných  tamějším 
řiditelstvem,  zřejmo,  dostává  se  žákům  prak- 
tického i  theoretického  vzdělání.  Není  tam 
sil   učitelských,  jež  honositi  by  se  mohly 


snešené,  též  prakticky  a  mnohému  inter- 
essentu  téže  ani  v  závodě.  Proto  však  přece 
neměl  by  nikdo  vynechati  té  příležitosti,  jež 
bude  se  mu  skytat  touto  školou,  neboť  na- 
dejde doba,  kdy  bude  i  těmto  možno  síly 
své  měřiti.  A  i  sazba  »hladká«,  dílová,  není 
ničím  ponižujícím,  méně  cennějším,  nežli  naše 
akcidence,  třebas  bychom  sobě  této  velmi 
málo  všímali  a  pokládali  ji  již  za  ztracené 
pole  v  boji  oproti  železným  našim  kolegům. 

Jsou  zde  však  též  jednotlivci,  jichž  zájem 
jde  dále  nežli  po  tvorbu,  kteří  chtějí  též 
znáti  cenu  práce,  kalkulaci.  Před  dvěma 
léty  vydán  byl  i  u  nás  návod  k  rozpočtům 
na  práce  knihtiskařské,  a  třeba  tu  bedlivého 
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124  studia  téhož.  Vždyť  jak  mnohého  jest  ide- 
álem míti  jednou  tiskárniči<u,  jako  zahradník 
zahrádku,  a  rado\'ati  se  nad  pracemi  vkus- 
nými jako  poslední  nad  poupětem  krásné 
růže.  —  Nestačilo  hy  mu  býti  jen  dobrým 
odboi'níkem,  a\'šak  musí  též  býti  dobiým 
obchodníkem,  nema-li  \-  brzku  sen  prchnouti. 
1'omuti)  \'énuje  škola  lipská  ó  hodin  týdně 
a  i  \  íce,  \-  kteréžto  době  podrobeny  jsou 
jednotlivé  práce  rozečtu,  co  do  času  k  těmto 
spotřebovaného,  výhod  i  nevýhod  použitím 
stereotypie  a  jiné,  kdy  poukazováno  bývá 
k  výhodám  jednotlivých  soustav  i  velkosti 
formátu  jednotlivých  strojů  tiskacích  a  roz- 
umí se  samo  sebou,  že  při  tom  stroje  sázecí 
nejsou  opomenuty,  takže  lze  se  jednou 
\"  době  pozděj.ší  mladému  posluchači  vyva- 
ro\-ati  mnohé  .škodě,  z  které  by  se  měl  teprve 
učiti,  ač  nelze  tvrdit,  že  by  této  byl  navždy 
uvai'ován. 

Jest  sice  nepopíratelno,  že  v  první  chvíli 
po  příchodu  na  školu  jest  každý  poněkud 
zklamán,  neb(.)ť,  jak  předesláno  dříve,  předsta- 
vujeme si  ústav  ten  mnohem  velkolepějším. 


R  A  K I A  ^ 

nežli  ve  skutečnosti  je,  v  který  omyl  lehce 
býváme  uvedeni  krásnými  a  bohatými  pro- 
spekty. Však  ono  centrum  knihtiskařské, 
Lipsko  samo,  může  nahraditi  vše  scházející. 
Snad  nikde  jinde  nenalezne  takovýto  mladý 
adept  Gutenbergův  tolik  pohnutek  k  dalšímu 
vzdělání  tj^pografickému,  jako  právě  v  tomto 
městě,  kde  je  mu  možno  tak  často  shlédnout 
různé  výstavy  návrhů  k  jednotlivým  pracem, 
jakož  i  tak  mnohé  krásné  jiné  věci,  jež  musí 
jemu  býti  pobídkou  k  vyspění  k  téže  výši, 
k  téže  zdatnosti. 

Nechceme-li  však  zanášeti  peněz  za  hra- 
nice, ač  nevím,  zda-li  v  téže  věci,  kdy 
jedná  se  o  vzdělání,  nabyti  zkušeností,  třeba 
dbáti  tohoto  hesla,  nechceme-li  je  zanášeti 
do  nehostinné  Cechům  Vídně,  odkud  bylo 
též  snad  již  mnohému  z  ct.  čtenářů  možno 
viděti  práce  žáků,  jež  svědčily  jednak  o  vzorné 
píli  žáků,  tak  i  učitelstva,  pak  snažme  se, 
by  budoucí  škola  naše,  ne  snad  po  prvních 
měsících,  dovedla  zničiti  onu  —  bohužel  — 
pravdu:  Máme  sazečů  mnoho,  ale  skutečných 
sazečů  přece  jen  velmi  málo.  Aifa. 


TECHNICKÁ  HLÍDKíl 


Ku  dnešnímu  sešitu  přiložená  příloha  při- 
náší dva  vzory  provedené  dle  návrhu  kolegy 
Josefa  Němečka,  akc.  sazeče  ct.  závodu 
»Unie«  v  Praze.  —  K  výzdobě  těchto  vzorů 
použito  opět  nejnovějšího  výzdobného  mate- 
riálu z  c.  a  k.  dvorní  písmolijny  Poppelbaum 
ve  Vídni.  Vzory  uvnitř  listu  zařáděné  a  rovněž 
dle  návrhu  kol.  J.  Němečka  provedené  jsou 
vyzdobeny  též  nejnovějším  Poppelbaumovým 
materiálem  »Phonix«,  jehož  sérii  II.  v  dnešním 
sešitu  rovněž  na  ukázku  otiskujeme. 

Náčrtky  a  kresby 
se  lehce  umažou  a  stávají  se  často  pro  další 
upotřebení  nepotřebnými.  Tomu  lze  se  lehce 
xyhnouti,  přetrou-li  se  t)-t()  kolodiem,  k  ně- 


muž přidá  se  trochu  stearinu  z  dobré  svíčky 
stearinové.  Kresba  položí  se  na  skleněnou 
desku  nebo  prkno  a  poleje  se  kolodiem,  právě 
jako  fotograf  polévá  své  desky.  Po  10  až  20 
minutách  jest  kresba  suchá  a  úplně  bílá,  má 
matný  lesk  a  jest  tak  dobře  konservována, 
že  může  býti  umývána  vodou,  aniž  bychom 
se  museli  obávati,  že  se  zkazí.  g. 

Korektury  dvojbarevných  tiskopisů, 

zvláště  takových,  při  nichž  písmo  má  se 
objeviti  ve  zvláště  silném  zabarvení,  dají  se 
následovně  popsaným  spůsobem  bez  námah}^ 
a  ztráty  času  shotoviti  a  odpovídají  svému 
účeli,  by  ornamenty  ustoupily  oproti  písmům 
v  žádaném  poměiai.   K  tomu  účeli  obtáhne 
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EMANUEL  KOUBA 


Něm. 


se  v  světlejší  barvě  myšlená  ornamentová 
forma  v  téže  barvě  jako  písmo  na  k  tisku 
určený  papír  nebo  karton.  Silně  žádaná  pí- 
smová forma  obtáhne  se  na  dobrý  flórový 
poštovní  papír  a  přilepí  se  nyní  tento  obtah, 
by  hladce  přiléhal  a  v  přesném  postavení 
se  nalézal  na  obtahu  s  tištěnou  obrubou. 
Skrze  hedvábný  papír  v  dušeném  tónu  pro- 
hlédající  ornamenty  dostačí  ve  spojení  s  čistě 
se  jevícími  písmy  úplně  nárokům,  jež  možno 

č  


klásti  na  korekturový  obtah,  jehož  prove- 
dení není  žádáno  nezbytně  přesně  jako  hotové 
tisky.  V  dnešních,  z  pravidla  spěchajících  pří- 
padech koná  tento  pomocný  prostředek 
dobré  služby,  neboť  uspoří  nutný  čas.    — m. 

Na  vzhled  tištěné  barvy 

mají  silný  vliv  následující  okolnosti:  1.  Roze- 
tření nebo  rozředění  barev.  Všeobecně  tisknou 
barvy  tím  hlouběji,  čím  lehčejší  jest  k  ro- 
zetření nebo  rozředění  po- 
užitá  fermež;  je-li  fermež 
příliš  lehká,  může  nastati 
případ,  že  barva  na  pa- 
píře více  nelpí  nebo  se  ne- 
sejímá.  2.  Množství  barvy 
(různé  postavení  barevné 
špachtle  a  duktorových 
válců).  3.  Nuance  a  druh 
papíru.  —  Jedna  a  tatáž 
barva  vykazuje  velice 
různý  vzhled,  dle  toho  je-li 
tato  tištěna  na  klížený,  pří- 
rodní nebo  pergamenový 
papír.  4.  Rychlost  stroje. 
Mnohé  barvy  tisknou  při 
pomalejším  chodu  stroje 
hlouběji  nežpřirychlejším, 
leč  může  nastati  i  případ 
opačný.  5.  Kresba  na  ka- 
meně nebo  na  cliché.  Na 
plochách  a  širokém  čár- 
kování jeví  se  barva  hlubší 
než  na  jemném  čárkování 
a  tečkování.  6.  Příprava. 
Čím  lepší  je  příprava,  tím 
méně  potřebuje  se  barvy 
k  docílení  určité  hloubkj^ 
tisku  a  tím  rychleji  schne 
tento.  7.  Stáří  tisku.  Zcela 
čerstvý  tisk  vyhlíží  jinak 
než  suchý.  Při  stanovení 
nuance  barvy  nenechme 
se  tudíž  mýliti  čerstvým 
tiskem.  j-i. 

Rozetřené  barvy. 

Vzhled  rozetřených  ba- 
rev, jak  nalézají  se  v  krabici, 


r 

RUD.  V/1NÉK 

FLZEŇ  -  LITKKA  ULKř 


5RĎECNE  BL/mOPR/lNI 
K  NOYÉnU  ROKU  1905 


r 


ODDORNY.ZfíUOĎ  K  ZňRIZ°UňNI 
TELEFONŮ  A TELEQR. 

f\  f  Lf  KTRICKf  HO  05UřTL°UňNÍ 


Něm. 


není  směrodatným  pro  vzhled  barev  tiště- 
ných; lazurové  barvy  vypadají  v  krabici  vždy 
mnohem  tmavěji  než  jsou-li  tištěny;  při  bar- 
vách krj^cích  souhlasí  spíše  vzhled  barvy 
rozetřené  s  tisknutou.  —n. 

Zacházení  s  mosazným  materiálem 
jest  v  mnohých  tiskárnách  ještě  velice  bez- 
ohledné, proto  jest  nutno  časem  vždy  po- 
ukázati  na  některé  chybj'  v  tomto  směru.  Ze 

sklepávání  linek  nemá  se   

díti  tvrdým  předmětem, 
není  snad  třeba  podotý- 
kati.  Při  mytí  forem,  jež 
skládají  se  výhradně  z  li- 
nek, hřeší  se  vědomě  nebo 
nevědomě  tím,  že  myty 
jsou  jako  formy  písmové 
louhem.  —  Této  falešné 
methodě  jest  děkovati,  že 
zcela  nové  mosazné  linky 
v  krátké  době  oxydují 
(usazuje  se  na  nich  mě- 
děnka  zelená,  rez),  čímž 
stávají  se  silnějšími.  By 
se  tomu  zabránilo,  nutno 
jest  přikázati  osobám,  jež 
zabývají  se  mytím  forem, 
obsahujících  mosazný  ma- 
teriál, aby  tyto  nemyly 
louhem,  nýbrž  třely  ha- 
drem navlhčeným  lehce 
petrolejem  nebo  benzinem 
a  po  té  kusem  suchého 
sukna  dobře  vycídily.  — 
Tohoto  spůsobu  možno 
použiti  rovněž  u  forem, 
v  nichž  jest  více  písma, 
bez  obavy,  že  by  to  při  roz- 
mítání  nějak  vadilo.  — p. 


k  hrubým  přehmatům.  l'ak  mnohdy  vidíme 
tištěny  akcidence  na  velice  tmavých  papírech, 
že  sotva  možno  slova  rozluštiti.  Účelem  akci- 
denční  práce  jest  přece,  by  byla  čtena;  tohoto 
účelu  se  úplně  nedosáhne,  jestliže  jsou  k  tisku 
akcidencí  používány  příliš  tmavé  papíry,  r. 

Nový  anglický  spůsob  tisku, 

při  němž  upotřebuje  se  celuloidu,  jmenuje 
se  ceramine.    Nyní  máme,  jak  známo,  pro 


Barevné  papíry. 

Nemůže  se  popříti,  že 
použití  barevných  papírů 
činí  naše  akcidence  živěj- 
šími a  přináší  tím  v  těchto 
rozmanité  změny.  —  Na 
druhé  straně  tyto  barevné 
papíry  zavdávají  příčinu 
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Douoluji  si  tímto  uctiuě  oznámili,  že  jsem  pro  nastáuající  dobu 
zimní  zauedl  do  obchodu  n^jjemnější  ulněné  zboží  trikoué,  dále 
ponožlíy  a  nái<olenníi<i)  z  čisté  oučí  uiny,  uyrobené  u  pošumaské 
pletárně.  —  Děkuje  za  tiojnou  pžízen,  která  mně  u  uplynulém 
roce  uěnouána  byla,  prosím  byste  mně  tutéž  i  u  nastáuajícím 
nouém  roce  u  míře  neztenčené  laskauě  uěnouati  ráčil,  ujišťuje  Oás 
uždy  nejsolidnějším  obsloužením  a  znamenám  u  dokonalé  úctě 


fCRD.  hinK,  PRflRfl 
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Něm. 


Vydouatclstvo  časopisu 
„Typografía"dflthliuě 
žádn  ušechny  F.T.odbe- 
roteleouypounóníušBch 
nezoprauených  účtů.  S3 
Proti  oněm  hol.  sběrotB- 
lům,  hteří  uůbec  suým 
pOiíinnostBm  neciití  do- 
státi,  ač  peníze  od  holegů 
zo  číslo  obdrželi,  bude 
uydau.  nuceno  ZQhročiti. 


celuloidový  tisk  dva  spůsoby :  buď  tiskne 
se  bezprostředně  na  celuloid,  nebo  poslou- 
žíme si  spůsobem  obtažení  na  papír.  Spůsob 
ceraminový  liší  se  od  toho  v  tom  smyslu, 
že  se  nejdříve  tiskne  na  papír  a  na  to  na- 
nese se  celuloid,  ne  ve  formě  l.stku,  nýbrž 
v  tekutém  stavu.  Při  stydnutí  slučuje  se 
celuloid  úplně  s  tiskem,  lhostejno,  je-li  tento 
proveden  knihtiskem  nebo  kamenotiskem. 

Lepidlo  pro  obálky  na  dopisy. 

Zlatý  tisk  často  oxyduje  a  že  vinu  toho 
nelze  vždy  právem  připisovati  papíru,  který 
ho  nese,  ježto  příčina  vězí  často  v  chybě 
tiskopisu,  jest  známo,  a  nutno  o  tom  je.ště 
další  sdělení  učiniti.  Leč  namnoze  vystupuje 
tento  zjev  přes  dobrou,  pečlivě  upravenou 
tiskovou  zakázku  a  bezvadný  papír.  Z  různých 
stran  bývají  zasílána  blahopřání,  opatřená 
zlatým  tiskem,  uzavřená  v  dopisní  obálce, 
a  přece  jsou  oxydovaná.  Vinou  toho  měl 
by  hýti  papír,  z  něhož  jest  shotovena  obálka. 


Zvláštním  jest  v  těchto  případech  zjev,  že 
o.xydace  zlatého  tisku  vystupuje  jen  na  dvou 
křižujících  se  místech,  kdežto  na  druhých 
místech  karty  se  nalézající  tisk  jest  takřka 
nezměněn.  Při  bližším  zkoušení  objevilo  se, 
že  o.xydované  pruhy  odpovídají  lepícím  mí- 
stům uzávěrky  a  dalším  vyšetřováním  přišlo 
se  na  to,  že  lepidlo  jeví  slabě  kyselou  reakci. 
Ne  vždy  povstala  tato  rozkladem,  nýbrž 
v  jednom  případě  mohla  se  ta  příčina  při- 
čísli příměsku  k  lepivém  prostředku,  který 
měl  chránili  lepidlo  před  zkázou.  = 

Poškozené  dřevěné  litery. 

Male  dirk'y  v  dřevěných  Hterách  mohou 
se  nejlépe  opraviti,  když  se  tyto  vyplní  še- 
lakem.  Za  tim  účelem  upraví  se  šelak,  který 
se  dříve  nechal  v  teplé  vodě  změknouti, 
\'  tenké  tyčinky  a  nanáší  se  jako  pečetní 
vosk.  Přebytek  se  ostrým  nožem  lehce  od- 
straní. —  Také  broušení  smirkovým  papírem 
může  býti  doporučeno,  to  však  z  větší  části 
jest  zbytečné,  neboť  tak  malé  nerovnosti  při 
plakátním  tisku  se  ani  nezpozoruje.  o. 

Hrotky. 

Při  vyslovení  jména  »hrotky«  naskočí  oby- 
čejně každému  z  našich  strojmistrů  husí  kůže 
a  aniž  by  se  zkoumalo,  co  toho  příčinou, 
svádí  se  vše  na  sazeče.  V  mnoha  případech 
děje  se  tak  neprávem.  Nalézáme  přece  ne- 
zřídka, že  forma  není  správně  uzavřena,  že 
formátové  vložky  jsou  poněkud  delší  než 
stránky  nebo  jest  proklad  umístěný  po  straně 
přesunut  přes  sebe  atd.  Jest  proto  dobře  formu 
po  uzavření  zkoušeti  nadzvednutím,  nev}'- 
padne-li  nic.  Také  příliš  silný  potah  cylindru 
a  nízko  stojící  válce  mají  za  následek  hrotky. 
Cliché  mají  se  podkládati,  kde  to  jde,  čtverci 
nebo  prokladem;  jako  lepidlo  doporučuje  se 
škrobový  lep,  do  nějž  přidá  se  trochu  arabské 
gumy  anebo  klihu. 

Terpentinový  a  smolný  olej. 

Při  objednávce  terpentinového  oleje  má  se 
dávati  pozor,  by  tentýž  skutečně  byl  zaslán 
a  ne  smolný  olej,  neboť  tento  rozšiřuje  po 
strojírně  velice  ošklivý  zápach,  kdežto  o  oleji 
terpentinovém  se  něco  podobného  nemůže 
říci,  zaváni  dosti  příjemně.  n~k. 


f    C.  k. 


.  duornf  písmolijna  Poppelbaum,  Dfden. 


Ozdoba  ,,Phonix",  série  II. 


«y2  L 


Minimum  5  kg,  a  K  10'- 


Uschovávání  různých  potřeb. 

Potřeby,  jež  stanou  se  následkem  zmrznutí 
nepotřebnými,  nemají  býti,  aspoň  na  veliké 
vzdálenosti,  zasílán^';  potřebu  jich  nutno  tudíž 
doplniti  před  nastoupením  zimy.  Sem  čítáme: 
1.  Válcovou  massu,  jež  ovšem  až  teprve  při 
delší  dopravě  a  příliš  velké  zimě  stává  se 
nepotřebnou.  2.  Snímací  barvy  (rovněž  tak). 
3.  Autograíický  inkoust.  4.  Mramorovací 
barvy.  —  Jako  místo  k  uschování  hořejších 
potřeb  měl  by  býti  volen  prostor,  jehož  tem- 
peratLwa  neklesá  na  bod  O  nebo  nepřestu- 
puje lo  stupňů.  — ř. 


RŮZNÉ  ZPRÁVY 

: Wl RT;\  v  Jablonci  zemřel  dne  9.  listopadu  1Í)U4 
vc  stái'í  48  roků  kolega  .'\ntonin  Pickert,  spolumajitel 
knihtiskárny.  Zesnulý  byl  velice  horli\-ým  členem  organi- 
sace  naší,  sám  v  různých  filiálkách  co  ťunkcionái"  činný 
a  zejména  o  vybudo\'ání  ústixxl.  spolku  na.šeho  zaslou- 
žilý. —  Dne  16.  listopadu  1904  zemi'el  po  krátké  ne- 
moci invalidní  člen  kolega  Antonín  Kovář,  strojmistr 
dříve  v  knihtiskárně  Haasově  po  dlouhá  léta  zaměstnaný. 
Zesnulý  byl  i-ádným  a  milým  kolegou  a  v  dřívěj.ších 
letech  i  v  různých  komitétech  našich  činným.  —  Čestná 
jim  budiž  památka! 

ODBORNÝ  ZÁVOD  PANA  VÁCL.  KINDLA  V  PRAZE, 
Václavské  náměstí  43,  pi'evzal  dnem  1 .  září  zastupitelství 
továrnj'  na  stroje  Rockstfoh  &  Schneider  Nachf. 
A.  G.  v  Drážďanech-Heidenau.  Doporučujeme  vřele  tento 
závod,  který  v  každém  směru  vyhovuje  požadavkům  na 
něj  l<ladeným,  neboť  majitel  jeho  jest  odborníkem. 

PAN  THEODOR  BÓHM,  majitel  chromolitografického 
ústavu  uměleckého,  knih-  a  kamonotiskárny,  továrny  na 
obálk}'  v  Novém  Městě  n.  M.,  udělil  svému  synovi,  panu 
Jindřichu  Bohmovi,  prokuru,  která  v  rejsti-íku  obchodním 
zanesena  byla.  Pan  Jindi'ich  Bohm  jest  znám  co  dobrý 
odborník  a  své  zkušenosti  osvědčil  -již  co  dlouholetý 
zástupce  svého  pana  otce. 

CENNÍKOVÁ  SCHŮZE.  Pražská  principalita  konala 
v  neděli  dne  20.  listopadu  t.  r.  v  obchodní  a  živno- 
stenské komoi-e  cenníkovou  schůzi,  v  níž  jednáno  bylo 
o  podmínkách  cenníkových,  sestavených  prý  hlavním 
spolupůsobením  spolku  faktorů  v  Praze. 

SLÉVÁRNA  PÍSEM  ČESKÁ  AKCIOVÁ  SPOLEČNOST 
y  PRAZE  oznamuje,  že  ph  stávající  slévárně  písem  zai'í- 
dila  právě  odborný  závod  pro  veškeré  ústavy  grahcké, 
jehož  hojně  zásobené  skladv  veškerých  poti-eb  pro  knih- 
tiskárny, zvláště  pak  černých  a  pestrých  barev  vesměs 
nejlcpší  jakosti,  jsou  s  to  požadavky  p.  t.  zákaznictva 
plnou  měrou  uspokojili.  Ku  pohodlí  svých  p.  t.  zákaz- 
níků rozesílá  současně  velmi  úhledný  ccnník  veškerých 


utensilií  pro  knihtiskárny,  kterj'ž  nejen  svou  elegantní 
úpravou,  ale  i  velmi  cenným  obsahem  každého  knih- 
tiskaře mile  překvapí.  —  Pro  tuto  zimní  sezonu  pi-ipra- 
vuje  opět  další  sešit  svých  publikací,  kterýž  obsahovali 
bude  vyjma  celé  i-ady  praktických  písem  též  nádhernou 
kolekci  původních  vinět  příležitostných  dle  originálů 
akad.  malíře  V.  Preissiga.  —  Snaha  výše  uvedeného  zá- 
v(jdu,  státi  se  našim  pp.  knihtiskařům  co  ncjužitečněj- 
ším,  jeví  se  stále  ve  větších  rozměrech  a  záleží  tudíž 
jen  na  správném  pochopení  a  vydatné  podpoře  se  stran}' 
pp.  majitelů  knihtiskáren,  aby  závod  tento  v  jich  vlastním 
zájmu  stále  se  vzmáhal  a  ku  cti  našeho  domácího  prů- 
m3'slu  sloužili  mohl. 

ČESKÝ  TYPOGRAFICKÝ  ALMANACH  NA  R.  1905. 
V3'davalelst\'o  Českého  typografického  almanachu,  jehož 
čistý  zisk  každoročně  věnuje  se  Tondu  k  ochraně  cenníku, 
vypraví  tuto  technicky  informační  publikaci  naši  i  na 
rok  190.1,  a  to  se  zvláštní  péčí.  Redakce  almanachu 
postarala  se  tentokráte  o  zvláště  pozoruhodné  články 
technické  a  sice:  Návod  k  vyřezávání  ploten  podtisko- 
vých  a  ornamentových  s  ukázkou.  Jak  pi'ispůsobiti  si 
amerikánku  pro  tisk  tiíbarc\'ný,  z  péra  proslulého  paříž- 
ského odborníka  Augustina.  Veškeré  spůsoby,  i  ty  nej- 
složitější,  vyřaďování  stránek,  nyní  vzhledem  k  usnad- 
něnému tisku  velkých  forem  nutné.  Dále  článek  o  vý'- 
znamu  cenníkového  souručenství  se  stručným  výtahem 
cenníku.  Pokyn}'  v  pi-íčině  zákona  nemocenského,  úrazo- 
vého a  o  soudech  živnostenských.  Přehled  práv  člen- 
ských v  Ústředním  spolku  našem.  Různé  drobnosti  a  pak 
přesný  adresář  spolků  typografických  a  všech  knihtiskáren 
v  Rakousku.  —  Tak  stane  se  almanach  náš  opětně 
dobrým  rádcem  kolegů  jak  v  životě  odborovém  tak 
i  společenském  a  vydavatelstvo  i  redakce  doufají  oprá- 
vněně v  hojný  odbyt  jeho. 

SLÉVÁRNA  PÍSEM,  česká  akciová  společnost  v  Praze, 
konala  v  neděli  30.  i'íjna  výroční  svou  valnou  hromadu, 
ve  které  zpráva,  výroční  i  pokladní  schváleny  a  čistý 
zisk  v  obnosu  K  2363'05  pi-ikázán  jednak  reservnímu 
fondu,  jednak  fondu  k  úhradě  možných  ztrát.  —  Z  vý- 
roční zprávy  dlužno  konstatovali,  že  závod  tento  v  prvém 
roce  svého  trváni  dodal  celkem  zboží  za  K  134.687'61 
a  že  následkem  množících  se  zakázek  objevilo  se  nutným 
objednali  nové  dva  kompletní  licí  stroje  z  Pai-íže,  jakož 
i  doplniti  závod  nutnými  stroji  a  strojky  pomocnými. 
1  .\by  prosperita  závodu  i  po  stránce  umělecké  stála  na 
výši  doby,  zi'ízeno  zvláštní  atelier  umělecké  a  ryjecké 
s  akad.  malířem  p.  V.  Preissigem  v  čele  a  získány  osvěd- 
čené síly  ryjecké.  Dále  zařízen  i  obchod  s  veškerými 
poti-ebami  pro  ústavy  grafické  a  knihai-ské,  takže  nyní 
je  s  to  »Slévárna  písem«  zařizovali  úplně  tyto  závody 
a  nutnými  potřebami  je  obstarávali.  Hrubý  zisk  závodu 
v  pr\-nnn  roce  ti'vání  obnášel  K  1 2.404'96,  jelikož  však, 
jak  pochopitelno,  representují  \-ýlohy  zařizovací  velice 
značnou  sumu,  byla  větší  část  zisku  toho  obrácena  na 
amortisaci  a  odepis  z  výloh  zai'izovacích.  .Vkciový  ka- 
pitál závodu  obnáší  400.000  K.  Riditelcm  jeho  jest  pan 
Zd.  Grégr.  —  Přejeme  mladému  závodu  tomu,  který 
opravdu  snaží  se  povznesli  české  písmolijectví,  i  v  další 
činnosti  mnoho  zdaru! 


Upozorněni! 

Veškeré  zásilky  listovní  a  peněžité  listu 
našemu  svědčící  nutno  adresovali 

výhradně:  "^i 

Časopis  „Typografia" ,  Praha 

pošta  přihrádková. 


—  Ze  spolku  „Typografia" 

9.  schůze  výboru  6.  záři  1904.  Kol.  kladen.šti  žádají  za 
zřízeni  filiálky;  ustaví  se  dne  1.  ledna  1904.  —  Rozvrh  kursů 
a  přednášek  graf.  klubu  schválen.  Usneseno  dáti  ještě  vysvětlu- 
jící článek  do  ..\'eleslavina«.  Schválen  obnos  240  K  akad.  malíři 
Preissigovi,  který  bude  v  kursu  vyučovati.  —  Pro  neplaceni 
příspěvku  .škrtnuti :  Červinka  Josef.  Hanuš  Alois,  Polenský 
Josef,  Sedláček  Josef,  Bohuslav  Hynek.  —  Za  členy  se  hlásí: 
Landiš  Frant.  (Politika),  Pěiikava  J.  (Žižkov),  Ryšánek  Antonín 
(Wiesner),  Kaláb  Meth.  (Tábor);  z  Kladna:  Bergmann  Boh., 
Běhal  Václav,  Ferdinand  Frant.,  Pech  Alois,  Petržilka  Jindřich, 
Veselť  Rud.,  Krbec  Josef,  Hoffmann  Jan,  Zihla  \'áclav. 

10.  schůze  výboru  dne  20.  záři  lít04.  Kol.  .Springer  re- 
signuje  na  místo  ve  výboru.  \'ídetíští  kolegové  z  „F"reie  Typo- 
graphia"  sděluji,  že  súčastní  se  projektovaného  výlet.i  do 
Prahy.  —  Pan  prof.  Stupecký  daruje  spolku  „Typograha"  větší 
část  časopisů.  Na  vypsaný  konkurs  čas.  „Typogratia"  přihlásili 
se  na  místo  redaktora  části  te.xtové  tři  uchazeči.  —  Došly  pří- 


G) 

spěvky  z  Kutné  Hory  K  5-(Jo.  —  Schváleny  účty  :  Za  skřííiku 
a  tašku  K  7-— ,  za  „Typografii"  č.  9.  K  98t)8.  za  liOO  oběžníku 
K  2170.  Účet  za  starší  tiskopisy  Dělnické  tiskárny  v  obnosu 
K  41-4K  usneseno  vyrovnali.  —  Kolegové  nezaměstnaní  žádají, 
by  jim  byl  posečkán  poplatek  do  graf.  kursu,  než  obdrží  kondice. 
Povoleno  jen  členům  „Typografie".  —  Za  členy  se  hlásí :  Otče- 
nášek Josef  (Beaufort),  Šehl  František  (Unie). 


—  LITERATURA.  = 

NAKLADATELSTVÍ  E.  BEAUFORTA:  Levná  i  Ilustro- 
vaná knihovna.  Louis  Bousenard,  Hořící  ostrov.  Úchvatné 
líčeni  bojů  za  svobodu  Kuby  od  nadvládí  španělského.  Cena 
svazku  54  hal.  —  Polská  knihovna.  Václav  (jasiorowski, 
Napoleon,  Trilogie.  Sešit  27.  Cena  sešitu  24  hal.  —  Přítel 
Domoviny.  Sešit  6.  Dokončení  velice  pěkné  povídky  >>Pro 
sirotkao;  sešit  6.  —  7.  Eugen  Kumičio  (Sisolský)  Theodora.  — 
Světem.  Sbírka  populárních  spisu  cestopisných.  V.  J.  Němi- 
rovič-Dančenko,  P  o  stopách  Mauru.  Obrázky  z  jižního  .Špa- 
nělska. Sešit  27.  (Jena  sešitu  'S6  hal. 

nakladatelství  J.  OTTY:  Lacina  knih<ivna  ná- 
rodní. Sešit  17.— 20.  Cena  sešitu  (48  str.)  20  haléřů.  \'áclav 
^'lček,  Samota.  Velce  poutavý  román,  jak  ani  jinak  při  péře 
\'lčkově  nemůže  býti. 

Pro  textovou  část  použito  písma  „Vídeňský  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  písmolijny  Karel  Brendler  a  synové  ve  Vídni.  Zástupce 
pro  Čechy  a  Moravu:  B.  Fr.  Zrnka  v  Praze  IL,  Havlíčkovo  nám. 

Typografia  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  4-80,  jednoilivé  sešity  po  40  h.  Předplatné,  jakož  i  poplatky 
za  inserty,  dopisy  pro  redakci  i  administraci  zasílány  buďtež 
pod  adresou:  „Časopis  Typografia,  Praha,  pošta  přihrádková." 

Vydavatel  Josef  Stiller.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolf. 
Knihtiskárna  Stiller  a  Erben  v  Plzni. 


fl.DíblíčekoHanek 

touární  sklad  papíru 

u  Praze,  Bredouská  ulice  č.  5 
Zasíupiíelsíuí  a  sklad  íouáren  na  baruy 

Beií  &  Co.  u  Ramburku 

doporučují  P.  t.  knihtiskárnám  a  litografiím: 

ilustrační  baruy  od  500—800  K 
díloué  a  akcidenční  120 — 300  K 
nouinoué  80— 140  K 

Douolujeme  si  upozornili  na  plakát  firmy  „Pruní  česká  akc. 
touárna  na  orientálské  cukrouinky  a  čokoládu  dřiue  K.  ÍTlaršner 
na  Král.  Oinohradedi",  shotouený  u  uměleckém  ústauu  diromo- 
litografidtém  p.  fint.  Dítka  u  Praze,  který  jest  jediným  pla- 
kátem u  celé  Praze,  na  němž  ohniuá  čeruená  barua  na  slunci 
se  nemění.  Zmíněný  plakát  proueden  je  stálobareunou  baroou 

Ideální  čeruen  čís.  3   á  K  6. 

Stejně  stálou  a  uýtečnou  prauobareunou  baruou  modrou  jest 

Bronzouá  modř  čís.  d  á  K  6. 


PRAŽSKÁ  FILIÁLKA 

GUTENBERGOVA  DOMD 
m  BRATŘI  GEELOVÉ 

již  řídi 

VÁCLAV  KIN  DL 

knihtiskař-oíiborník 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „ŠenfIoI<ú") 

nabízí  se  ku  spolehlivému  zařizování 

knihtiskáren,  kannenotiskáren  a  knihařství, 
jakož  i  ku  dodávání  veškerých  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensilie,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladě. 

ZASTUPUJE:  

Mergenthalerovy  sázecí  stroje  „LINOTYPE" 
továrnu  na  rychlolisy  i  rotač. stroje  „Frankenthal" 
I.        n  týglovky  ,, Liberty  JUachine  Works" 
„  barvy  „Ch.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
pismolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atd.  atd. 

■V  Prodej  příklopových  strojů  „Victoria" 
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Založeno  u  roce  1884. 

Stroje,  potřeby  a  pomůcliy  ku  spracouání 
papíru  a  pro  ueškerá  graficliá  oduětuí 

Karel  Kraíodiuil 

u  Praze,  Dlouhá  třída  28. 

Zařízení  knihtiskáren,  kamenotiskáren,  knihař- 
síuí,  louáren  na  kartonáže,  alba  ald.  u  nejkralší 
době  a  na  pfízniué  platební  podmínky. 

liisy  ku  hlazeni  a  balení.  Řezačky  a  nůžky  na 
papír,  lepenku  a  karton.  Stroje  k  šití  knih  a 
brožur  drátem,  perforirky,  rychlolisy,  bostonky 
a  amerikánky. 

Regály  a  kasy.  Baruy  sudié  a  třené  atd.  atd. 

Cenníky  na  požádání. 


'VPOGKAFIA. 
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REFRODUKCNI 
ÚSTAV 

bEPORT  A  VŘnZtK 

VKŘWŘ-W, 

him  ULICĎ  čís.  565  5TňRě 


Uměl.  kniliařství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

v  PRAZE 

Jungmannova  třída  č.  31  nové. 

 u  

Veškeré  zakázky  vyřizují  se  vždy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


Slévárna  písem 


Česká  akc.  společnost  v  Praze. Závod  pro  úsíavi/  grafické. 

Sokolská  třída  číslo  25-11. 

Telefon  č.  133tB 


Dodává:  Písma  a  ozdobij  víech  druhů.  Mo- 
sazné llnkij.  Původní  vlnélij.  Galvána.  Stroje 
a  přistrole  knititiskafnké,  litografické  a  kni- 
hařské. Dřevěné  nářadí.  Veškery  utensille. 
Barvu  lllustračni,  černé  i  pestré  jen  nejdo- 
konalejSí  výrobu.  Válcovinu  Ima  jakosti  atd. 

Úplné  zařizováni  knihtiskáren 
za  nejvijhodnéjšich  podmínek 

Rychlé  dodáni.    Rozpočtu  zdarma  a  franko. 


Pro  naSe  výrobku  slévárenské  používáme  Jen 
nejlepSitio,  chem.  zkoušeného  kovu.  Písma 
chlebová,  titulková  a  akcidenční  Jakož  I  vu- 
plňlíový  materiál  obou  sustémů  máme  vždy 
ve  velkém  množství  na  skladé.  s^e^b«9 

Vlastni  ryjecká  a  mechan.  dílna. 

Adresa  telegramů :  FIkciová  písmolíjna,  Praha. 
Účel  poštovní  spořitelnu  číslo  830.745.  gss 
Odb.  publikace  na  žádost  zdarma  a  franko. 


Více  jednotnosti ! 


rohlížíme-li  naše  prostřední,  velké 
a  největší  denní  listy,  jakož  i  jiné 
listy,  shledáváme  u  nich  velikou 
různost  v  uspořádání  textu,  která 
prozrazuje  spíše  všechno  jiné  než  jednotnost 
a  typografická  pravidla.  Nebude  tudíž  zajisté 
škoditi,  zmíníme-li  se  zde  o  tomto  předmětu 
několika  slovy. 

\'šímněme  si  v  první  řadě  titulových  řádek 
v  textu.  Te.xtová  nebo  terciová  řádka  z  oby- 
čejné, tučné  nebo  polotučné  antikvy  ozna- 
muje název  úvodního  článku  na  první  straně 
listu.  Druhý  článek  vyznačuje  se  odlišným 
charakterem  písma  v  titulové  řádce.  Nyní 
následující  jednotlivé  názvy  rubrik,  ať  nazý- 
vají se  '>Zahraniční  politika«,  ^Místní  zprávy«, 
"RCizné  zprávy",  »Soudní  síň«,  »Literatura«, 
"Věda  a  uméní«  nebo  jinak,  tyto  stále  ru- 
briky našich  denních,  týdenních  a  jiných  listů 
vykazují  všechny  mnohostrannost  ve  výběru 
písma,  jež  mohla  by  býti  označena  za  nové 
vydání  vzorníku  dotyčného  závodu.  Čtyři, 
pět  ano  deset,  ba  i  více  různých  písem  střídá 
se  v  jediném  čísle  v  pestrém  pořadí.  Kde 
zůstává  zde  jednotnost,  kde  typografické  pra- 
vidlo a  vkus? 

Že  veliká  různost  v  písmech  u  titulových 
řádků  nemůže  dodati  listu  živého  výrazu, 
nelze  popírati.  Proč  má  se  jedna  rubrika  před 
druhou  vyznačovati?  Není  přece  možno  u  tak 
velkého  kruhu  interessentů,  jaký  tvoří  čtenáři 
denních  listů,  předpokládati  a  žádati  jedno- 
myslnost při  oceňování  toho  aneb  onoho 


článku,  té  neb  oné  i-ubriky.  Nikde  není  tak 
na  místě  staré  toto  pořekadlo:  »Mnoho  hlav, 
mnoho  smyslů*  jako  zde.  Ne  mnohostran- 
ností při  volbě  písem  docílí  se  s  článkem 
»efektu«,  ani  nesoustředí  se  pokud  možno 
pozornost  mnoha  čtenářů  k  jednomu  a  témuž 
předmětu,  nýbrž  obsah  nej markantnějších 
míst  článku  musí  dojiti  případného  výrazu 
v  řádce  titulové;  tím  docílí  se  » efektu «. 

Pozorujme  blíže  v  líčeném  směru  veškeré 
odborné  listy,  jež  přece  každ\>m  spůsobem 
kráčí  v  popředí  razíce  cestu  a  platí  za  »vzorné 
listy« ;  nenalezneme  nikde,  že  použito  bylo 
v  textové  části  ku  titulovým  řádkům  více 
než  jednoho  stupně  a  nejméně  ne  více  než 
jednoho  charakteru  písma.  Nedala  by  se  tato 
jednotnost  přenésti  také  na  denní  listy? 

Dále:  Tu  stojí  na  první  straně  hlavního 
nebo  vedlejšího  listu  »román«,  »feuilleton« 
nebo  na  spůsob  feuilletonu  myšlené  pojed- 
nání, které  pokračuje  na  druhé  nebo  třetí 
a  třeba  i  na  čtvrté  straně  téhož  archu.  Jak 
stojí  zde  proti  sobě  záhlavní  linky?!  Není  to 
někdy  pravý  "tanec  čarodějnic«,  který  se  zde 
oku  naskytuje?  Na  první  straně  archu  má 
feuilleton  výšku  32  nebo  36  cicer,  ale  na 
druhé  nebo  třetí  a  čtvrté  straně  liší  se  výška 
značně.  Ze  při  podobném  přelamoN-ání  o  mo- 
derně nemůže  býti  řeči,  jest  v  těchto  přípa- 
dech na  bíledni.  Jestliže  možno  připustiti,  že 
ve  spěchu  nejde  uspořádati  vše  dle  přání,  lze 
přes  to  při  trochu  pozornosti  přemoci  tak 
mnohou  obtíž  ve  prospěch  jednotnosti. 


(9~ 

]34  Čeho  má  býti  dale  použito  jako  »konečné 
linky«  pro  jednotlivé  články  atd.  Průběžné 
jemné,  d\-ojité  jemné,  polotučné  nebo  tučné 
linky,  kusů  linek  třeba  na  čtyři  cicera  nebo 
jedné  či  více  hvězdic?  Také  zde  jest  na  místě 
jednotné  provedení  při  použití  konečných 
linek  nebo  tak  zvaných  konečných  kusů,  tak 


'l'VP()(i[MFIA_ 


cem,  zcela  jedno  jestli  černého  nebo  pestrého 
druhu,  odděleny  od  sebe  linií,  nebo  stačí 
vsune-li  se  mezi  ně  slabá  proložka?  Také 
zde  jest  jednotnost  na  místě.  Každé  ozná- 
mení jest  uzavřený  celek  a  má  se  proto  take 
tak  na  ně  pohlížeti.  Proto  náleží  mezi  každý 
inserát  oddělující  linie,  ať  je  to  již  v  podobě 


Obruba  „Phiinix",  série  X.,  c.  k.  dvorní  pismolijny  Poppelbaum. 


Minimum  K  30' — . 


Že  veškeré  články,  rubriky  atd.  odděleny  jsou 
od  sebe  jedním  a  tímže  spůsobem.  Nezáleží 
zde  na  upotřebeném  předmětu,  nýbrž  přede- 
vším na  tom,  bychom  skrze  celé  číslo  zůstali 
si  důslednými.  Přes  tyto  ukázky  zůstává 
ovšem  v  platnosti  star3>  zvyk,  že  jednotlivé 
vývody,  jež  hodí  se  však  k  celku,  k  jednomu 
a  témuž  článku  »zavěsí«  se  pomocí  hvězdic. 

Ku  konci  ještě  několik  slov  o  inserátech. 
Mají  býti  inseráty,  jež  ohi^aničeny  jsou  rám- 


jemné,  polotučné  nebo  tučné  linky,  dle  toho, 
jak  jest  zvykem  v  dotyčné  tiskárně.  I  v  ta- 
kových listech,  kde  nejmenší  prostora  »vy- 
vážena  jest  zlatem-,  má  se  jeviti  snaha  po 
provedení  jednotnosti  ve  smyslu  výše  uve- 
deném. 

V  dnešní  době,  kdy  pismolijny  dodávají 
takové  množství  různých,  po  většině  pěkných 
a  účinných  písem  jakož  i  ozdob  insertních, 
možno  lehce  vyhověti  volání  po  jednotnosti. 


S2  TYPOGRAFIA 

Není  naprosto  nikdy  zapotřebí,  by  v  jednom  Tím  stávají  se  jednotlivé  inserty  nápad- 

insertu  použito  bylo  celé  řady  písem,  často  nými  a  přece  jen  účinkují  na  oko  klidně, 

od  sebe  daleko  odlišných.  Dnes  možno  celý  kdežto  dosavadní  spůsob  sazby  insertů  na- 

insert  vysaditi  z  jednoho  druhu  písma,  od  mnoze  oko  uráží  a  tyto  minou  se  svým 

nejmenšího  stupně  do  největšího.  Inserty  pak  j  účinkem. 

mohou  se  lišiti  pouze  tím,  že  u  každého  jest  ,      Jak  vidno,  lze  při  dobrém  porozumění  do- 

upotřebeno  druhu  jiného,  ale  vždy  téhož  od  sáhnouti  všude  jednotnosti,  která  nejen  oku 

stupně  nejmenšího  do  stupně  největšího.  |  lahodí,  ale  i  cenu  tiskopisu  zvyšuje.      a.  st. 

 °^?\(3;v,G)/^°  


Mechanická  a  ručn 


eden  z  nejnovějších  spůsobů  pří- 
pravy, Baslera  a  Procházky,  se  na 
tom  zakládá.  Prospekt  tohoto  spů- 
_  sobu  obsahuje  ovšem  několik  vět, 

jež  měly  býti  podrobeny  kritice.  Ze  tento 
spůsob  představován  jest  jako  plně  odpoví- 
dající, ano  výtečný,  rozumí  se  samo  sebou, 
neboť  to  náleží  k  vychvalování. 

Ze  však  kromě  toho  uvádí  se,  že  i  méně 
zruční  strojmistři  byli  by  v  stavu  shotoviti 
dobré  ilustrační  tisky,  kdyby  získán  byl  tento 
spůsob,  přesahuje  význam  přípravy,  jak  již 
řečeno,  všeobecně,  a  tohoto  spůsobu  zvláště. 
Výsledky  tohoto  nejsou  však  dle  toho. 

Poněkud  starší,  Dethlefův  spůsob  posypá- 
vání, používá  pryskyřičnaté,  lepkavé  barvy 
k  tisku  obtahu  pro  přípravu,  pryskyřičnatý 
prášek  k  zasypávání.  Mnohokráte  opakuje 
se  tisk,  zasýpání  a  potírání  etherovým  roz- 
tokem pryskyřice.  Jde  to  konečně  sotva  ry- 
chleji než  vyřezávání  a  stojí  pokud  se  týče 
jistoty  hladkého  shotovení  přece  jen  za  tímto. 

Fotomechanické  spůsoby  zakládají  se  jako 
veškeré  naše  dnešní  všestranné  reprodukční 
techniky  na  Poitevinem  nalezené  zvláštnosti 
držení  se  klihu  ve  světle,  jsou-li  přítomn}^ 
chromové  soli.  První,  kdo  toho  použiti  se 
snažil  k  účelům  přípravy,  byl  Ant.  Pustet. 
Postup,  jaký  odehrává  se  při  hotovení  foto- 
mechanické vypouklé  přípravy,  budiž  zde 
krátce  objasněn.  Negativ  jest  více  nebo  méně 
průhlednou  deskou,  případně  listem,  na  nichž 
veškerá  světla  jsou  kryta,  kdežto  veškeré  stíny 
prosvitají,  jsou  průhlednými. 


í  příprava  ilustrací. 

(Dokončení.) 

Pokryje-li  se  tudíž  na  příklad  —  jak  na 
náčrtku  znázorněno  —  vrstva  chromovaného 
klihu  na  papíře,  —  vezme  se  zde  nejčistší 
klih,  gelatina,  která  v  roztoku  chromové  soli 
činí  se  citlivou  oproti  světlu,  —  negativem, 
procházejí  průsvitnými  partiemi  světelné  pa- 
prsky na  tuto.  Gelatina  stává  se  na  osvě- 
tlených místech  ve  vodě  rozpustnou  a  po 
vymytí  zůstává  na  všech  stinných  místech 
obrazu  na  papíru  lpěti  a  tvoří  po  náležitém 
uschnutí  jako  příprava  sloužící  přesný  reliéf, 
na  světle  přiměřeně  slabý,  ve  stínu  odpovída- 
jícím spůsobem  pak  silnější. 


a)  negativ,  b)  chromovaná  vrstva  gelatiny, 
c)  papírová  podložka. 

Čárkovaná  místa  zasažena  jsou  skrze  negativ  světlem 
a  stávají  se  nerozpustnými,  druhá,  tedy  světelné  partie, 
rozpouštějí  se  v  teplé  vodě,  resp.  nabubi'í  ve  vodě  studené. 


Lámání  se  tohoto  gelatinového  reliéfu  se 
zabrání  přidáním  glycerinu  a  jeho  síla  odporu 
zvýší  se  pomocí  formalinu.  Husník  a  Háusler, 
v  novější  době  jistý  ženevský  reprodukční 
ústav,  dodávají  podobné  přípravy  na  požá- 
dání i  s  objednanými  cliché. 

To  jest  jedině  správná  cesta,  jež  činí  tento 
spůsob  přípravy  pro  knihtiskárny  praktickým 
—  neboť  jinak  by  vyžadovalo  provádění  její 
předcházející  všestranné  znalosti  a  přípravy, 
jež  v  mnohých  závodech  není  možno  si  tak 
lehce  poříditi. 


c 


BERNT,  HELLER  íl  SFQL. 

mm  M  mm  žárovek  „elehtrusion" 


SEHSaČNÍ  ilYNáLEZ! 


Po  de|ší  době  podařilo  se  pražskému  inženýru  panu 
Em.  Červeni<ovi  konstruovati  úplně  novou  lampu, 
která  veškerým  požadavkům  na  lihovou  lampu  kla- 
deným a  posud  žádnou  ze  stávajících  nesplněným 
naprosto  vyhovuje.  Nová  tato  lihová  lampa,  zvaná 


PATENTOVÁN 
U  VEŠKERÝCH 
EVROPSKÝCH 
[AMERICKÝCH 
:     STÁTŮ  : 


ff 


ELEKTRUSION 


Cl 


byla  jediná  ze  všech  lamp  vystavených  evropskými 
továrnami  pro  své  obrovské  výhody,  nevšední  inten- 
situ a  dosud  nedostižnou  oekonomii  vyznamenána 
přede  všemi  velkou  státní  cenou  na  letošní  vídeňské 
mezinárodní  výstavě  pro  zužitkování  líhu,  což  ovšem 
jest  nejlepším  důkazem  její  zvláště  výborné  jakosti 
a  pravdivosti  následujících  jejích  obrovských  výhod : 


1.  Lihová  žárová  lampa  „Elektrusion"  jest  lampou  invertní, 
tudíž  lampou  s  visutým  žárovým  tělískem,  jehož  světelná 
oekonomie  jest  o  407o  příznivější  obyčejného  žárového  tě- 
líska vzhůru  obráceného.  Tím  tudíž  naše  lampa  o  60  sv.  H 
odpovídá  svou  intensitou  obyčejné  lampě  o  intensitě  lOOsv.H. 

2.  Lihová  žárová  lampa  „Elektrusion"  postrádá  především 
spodního  reservoiru  a  tím  také  ssacího  knotu,  který  dosud 
u  všech  lamp  lihových  svým  nevyhnutelným  zuhelnatěním  v  po- 
měrně krátké  době  činil  lampu  k  svícení  úplně  nespůsobilou. 
Podrobné  prospekty  a  cenníky  zašle  na  požádání  firma 


BERNT,  HELLER  a  SPOL.  V  PRAZE 
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Jak  uvedeno,  vymývá  se  neosvětlená  gela- 
tina  teplou  vodou.  Není-li  však  tato  tempe- 
rována, vystupuje  jiný  úkaz.  Osvětlená  gela- 
tina  ztratila  svoji  rozpustnost  a  tím  také  klihu 
vlastní  bobtnavost,  neosvětlená  tyto  ale  po- 
držela. Ona  nabobtná  a  na  tom  zakládá  se 
jiný  spůsob,  onen  Bierstadta  a  De  Vienne. 
Tito  neberou  negativ,  nýhvž  otisk  k  přípravě 
určeného  cliché  na  průhledném  celuloidu,  pod 
ním  osvětlují  chromovou  gelatinu  a  nechají 
ji  \-e  vodě  nabobtnati.  Tento  nabobtnalý  reliéf 
odleje  se  v  sádře,  do  tohoto  odlitku  vtiskne 
se  list  gutaperči,  jež  nyní  tvoří  přípravu. 

Novým  tento  spůsob  také  není;  Gustav  Re 
oznamoval  koncem  let  sedmdesátých  analo- 
gický spůsob  pro  cliché  a  Eward  obdržel  již 
v  šedesátých  letech  anglický  patent  na  po- 
užití gutaperčiové  přípravy.  Zástupce  vyná- 
lezu, J.  Pfitzenmayer,  který  byl  své  doby  ve 
Vídni,  potřeboval  k  shotovení  pět  čtvrtí  ho- 
diny, při  čemž  ovšem  nezáleželo  na  velikosti 
k  přípravě  určeného  cliché.  Obšírnost  tohoto 
procesu  ukázala  tento  spusob  pro  všeobecné 
používání  jako  nepraktický. 

Mnohé  vynálezy  a  patenty  na  tomto  nyní 
tímto  směrem  velice  pěstovaném  poli  pří- 
pravy nelze  bráti  vážně  a  nutno  jiti  přes  ně. 
Jeden  však  tvoří  dle  svého  principu  nejúpl- 
nější  rozluštění  věci,  jsou  to  vypouklá  cliché. 


Dle  principu  proto,  jelikož  nejen  sama  pří- 
prava vložena  jest  do  cliché,  nýbrž  ještě  něco 
jiného  jest  při  tom  dosaženo.  Válce  nedotknou 
se  nestejně  vysokých  partií  štočku  stejnou 
silou,  pouštějí  tudíž  na  níže  ležící  méně  barvy 
než  na  vysoko  ležící,  cliché  jest  tudíž  mno- 
hem přiměřeněji  pokryto  barvou.  —  V  praxi 
vypadá  věc  s  vypouklými  cliché  arci  poněkud 
jinak  než  jak  zde  řečeno. 

Jak  možno  se  pomocí  mosazné  linky,  již 
na  ne  přiložíme,  lehce  přesvědčiti,  není  reliéf 
jejich  nijak  ideálním.  Vyskytují  se  zde  vlastně 
jen  dva  stupně,  vysoko  ležící  partie  obrazu 
a  níže  ležící  světla.  Spůsob  hotovení  jest,  jak 
známo,  ten,  že  kromě  pravého  leptu  shotoví 
se  ještě  druhý,  který  však  vyleptán  jest  co 
nejhlouběji  na  světlých  místech.  Tato  plotna 
zalisuje  se  při  velkém  tlaku  pod  autotypii 
a  tak  shotoví  se  reliéf.  Při  vypouklých  cliché 
hraje  cena,  jež  ovšem  byla  již  snížena,  velice 
rozhodující  úlohu,  jelikož  založena  jest  na 
čtverečném  centimetru,  stoupá  tudíž  značně 
s  velikostí  obrazu.  Dle  vychvalování  vypou- 
klých cliché  mohlo  by  se  skoro  mysleti,  že 
se  tato,  možno  říci,  sama  otiskují.  To  jest 
však  přehánění.  Alespoň  vyrovnání  musí 
přece  rovněž  pozorně  býtí  provedeno  a  mimo 
toho  musí  býti  v  mnohém  napomáháno,  má-li 
býtí  docíleno  skvělých  výsledků.        j.  p—t. 


TECHNICKÁ  HLÍDK9 


Ku  dnešnímu  sešitu  přikládáme  jako  pří- 
lohu titulní  list  na  XV.  ročník,  tímto  sešitem 
ukončený,  který  proveden  dle  návrhu  kolegy 
J.  Němečka,  akcidenčního  sazeče  ct.  závodu 
»Unie«  v  Praze.  Též  všechny  vzory  sazeb 
v  listu  zařáděné  jsou  dle  jeho  návrhu  pro- 
vedeny. Jak  pro  titul,  tak  i  pro  vzory  opět 
použito  výhradně  výzdobného  a  písmového 
materiálu  c.  a  k.  dvorní  písmolijny  Poppel- 
baum  ve  Vídni.  Vzory  černou  barvou  tištěné 
jsou  ovšem  míněny  jen  pro  tisk  pestr3>,  což 


každý  našinec  ihned  postřehne.  —  Též  zařa- 
ďujeme  do  dnešního  sešitu  další,  X.  sérii 
Poppelbaumova  ornamentu  "Phonix«. 

Vyplňování  prázdného  prostoru  olovem. 

Při  šikmé  nebo  obloukové  sazbě  možno 
někdy  viděti,  zvláště  u  mladých  kolegů,  po- 
divné věci.  Tu  upotřebeno  jest  k  vyplnění 
prázdných  prostorů  osminových  proložek, 
nonpareillových  a  petitových  půlčtverčíků, 
by  každý  koutek  byl  \-yplněn,  a  přece  sazba 
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nedrží.  Při  tisku  vylézají  pak  hrotky,  tak  že 
strojmistr  zlořečí  na  špatné  sazeče.  -Nejlepším 
prostředkem  zde  jest  tekuté  olovo.  Kde  jsou 
sazeči  stroje,  jest  stále  po  ruce,  kde  ne,  roz- 
taví se  nad  plynovým  nebo  lihovým  plame- 
nem. Nutno  dbáti  toho,  by  bylo  dobře  horké, 
neboť  tak  vnikne  lépe  do  všech  prázdných 
míst.  Olovo  stydne  ihned  a  předností  je  zde 
jeho  čistota.  Sazba  nesmí  býti  mokrou,  neboť 
jinak  by  olovo  stříkalo  a  mohlo  by  spůso- 
biti  zranění.  Přečnívající  části  dají  se  lehce 
odstraniti.  tz. 

Při  sazbě  obligací  a  cenných  papírů 

používá  se  k  obroubení  resp.  zarámování 
jednotlivých  kuponů  a  trhounů  nonpareillo- 
vých  obrub.  Jelikož  provedení  podobných 
cenných  prací  musí  býti  zvláště  pečlivé  (pře- 
sné výplňky,  čistý  tisk),  stává  se  často,  že 
brzy  jednotlivé,  brzy  mnoho  z  těchto  malých 
obrubních  kusů  musí  býti  vyznamenáno  a  no- 
vými nahrazeno.  By  se  tato  práce  zjednodu- 
šila a  nemusil  býti  každý  jednotlivý  kus  při 
korektuře  a  na  sazbě  ve  stroji  odpočítáván, 
jest  nejlépe  vzíti  kružidlo,  pomocí  jehož  se 
poškozené  kusy  na  korektuře  odměří  a  pak 
rozměr  v  stejné  vzdálenosti  na  sazbu  pře- 
nese a  kusy  novými  se  vymění.  Toto  malé, 
avšak  vždy  povšimnutí  hodné  zjednodušení 
možno  doporučiti  kolegům,  kteří  se  podob- 
nými pracemi  zabývají,  neboť  usnadňuje  ve- 
lice výměnu  poškozených  kousků  obruby. 

Příliš  vysoké  vložky  pro  tisk. 

Jako  zavedena  jest  již  po  mnohá  leta  pro 
písma,  obruby  a  mosazné  linie  a  j.  normální 
výška,  měly  by  písmolijny  stanovití  také  pro 
vložky,  reglety,  výplňky  atd.  určitou  výšku. 
Jsou  ještě  tiskárny,  třeba  nově  zařízené,  kde 
olověné  vložky,  reglety  a  p.  jsou  poměrně 
dosti  vysoké.  Vložky  jsou  často  jen  o  osm 
puntíků  nižší  než  písmo.  To  jest  však  pro 
tiskaře,  zvláště  na  tyglovce,  příčinou  mno- 
hých nepříjemností.  Správná  výška  vložek 
bjia  by  vlastně  o  cicero  nižší  než  písmo. 
Stereotypní  plotny  jsou  silné  obyčejně  jedno 
cicero  a  mnohá  tiskárna  mohla  by  tudíž 
použiti  vložek  zároveň  k  podložení  jejich. 
V  menších  tiskárnách,  v  nichž  není  za  časté 
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dosti  Železných  vložek  k  dělání  formátu,  má 
často  strojmistr  veliké  potíže,  má-li  býti  forma 
tištěna  na  tyglovce  a  vložky  jsou  příliš  v}'- 
soké.  Bylo  by  záhodno,  by  si  tohoto  nedo- 
statku písmolijny  povšimly  a  jej  odstranily, 
nevyžadujeť  to  žádného  nákladu,  naopak  by 
se  ještě  na  kovu  uspoíňlo. 

Mastné  skvrny  na  kresbě. 

By  odstranily  se  mastné  skvrnj'  s  kresby, 
navlhčí  se  mastné  skvrny  vícekráte  čistým 
benzinem  a  kresba  umístí  se  mezi  dva  silné 
pijavé  papíry.  Po  té  přejede  se  dotyčná  kresba 
nepříliš  horkou  žehličkou  a  dle  potřeby  se 
toto  opakuje.  Také  možno  přetříti  skvrny  kaší 
z  vody  a  bílé  hlinky;  po  uschnutí  se  potah 
pečlivě  seškrábe. 

Obruby, 

jichž  jest  často  používáno,  vykazují  mnohdy 
při  svém  sesazení  mezery,  jelikož  se  po  stra- 
nách jednotlivých  kusů  usadí  barva.  Dopo- 
ručuje se  tudíž  jmenované  ozdoby  častěji 
čistiti  a  to  tím  spůsobem,  že  se  před  uklí- 
zením otírají  kusem  měkkého  hadříku  smoče- 
ného v  terpentinu  nebo  v  benzinu,  při  čemž 
dlužno  dbáti  velké  opatrnosti. 

Válcovina. 

Má-li  býti  stará  válcovina  učiněna  opět 
upotřebitelnou,  rozřeže  se  na  kusy  asi  ve 
velikosti  ruky,  roztaví  se  a  leje  skrze  husté 
síto  do  tabulek.  Staré,  zkornatělé  součástky 
zůstanou  v  sítě,  kdežto  čistá  hmota  vyteče. 
Má-li  býti  získaná  hmota  upotřebena  opět 
k  lití  válců,  jest  nutno  osvěžiti  ji  při  tavení 
trochou  glycerinu  a  přidati  k  ní  trochu  nové 
válcoviny,  čímž  získáme  opět  pružné  a  tažné 
stejně  jako  nové  válce.  o. 

Kartáč  k  čištění  forem 

nenajdeme  často  u  strojů  a  přece  neměl  by 
nikde  scházeti.  Tento  kartáč  musí  míti  tvar 
kartáče  na  mytí,  jen  s  tím  rozdílem,  že  má 
měkčí  štětiny.  Uzavřená  forma  se  jím  okar- 
táčuje,  by  ležící  na  ní  snad  prach  a  třísky 
ze  sklepadla,  .mnohdy  také  z  nepozornosti 
zanechané  na  formě  litery  po  udělané  revisi 
byly  odstraněny.  Doporučuje  se  také  spodní 
stranu  formy  okartáčovati. 
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Našim  váženým  odběratelům 
a  přispívatelům. 

Tímto  číslem  končíme  patnáctý  ročník  našeho  časo- 
pisu, zároveň  pak  přechází  tento  příštím  ročníkem  v  ruce 
vydavatelstva  nového.  Můžeme  s  potčšcium  konstato- 
vat!, že  časopis  náš  nalézal  povždy  ve  všech  kruzích 
kolegiálních  ba  i  zaměstnavatelských  vi'elého  pi-ijetí  a  byl 
také  dvakráte  vyznamenán,  což  dosvědčuje  tomu,  že 
vydavatelstvo  věnovalo  všemožnou  péči  jeho  zdokona- 
lení, zvláště  pokud  se  týče  části  vzorkové  a  pi'ílohové. 
Doufáme  proto,  že  snahy  naší,  čelící  ku  povznesení 
živnosti  knihtiskai-ské  bude  vždy  po  zásluze  vzpomínáno 
a  děkujeme  vi-ele  všem  našim  ct.  odběratelům  a  laska- 
vým pi'ispivatelům.  Loučíce  se  s  nimi,  děkujeme  jim 
poznovu  co  nejsrdečněji  a  znamenáme  s  kolegiálním 
pozdravem 

Vydavatelstvo  a  redakce  časopisu 
"Typograf  i  a". 


RUZNE  ZPRÁVY 


USTAVUJÍCÍ  SCHŮZE  hromady  pcjmocnické  pi-i  gré- 
miu knihtiskai-u  pro  severní  obvod  liberecké  obchodní 
a  živnostenské  komory  konána  dne  20.  listopadu  1904 
v  Liberci  v  lidové  smi  radnice  za  vedení  magistrátního 
rad  v  p.  dra  Kingelhahna  za  pi-ítomnosti  136  členu.  Jako 
zástupci  grémia  přítomni  byli  pi^edseda  p.  H.  Gierach 
a  jeho  náměstek  p.  R.  Richter.  Do  pomocnického  vý- 
boru zvoleni  byli  téměi'  jednomyslně  následující  kole- 
gové: Předsedou  Hugo  Riicker;  místopřed.  \'.  Hirsch- 
mann;  přísedícími:  Fr.  Marsch  (Jablonec),  Bedř.  Gotze, 
Vr.  Keil,  Fr.  Porsche,  Julius  Meisel  (VVarnsdorf),  Karel 
Schiitky:  zástupci  pomocnictva  do  valných  hromad  gremi- 
álních  :  H.  Riicker,  Hanuš  Mautsch  (Teplice).  Ku  grémiu 
pi'ináležejí  tí04  pomocníci.  Zastoupeno  bylo  12  tiskových 
míst  12  delegáty.  Kromě  toho  súčastnil  se  této  schůze 
i  značný  počet  kolegů  z  Jablonce  a  Friedlandu.  Místní 
pomocnictvo  dostavilo  se  téměř  v  plném  počtu.  Schůze 
tato  ukázala,  jak  značný  zájem  má  pomocnictvo  na  vý- 
voji grémia  a  že  veškerou  energii  nasadí,  aby  toto  je- 
vilo zdárnou  činnost  a  jmenovitě  rázně  zakročilo  vůči 
nestydatému  vykoiisťování  učňů,  které  v  malých  »umč- 
Icckvch  stáncích"  vždv  více  sc  rozmáhá. 


TLSK  BEZ  TISKAŘSKÉ  CERNE.  O  významném  vyná- 
lezu piináší  zprávu  francouzský  časopis  »Moniteur  Indu- 
striel-.  Jistý  muž  jménem  Grecn  měl  vynajíti  spůsob, 
který  zdá  se,  že  měl  by  veliký  vliv  na  rozvoj  tiskařství. 
Nový  aparát  předveden  byl  shromáždění  učenců  a  znalců 
i  jiných  pozvaných  osob  v  Croydonu  v  Anglii  a  v3'volal 
živý  obdiv  u  všech  přítomných.  Technické  podrobnosti 
nelze  prozatím  uvésti,  neboť  celý  aparát  má  býti  velice 
složitý,  avšak  uvésti  možno  aspoň  něco  o  podstatě  vyná- 
lezu. Papír,  jehož  Green  používá,  podrobí  se  nejprvé 
zvláštnímu  chemickému  procesu.  Když  pak  při  tisku 
přijde  papír  ten  vc  styk  s  literami,  tu  pomocí  elektri- 
ckého proudu  přivodí  se  chemická  změna  papíru  tím 
spůsobem,  že  typy  dotčená  místa  přijmou  na  se  černou 
barvu.  Celá  procedura  spočívá  v  tom,  že  elektrický  proud 
rozkládá  chemickou  látku,  jíž  papír  jest  prosycen  a  na 
dotčených  literami  místech  vyvolává  nerozpustné  černé 
zbarvení.  To  děje  se  ovšem  nejen  při  literách,  nýbrž 
i  při  všech  tj'pcch,  jichž  se  při  tisku  používá.  Na  vyná- 
lezu mají  býti  pi'edsevzata  ještě  některá  zlepšení  nežli 
se  na  veřejnost  dostane,  a  lze  opravdu  s  napjetím  oče- 
kávati,  zda-li  tato  pozoruhodná  zpráva  dalšími  fakty  bude 
potvrzena. 

NOVOTA  V  OBJEDNÁVÁNÍ  ČASOPISŮ.  Ministerstvo 
obchodu  vydalo  vyhlášku,  dle  které  lze  nyní  i  časopisy, 
zasílané  poštou,  v  zemích  na  radě  říšské  zastoupených 
předpláceti  na  poštovním  úřadě,  což  dosud  bylo  možno 
jen  u  časopisů  zahraničných.  Za  předplacení  u  pošto- 
vního úřadu  zaplatí  se  manipulační  poplatek  10  haléřů, 
který  se  nezvýší  ani  tehdv,  kd3'ž  objednává  se  více  vý- 
tisků téhož  časopisu  najednou.  Na  poštách  sestaví  se 
poštovní  seznam  časopisů,  z  něhož  zřejmý  budou  před- 
platné jejich  podmínkv.  Poštovní  úřady  zašlou  vybrané 
předplatné  neprodleně  poštovnímu  úi-adu,  v  jehož  obvodu 
jest  administrace  předplaceného  časopisu  a  úi-ad  tento 
doručí  bezplatně  peníze  se  seznamem  předplatitelů.  Bližší 
podrobnosti  sdělí  poštovní  i-iditelství  v  době  nejbližší 
všem  administracím  za  účelem  shotovení  poštovního 
seznamu  časopisů  a  pi-edplatné  bude  se  na  poštovních 
úřadech  ovšem  přijímati  teprve,  až  seznamy  tyto  budou 
hotovy,  což  se  oznámí  zvláštní  vyhláškou.  V  zasílání 
časopisů  (frankování,  balení  a-  pod.)  nenastane  žádné 
změny. 

BAVORSKÁ  POSLANECKÁ  SNĚMOVNA  přijala  ná- 
vrh, dle  kterého  státní  tiskové  zakázky  z  pravidla  smějí 
býti  zadávány  jen  takovým  tiskárnám,  jež  platí  své  děl- 
níky dle  cenníku  smluveného  mezi  německým  svazkem 
knihtiskai-ů  a  principály.  —  \'  Bavorsku  činí  počet  cenník 
dodržujících  závodů  této  doby  537  ze  všech  694  tam 
stávajících  knihtiskáren. 

ŽURNALISTICKÉ  POVOLÁNÍ  doznalo  v  posledních 
pětadvaceti  letech  hluboko  jdoucích  přeměn;  vládnou 
depeše  a  reportérství;  ku  zpracování  čekající  látka 
vzrostla  do  nezměrná;  klidná  důkladná  práce  dne  ustou- 
pila horečnému  spěchu  hodiny.  Obsahu  tisku  hrozí  uni- 
formita agenturami  a  dopisními  kancelái-emi,  sloh  zpráv 
odpovídá  jejich  bezmyšlénkovitosti.  Ubráníme  se  sotva 
odpornému  cliché,  jež  ze  vzácného  nástroje  řeči  činí 
praobyčejnou  šablonu. 
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XOVINÁRSTVO  NA  SVĚTE.  V  Evropě  vychází  celkem 
přes  21.000  časopisů.  V  Německu  jich  vychází  5600, 
mezi  těmi  přes  800  denníků.  —  Ve  Velké  Britanii  vydá- 
váno je  přes  3000  časopisů,  mezi  něž  počítáno  je  809 
denníků.  Již-  v  r.  1854,  kdy  zrušen  byl  v  této  zemi 
novinářskj' kolek,  obnášel  náklad  časopisů  122  milionů 
výtisků!  Jak  v  Anglii  stoupl  náklad  časopisů,  dokazuje 
fakt,  že  v  době  pi-ítomné  má  2000  týdenníků  v  Anglii 
vydávaných  roční  náklad  250  milionů  exemplářů.  —  Ve 
Francii  vychází  4209  časopisů,  z  nichž  ku  třem  tisícům 
\  vchází  v  Paříži.  Jediný  »Petit  JournaU  má  denní  náklad 
asi  milion  výtisků.  —  V  i-íši  ruské,  kde  je  tisk  tísněn 
hroznou  censurou,  vj'chází  800  časopisů,  z  nichž  113 
denníků.  V  ruském  jazyku  vydávaných  časopisů  je  něco 
málo  pi-es  500,  ostatní  jsou  jinojazyčné.  V  Rusku  vůbec 
vládnou  hrozné  poměry  tiskové.  —  Přichází  řada  na 
Rakousko,  kde  tiskové  poměry  nejsou  dalekými  od  po- 
měrů v  Rusku.  Zde  vychází  2700  časopisů,  z  nichž  je 
160  denníků.  Z  tohoto  počtu  připadá  na  Uhry  31  den- 
ních listů  a  59  politických  týdenníku.  Jenom  tísnivé  po- 
měry tiskové  nesou  vinu,  že  novinářstvo  je  zde  tak  za- 
krnělé. —  V  .A.SÍÍ  vychází  pi'es  3000  časopisů,  v  Africe 
asi  2500,  v  Austrálii  asi  700.  Spojené  Státy  severoame- 
rické honosí  se  22.700  časopisy. 

CHYTÁNÍ  ABONENTŮ.  Italský  odborný  list  >.I1  Cor- 
riere  ď  Arti  Grafiche«  používá  k  získání  nových  abo- 
nentů prostředků,  o  nichž  možno  si  přáti,  by  nenalezly 
napodobení  v  grafickém  tisku  jiných  zemí.  Kdo  před 
1.  lednem  1905  zaplatí  pi-edplatné  a  připojí  pro  franko- 
vání 40  rp.,  obdrží  zdarma  svazek  románů  nebo  básní. 
Za  50  rp.  možno  si  zaopatřiti  sérii  pohlednic  nejnověj- 
šího  druhu.  Odváží-li  se  docela  pi-idati  fr.  3-50,  jest 
zvěčněn  ki-ídovou  kresbou  ve  skutečné  velikosti  a  za 
dalších  fr.  275  dodává  se  k  tomu  ještě  »skvostný«  rám. 
První  tisíc  abonentů,  předpokládaje,  že  předplatí  se  před 
:il.  březnem  1905,  mají  právo  na  slosování,  při  němž, 
přeje-li  někomu  štěstí,  může  vyhřátí  příklopový  lis  Li- 
bert}', perforovací  stroj,  psací  stroj  nebo  bicykl.  Skutečně 
více  nemožno  za  poměrně  málo  peněz  žádati. 

KNIHTISK  JAKO  HRAČKA  VELKÝCH  PÁNŮ  osvědčil 
se  ve  značné  míře  již  dříve.  Zdá  se  však  že  i  dnes  jeví 
se  ještě  zájem  v  těchto  kruzích  pro  naše  »umění«.  U  pří- 
ležitosti slavnosti  ku  poctě  50.  narozenin  císai-ovny  matky 
z  Anamu  dal  otevřití  císař  Tham-Tai  pod  řiditelstvím 
svého  bratra  výhradně  pro  císařské  prince  určenou  fran- 
couzskou školu.  Současně  byla  zařízena  pro  jeho  syna 
francouzská  knihtiskárna.  Pomocníci  tohoto  závodu,  buď 
členové  panovnického  domu  nebo  pak  příslušníci  kasty 
Tonhatů,  musili,  jak  sděluje  '>Le  Gutenberg<,  seznámiti 
se  během  určeného  jim  pobytu  ve  Francii  s  uměním 
Gutenbergovým.  —  Doporučovalo  by  se  snad  i  v  jiných 
zemích,  jaká  by  to  byla  dobrota  v  případě  vypuknuvší 
stávky  někde,  kdyby  "Vznešenío  subjekti  nastoupili  místa 
blebejských  pomocníků. 

KNIHOVNA  TOLSTÉHO.  Časopis  »Zeitschrift  tur 
Biicherfreunde«  má  o  knihovně  Tolstého  v  Jasné 
Poljaně,  dle  ruských  pramenů,  tuto  zprávu:  Knihovna 
Tolstého  jest  v  gubernii  tulské  v  rodišti  hraběte,  v  Jasné 
Poljaně.  Jest  umístěna  v  dolním  pati-e  panského  domu 
vc  dvou  velkých  pokojích,  které  jsou  přístupny  všem 


hostům  a  návštěvníkům.  Knihy  jsou  postaveny  v  17 
velkých  ski-íních,  z  nichžto  poslední,  obsahující  rukopisy 
spisovatelovy,  stojí  v  prvém  poschodí.  Ski'íně  jsou  oby- 
čejné, důkladné  práce,  a  pojímají  asi  10.000  svazkův. 
Obsah  knihovnj' jest  velmi  rozmanitý:  náboženské  spory, 
filosofie,  přírodopis,  zeměpis,  dějepis  a  dějiny  literatury, 
beletristika  a  díla  nakládací.  Mezi  náboženskými  spisy 
jsou  zastoupeny  církevní  a  životopisy  svatých.  Ve  filoso- 
fickém oddělení  biji  v  oči  originální  vydání  Schopcnhauera, 
Platona,  Kanta  a  Pascala.  Široký  prostor  zabírá  úplná 
téměř  sbírka  pi'ekladů  spisů  Tolstého  jazyky  německým, 
francouzským,  anglickým,  vlašským,  holandským,  španěl- 
ským, dánským,  arménským,  tureckým  a  gruzínským 
(překlady  v  řečích  slovanských  by  tu  chyběly?),  dále 
díla  jednající  o  jeho  životě  a  tvoření  a  díla,  podaná  mu 
ctiteli  s  rukopisným  věnováním.  Mezi  těmito  připsanjhni 
děly  zajímá  bibliofila  zvláště  exemplář  jubilejního  vydání 
bájek  Krylových  na  velínovém  papíře  r.  1895  v  Petro- 
hradě vydaných,  s  vénovacím  listem,  na  kterém  vytištěno; 
»Velikému  spisovateli,  mysliteli  a  lidumilu  upomínkou  na 
výstavu  ruských  tiskovin  1895.«  V  pracovně  nad  psacím 
stolkem  hraběte  jsou  umístěny  dvě  police  s  knihami, 
které  Tolstoj  musí  míti  neustále  po  ruce.  Mezi  nimi  jest 
jediné  úplné  ruské  vydání  •> Vzkříšení",  opati'ené  přítelem 
jeho  Tšertkovem.  Na  psacím  stolku  leží  v  lepenkové 
obálce  nejnovější  jeho  rukopis  »Hadši  Murat«.  Knihovna 
byla  katalogovánado  dvousvazků  jednou  z  dcer  Tolstého, 
kněžnou  Tatjanou.  Ex  libris  (znaménko  do  knih)  Tolstoj 
neužívá,  ale  všechny  knihy  označeny  jsou  oválním 
prostým  razítkem:  xKnihovna  Jasnaja  Poljana.« 

STO  LET  STEREOTYPIE.  Hlavní  pokrok  umění  knih- 
tiskařského  během  devatenáctého  století  pojí  se  k  vyná- 
lezu stereotypie,  v^-nálezu  strojů  pro  lití  t^^pů  k  tisku 
a  konečně  k  sazbě.  Z  těchto  vynálezů  jest  stereotypie 
stará  právě  100  let.  Ne  jakoby  již  dříve  nebyly  činěny 
pokusy  pohyblivé  písmo  pi-evésti  v  hutnou  plotnu,  ale 
tyto  pokusy  povedly  se  teprve,  když  v  roce  1804  hrabě 
Stanhops,  kter\>  získal  si  také  velikých  zásluh  o  vývoj 
tiskacího  lisu,  pi-išel  na  otisk  sazby  z  liter  do  sádrv. 
Tím  obdržel  v  krátkém  čase  potřebnou  matrici,  se  které 
mohl  snímati  ostré  odlitky  v  písmovině.  Ovšem  že  dnes 
jest  stereotypie  do  sádry  dávno  zatlačena  stereotypií  do 
papíru,  kterýžto  poslední  spůsob  vynalezen  byl  o  25  let 
později  Francouzem  Zenouxem.  Hrabě  Stanhope,  který 
narodil  se  v  srpnu  r.  1753  v  Ženevě,  byl  nejen  pokro- 
kovým politikem,  který  jak  v  parlamentě  tak  v  tisku 
bojoval  za  neodvislost  porotních  soudů  a  svobody  tisku, 
nýbrž  také  dokonalý  učenec,  který  již  v  18  letech  roz- 
luštil úlohu  o  pendlovém  kývání  akademie  v  Stokholmu 
a  pro  potřebu  o  praxi  neobyčejně  nadaný  technik,  jehož 
zásluhy  o  knihtiskařství  byly  tím  oceněnj',  že  od  něj 
zlepšený  lis  obdržel  jeho  jména.  Rozumí  se,  že  tento 
lis  brzy  sestárnul,  jelikož  již  r.  1810  Konig  konstruoval 
první  parní  tiskací  lis. 

BAMBUSOVÝ  PAPÍR.  Spotřeba  dřeva  pro  výrobu  pa- 
píru hrozí  stále  více  zničiti  celé  lesy.  By  se  tomu  od- 
pomohlo,  má  se  použiti  v  tomto  směru  na  místě  dříví 
bambusových  křovin,  které  se  každoročně  obnovují  a 
z  nichž  možno  velice  dobrý  papír  shotoviti. 
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Veškeré  zásilky  listovní  a  peněžité  listu 
našemu  svědčící  nutno  adresovali 


výhradně:  "^ijg 

Časopis  „Typograf ia'',  Praha 

pošta  přihrádková. 
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řKSKV  ALMANACH  i  VP()(;RAFJrKV  X.\  R.  Uli  ."i.  Obsah 
tohoto  ničniku.  pečlivě,  jako  vždy,  za  redakce  kol.  K.  Kriineita 
sesta\en\,  jest  následující:  ()  vjŤezávání  ploten  (s  praktickými 
ukázkami),  Tisk  třibarevný  a  autotypií  na  amerikánce,  \'yřaďo- 
vání  stran  (nové  praktické  spúsohyi,  Cenníkové  souruéenství, 
Výtah  7.  cenníku.  Zřízení  společenská  a  ochranná,  (.'eské  písrno- 
lijectví,  Adresář  spolku  typogratickych  a  knihtiskáren  v  Ra- 
kousku atd.  Almanach  vydán  letus  v  nox  é  úpravě  a  jen  v  jedi- 
ném uspořádání  za  cenu  K  1  .lU.  Dozajista  nebude  jediného  ko- 
leg}'  českého,  který  by  sobě  Almanacli,  vydávaný  ve  prospěch 
fondu  cenníkového,  nezakoupil.  Objednávky  přijímá  kolega 
A.  Rieger  v  >.Typogratické  Bfisedě-<. 

BUCHDRUCKER-TAS(;HEXKALEX1)ER  ťiir  das  Jahr  1905. 
Herausgegeben  von  H.  Faher  in  E"eldhach.  1.  Jahrgang.  Cena  I  K. 
\'elice  úhledná  příruční  kniha  vybraného  obsahu,  doporučitelná 
všem  kolegům,  ovládajícím  německý  jazyk. 


fl.DiblíčekaManek 

rouární  sklad  papíru 

i)  Praze,  Bredouská  ulice  č.  5 
Zasíupiíelstuí  a  sklad  touáren  na  baruy 

Beií  &  Co.  u  Rflmburku 

doporučují  2.  Z.  knihtiskárnám  a  litografiím: 

ilustrační  baruy  od  500—800  K 
díloué  a  akcidenční  120 — 300  K 
nouinoué  80—140  K 

Douoiujeme  si  upozorniti  na  plakát  firmy  ,,[?runí  česká  akc. 
touárna  na  orientáiské  cukrouinky  a  čokoládu  dfíue  K.  ÍTlarsner 
na  Král.  Dinohradedi",  shotouený  u  uměled<ém  ústauu  diromo- 
litograíid<ém  p.  fint.  Dítka  u  Praze,  který  jest  jediným  pla- 
kátem u  celé  Praze,  na  němž  ohniuá  čeruená  barua  na  slunci 
se  nemění.  Zmíněný  plakát  proueden  je  stálobareunou  baruou 

Ideální  čerueň  čís.  3   á  K  6. 

Stejně  stálou  a  uýtečnou  prauobareunou  baruou  modrou  jest 

Bronzouá  modř  čís.  d  á  K  6. 


xAkladkm  tiskového  družstva  českoslovaxski'; 

STRANY  SOCIÁLNĚ  DEMOKRATICKÉ  vyšla  právě  velice  dulo-  ^'^•^ 
žitá  kniha  Úrazové  pojišťování  dělnické  dle  práva 
rakouského.  Přihlížejíce  k  úraz.  zákonodárství  německému, 
francouzskému  aanglickému  napsali  dři.  A.  Meistner  a L.  Winter. 
Cena  4  K,  váz.  K  4-()0,  poštou  o  I!  i  haléřů  více.  —  Vydáním 
tohoto  spisu  prokázalo  tisk.  družstvo  veškerému  dělnictvu  ve- 
likou službu.  Kniha  tato  neměla  by  scházeli  v  žádné  knihovně 
spolkové.  Doporučujeme  kolegiálníni  sdružením.—  Dělnický 
kalendář  na  rok  190.5.  Redakcí  F.  \'.  Krejčího.  Oblíbený 
tento  kalendář,  obsahem  svvm  nad  jiné  vynikající,  neměl  by 
scházeti  v  žádné  dělnické  rodině.  Doporučujeme  všem.  kolegům. 
Cena  1  K,  menší  70  hal.  —  Hovory  na  vsi.  Napsal  Ant.  Prav. 
\'eselý.  Poslední  to  práce  f  kol.  Veselého,  velice  z;ijímavá 
svým  obsahem,  který  hlavně  určen  jest  pru  zemědělské  děl- 
nictvo.  Cen.i  14  hal.  —  Pohádky  pro  d  ě  t  i  p  ro  1  e  t  á  ř  u.  Ilu- 
stroval O.  \'lach.  Cena  80  hal.  \'elice  vkusný  dárek  pro  dítky, 
jejž  doporučiijeine  našim  kolegům. 

NAKLADATELSTVÍ  F.  .ŠL\I.\ČK.\  ;  \' e  d  a  a  prače,  vyná- 
lezy a  pokroky  na  poli  průmyslu,  ohclindu  a  ře^le^cl.  Roč.  XII. 
čís.  '20.  Předplácí  se  na  pul  mku  (H)  čísel  i  :i  K,  na  celý  rok 
(20  čísel)  B  K,  jednotlivé  číslo  32  li.  Populární  lato  četba  při 
své  láci  neměla  by  chyběti  v  žádné  rodině. 

NAKLADATELST\'Í  .1.  Ol  TV  \' PRAZE  :  Ottová  laciná 
kiiihiivna  národní.  ..Samota'-.  Román  z  letních  prázdnin. 
Napsal  \'áclav  \Tček.  (.'ena  sešitu  (4S  sir.)  '20  haléřů. 

Pro  textovou  čast  použito  písma  „\'ídeňsky  medieval"  z  c.  k. 
dvorní  písmolijny  Karel  Brendler  a  synové  ve  \'ídni.  Zástupce 
pro  ('echy  a  Moravu:  B.  Fr.  Zrnka  v  Praze  II.,  Havlíčkovo  nám. 

Typogralia  vychází  jednou  v  měsíci.  Předplácí  se  na  celý  rok 
K  4'80,  jednotlivé  sešity  po  40  h.  Předplatné,  jakož  i  poplatky 
za  inserty,  dopisy  pro  redakci  i  administraci  zasílány  buďtež 
pod  aresou  :  „Časopis  Typograha,  Praha,  pošta  přihrádková." 


\'ydavatel  Josef  Stiller.  —  Odpovědný  redaktor  Karel  Wolf. 
Knihtiskárna  Stiller  a  Erben  v  Plzni. 


Založeno  u  roce  1884. 

Stroje,  potřeby  a  pomůcky  ku  spracouání 
papíru  a  pro  ueškerá  grafická  oduětuí  e!^ 

Karel  Kratodiuil 

u  Praze,  Dlouliá  třída  28. 

Zařízení  knihtiskáren,  kamenotiskáren,  knihař- 
síuí,  touáren  na  kartonáže,  alba  atd.  u  nejkratší 
době  a  na  přízniué  platební  podmínky. 

liisy  ku  hlazení  a  balení.  Řezačky  a  nůžky  na 
papír,  lepenku  a  karton.  Stroje  k  šití  knih  a 
brožur  drátem,  períorirky,  rydílolisy,  boslonky 
a  amerikánky. 

Regály  a  kasy.  Baruy  sudié  a  třené  atd.  atd. 

Cenníky  na  požádání. 

^^^^^^^^^^^^^^^^ 
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Slévárna  písem 


česká  akc.  společnost  v  Praze.    Závod  pro  ústavi/  grafické. 

Sokolská  třída  číslo  25-11. 

Telefon  č.  I39»B 


Dodává:  Pisma  a  ozdobu  všech  drutiQ.  Mo- 
sazné llnkij.  Původní  vlnélij.  Galvána.  Strole 
a  phstrole  knihllskafské,  lirograflcké  a  kni 
hafské.  Ořevéné  nářadí.  VeSker^  ulensille. 
Barvu  llluslračnl,  černé  I  pestré  len  neldo- 
konaleJSi  vijrobu-  Válcovinu  Ima  lakosll  atd. 

Úplné  zařizováni  knihtiskáren 
za  nejvijhodnéjšich  podmínek 

Ruchlé  dodáni.    Rozpočtu  zdarma  a  IranKo. 


Pro  naše  vúrobkq  slévárenské  používáme  len 
nejlepšílio,  ctiem.  zkouSenétio  kovu.  Písma 
chlebová,  titulková  a  akcidenční  jakož  I  vy- 
plňkovú  materiál  obou  sustémů  máme  vždq 
ve  velkém  množství  na  skladé.  E^s«3S^ 

Vlasíni  ryjecká  a  meciian.  dilna. 

Hdresa  telegramů :  Rkciová  pismolljna,  Pralia. 
Účet  poštovní  spořitelnu  čisto  830.745.  ass 
Odb.  pubiikace  na  žádost  zdarma  a  franko. 


reprodukční 

ÚSTAV 

ĎEPORT  ň  VŘHZLK 

VKŘWŘ-W. 

ŽITISň  ULKĎ  Či5,  565  STflRĎ 


Uměl.  knihařství 

JOSEF  ŠRÁMEK 

v  PRAZE 

Jungmannova  třída  č.  31  nové. 


 u  

Veškeré  zakázky  vyřizují  se  vždy 
rychle  a  co  nejpečlivěji  za  ceny 
velice  mírné. 


G 


PRAŽSKÁ  FILIÁLKA 

UTENBERGOVADOMU 
BRATŘI  CEELOVÉ 

VÁCLAV  Vin  DL 

knihtiskař-odborník 

V  PRAZE,  Václavské  nám.  č.  43  n. 

(vedle  „Senftoků") 

nabizí  se  ku  spolehlivému  zařizování 

knihtiskáren,  kamenotiskáren  a  knihařstvi, 
jakož  i  ku  dodávání  veškerých  potřeb  pro 
grafické  živnosti. 

Barvy,  utensiiie,  pomocné  stroje  atd. 
jsou  vždy  na  skladě. 

ZASTUPUJE:  

Mergenthalerovy  sázecí  stroje  „LINOTYPE" 
továrnu  na  rychlolisy  i  rotač.  stroje  „Frankenthal" 
„        „  tyglovky  „Liberty  Machine  Works" 
,        „  barvy  „Clí.  Lorilleux  &  Cie"  v  Paříži 
a  F.  Wiiste  ve  Vídni 
písmolijnu  D.  Stempel  ve  Frankfurtě  atd.  atd. 

Prodej  přiklopových  strojů  „Victoria" 
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